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Zürich t- Zurich Zurigo
Nachtrag
Schneberger AG, in Z ü r i c h 8, wirtschaftliche Interessenwahrung
des Konzems im schweizerischen Textil- und Bekleidungsmarkt usw.
(SHAB Nr. 167 vom 21. 7. 1988, S. 3035). Das Grundkapital ist voll
liberiert.
9. August 1988
Airlina AG (Airlina SA) (Airlina Ltd), in D ä 1 1 i k o n Morgenthalstrasse

2, Aktiengesellschaft (Neueintragung). Statutendatum:
4. 8. 1988. Zweck: Betrieb des gewerbsmässigen Nichtlinien-Luftverkehrs

im In- und Ausland; kann sich an Unternehmungen dergleichen
und verwandten Branchen beteiligen sowie Grundeigentum erwerben.

Grundkapital: Fr. 350 000, voll liberiert, 700 Namenaktien zu Fr. 500.
Übernimmt das Flugzeug Cessna 340 A, HB-LPK, gemäss Sacheinlagevertrag

vom 4.8.1988 zum Preise von Fr. 350000, wovon
Fr. 315 000 auf das Grundkapital angerechnet werden. Publikationsorgan:

SHAB. Verwaltungsrat: 1 oder mehrere Mitgheder. Ihm gehören

an: Rudolf Stüssi, von Dänikon, in Dielsdorf, Präsident mit
Einzeluntersehrift; Margrit Stüssi, von Dänikon, in Dielsdorf, sowie
Markus Hummel, von und in Dietikon, letztere beiden mit
Kollektivunterschrift zu zweien.

9. August 1988
Prefoods AG, in Z ü r i c h 6, Seminarstrasse 28, c/o Stutzer & Co,
Aktiengesellschaft (Neueintragung). Statutendatum: 26. 7. 1988.
Zweck: Handel mit Lebensmitteln aller Art; kann sich an ähnlichen
Unternehmungen beteiligen sowie Grundstücke erwerben, belasten
und veräussem. Grundkapital: Fr. 50 000, voll hberiert, 50 Namenaktien

zu Fr. 1000. Publikationsorgan: SHAB. VR (Verwaltungsrat):
1 oder mehrere Mitgheder. Einziges Mitghed des VR, mit Einzeluntersehrift:

Pierre Bondolfi, von Poschiavo, in Wangen-Brüttisellen.

9. August 1988
W. R. Müller AG Sanitär, in Z ü r i c h 9, Badenerstrasse 701
Aktiengesellschaft (Neueintragung). Statutendatum: 8. 6. 1988. Zweck:
Planung, Erstellung und Montage von sanitären Installationen, der Handel

mit Apparaten und Werkzeugen und die Auswertung von mit der
Branche zusammenhängenden Erfindungsrechten; kann sich an
anderen Unternehmungen beteiligen, solche erwerben oder gründen
sowie Immobüien erwerben und veräussem. Grundkapital:
Fr. 150 000, voll liberiert, 150 Namenaktien zu Fr. 1000. Übernimmt
den Betriebsteil «Sanitärinstallationsgeschäft» der W. R Müller AG,
in Zürich 9, gemäss Teilübemahmebilanz per 1. 1. 1988 mit Aktiven
(Fr. 1 783 504.40) und Passiven (Fr.,927 121.55) zum Preise von
Fr. 856 382.85. Von der Übernahme ausgeschlossen ist die Liegenschaft

Badenerstrasse 70Ì, in Zürich 9. Publikationsorgan: SHAB.
Verwaltungsrät: 1 oder mehrere Mitglieder. Ihm gehören an: Robert
Müller, von und in Zürich, Präsident mit Einzeluntersehrift; Walter
Robert Müller, von und in Zürich, mit Einzeluntersehrift; Margrit
Müller, von und in Zürich, und Ursula Müller, von und in Zürich, letztere

beiden mit Koliektivunterschrift zu zweien.

9. August 1988
Western Liberty AG, in Zürich 2, Vermögensverwaltung und
internationale Vermarktung naturwissenschaftlicher Forschungsergebnisse

usw. (SHAB Nr. 78 vom 2. 4. 1984, S. 1 150). Statuten am
27. 7. 1988 geändert. Neüe Firma: Lamsa SA (Lamsa AG) (Lamsa
Ltd).

9. August 1988
Dr. Frank Steiner Untemehmensberatung AG, in Z ü r i c h 8 (SHAB
Nr. 95 vom 28. 4. 1981, S. 1317). Statuten am 22. 7. 1988 geändert.
Neue Firma: Dr. Frank Steiner & Partner Unternehmensberatung AG.
Zweck: Erbringen von Beratungsdienstleistungen auf dem Gebiet der
Untemehmensführung, des Finanz- und Rechnungswesens, des

Marketings, der Betriebsorganisation, des Steuer- und Treuhandwesens
sowie die Durchführung von Revisionen; kann Liegenschaften kaufen
oder verkaufen. Durch Ausgabe von 50 neuen Namenaktien, zu
Fr. 1 000 ist das Grundkapital von Fr. 50 000 auf Fr. 1 00 000, zerlegt in
100 Namenaktien zu Fr. 1000, erhöht worden. Der Erhöhungsbetrag
ist durch Verrechnung Uberiert worden. Das Grundkapital ist voll
Uberiert. Neue MitgUeder des Verwaltungsrates: Peter Buser, von
Niedererlinsbach, in SchUeren, ohne Zeiehnungsbefugnis, und Bruno
Bolliger, von Zürich, in Unterengstringen, mit KoUektivunterschrift
zu zweien. Dr. Frank Steiner, bisher einziges Mitgüed des

Verwaitungsrates, ist nun Präsident desselben; er führt weiterhin
Einzeluntersehrift. KoUektivprokura zu zweien ist erteüt an Eugen Koster,
von AppenzeU, in Hombrechtikon.

9. August 1988
AT-Service AG, inOtelfingen, Autoersatzteüe (SHAB Nr. 215
vom 17. 9. 1987, S. 3686). Erich Schwab, Emst Schmid, Roger Steinemann

und Marcel Steinemann sind aus dem VR (Verwaitungsrat)
ausgeschieden; Unterschriften der beiden Letztgenannten sowie
diejenige von Wemer Anner sowie die Prokura von Bertha Brem
erloschen.

Louis Steinemann ist nicht mehr Präsident des VR, er bleibt jedoch
MitgUed desselben; Unterschrift erloschen. Jakob Gysel ist aus dem
VR ausgeschieden; er bleibtjedoch Direktor und führt weiter
Einzeluntersehrift. Hans Minder ist aus dein VR ausgeschieden; er bleibt
jedoch Direktor und führt nicht mehr Einzeluntersehrift, sondern nun
Koüektivunterschrift zu zweien.
Neue MitgUeder des VR mit Einzeluntersehrift: Martin Müüer, von
Lotzwü, in Kirchberg BE, Präsident, und Martin Urwyler, von Brittnau

und Köniz, in Steffisburg, Vizepräsident.
Walter Huwyler, Direktor, führt nicht mehr Einzeluntersehrift,
sondern nun KoUektivunterschrift zu zweien.
Neue Direktoren mit KoUektivunterschrift zu zweien: Tobias Waldner,

von Basel und Ziefen, in Jegenstorf; Dieter Markau, deutscher
Staatsangehöriger, in Murten, und Valerio Cornetta, von Arogno, in
Oberhofen am Thunersee.
Neue Vizedirektoren mit KoUektivunterschrift zu zweien: Peter
Urwyler, von Brittnau, in Köniz; Emst Marti, vön Lyss, in Ittigen, und
Walter Aeschbacher, von Eggiwü, in Lyss.
Neu haben KoUektivprokura: Richard Wagner, von Reiden, in Wohlen

bei Bern, und Peter Aeschbacher, von Eggiwü, in Préverenges; die
beiden Letztgenannten sowie die bereits eingetragenen Prokuristen
Traugott Fiechter, Heinz Huber und Klaus Següas zeichnen zu zweien,
jedoch nicht auch mit einem anderen Prokuristen.

9. August 1988
Musik-Elektronik Jordi AG Schlieren, in Schlieren (SHAB '
Nr. 154 vom 6. 7. 1988, S. 2803). Statuten am 21. 6. 1988 geändert.
Neue Firma: Jordi AG Communication, Schlieren. Neue
Zweckumschreibung: Konstruktion, Entwicklung, Bau, Grosshandel und
DetaUverkauf von elektronischen und elektromechanischen Geräten
im Bereich Video, Audio und industrieUer Elektronüc sowie Ausstellung

und Duplikation von Audio- und Videoprogrammen; kann sich
än anderen Untemehmungen beteüigen usw.

9. August 1988
Schleicher & SchueU AG, inHombrechtikon, Filtermedia aüer
Art (Papier und Kunststoff), Spezialstaubfütersäcke (SHAB Nr. 218

vom 19. 9. 1986, S. 3614). Statuten am 5. 7. 1988 geändert. Der VR
(Verwaltungsrat) besteht nun aus einem oder mehreren Mitgüedem.
Dr. Klaus Hoesch und Corinne Sieger sind aus dem VR ausgeschieden;

Unterschriften erloschen. Alexander Michels, bisher Präsident
und Delegierter des VR, ist nun einziges MitgUed desselben; er führt
nicht mehr KoUektiv-, sondem nun Einzeluntersehrift.

9. August 1988
J. H. Waser AG, in B u c h s BüromateriaUen (SHAB Nr. 102 vom
4. 5. 1988, S. 1795). Neu hat KoUektivprokura zu zweien: Hugo
Weyermann, von Kleindietwü, in Buchs ZH.

9. August 1988
Atoura AG in Liquidation, inZürich 2, Erwerb, Verwaltung,
Vermietung und Veräusserung von Appartements, Hotels und
Grundstücken (SHAB Nr. 186 vom 12. 8. 1970, S. 1829). Die Liquidation ist
durchgeführt. Die Firma wird in sinngemässer Anwendung von Art.
66, Abs. 2, Satz 2 HRegV von Amtes wegen gelöscht.

9. August 1988 >

Matuschka & Partner AG, in Zürich 2, Vermögensberatung
(SHAB Nr. 103 vom 5.5.1988, S. 1820). Neuer steUvertretender
Direktor mit KoUektivunterschrift zu zweien: Franz A. Mäder, von
Mörschwil, in Altendorf.
9. Aügust 1988

Wang (Schweiz) AG, in Opfikon, Handel und Verteüung der
Erzeugnisse der «Wang Laboratories, Inc.» (SHAB Nr. 63 vom
16. 3. 1988, S. 1046). Arend Vleggeert ist aus dem VR (Verwaltungsrat)

ausgeschieden, seine Unterschrift, sowie diejenige von WUly
Schoch ist erloschen. Neues MitgUed des VR mit KoUektivunterschrift
zu zweien für das Gesamtuntemehmen: Jan Steward, britischer
Staatsangehöriger, in London (GB). Neuer Generaldirektor mit Kol-
lektivun terschrift zu zweien für das Gesamtuntemehmen: Walter
Heüer, von ThaL in Mettmenstetten. Peter Glaser ist nicht mehr
Vizedirektor sondem Direktor; er führt weiterhin Koüektivunterschrift,
jedoch nicht mehr beschränkt auf den Geschäftskreis des Hauptsitzes
sondern für das Gesamtuntemehmen. Neue Direktoren mit
KoUektivunterschrift zu zweien für das Gesamtuntemehmen: Hans-Peter
Preis, deutscher Staatsangehöriger, in Opfikon, und Jörg Alfred
Zurbuchen, von AdUswU und Habkem, in AdUswU.

9. August 1988
Stöckli Handels AG, in Z ü r i c h 2. Vermietung von Personenwagen
und Nutzfahrzeugen (SHAB Nr. 224 vom 28. 9. 1981, S. 3053). Gertmd

KeUer ist aus dem VR (Verwaltungsrat) ausgeschieden; ihre
Unterschrift ist erloscheri. Neues einziges MitgUed des VR mit
Einzeluntersehrift: Esther Heimgartner, von Oberengstringen, in Dietikon.
9. August 1988

Video Life Corporation AG, in Zürich 7 (SHAB Nr. 161 vom
15.7. 1982, S. 2293). Dr. Danüo A. Orlando und Hans Heinrich
Hausheer sind aus dem Verwaltungsrat ausgeschieden; üire
Unterschriften sind erloschen.

9. August 1988

Algemene Bank Nederland (Schweiz), in Z ü ri c h 1, AktiengeseUschaft,

Bankgeschäfte (SHAB Nr. 158 vom 11. 7. 1988, S. 2863). Es
wohnen nun Peter Jörgen Pistor, Mitgüed des Verwaltungsrates, in
Blaricum (NL); Dr. Ulf Bülte, Direktor, in WaUiseUen; der KoUektivun

tersermftsführende Rolf Beat Ramseyer, in HerrUberg, und Hans
Peter Zingg, Prokurist, in Uster.

9. August 1988
¦ H. Meier's Erben AG Pfäffikon, in Pfäffikon, Liegenschaften

usw. (SHAB Nr. 200 vom 27. 8. 1980, S. 2860). Klara Meier-Ammann
ist aus dem Verwaltungsrat ausgeschieden.

9. August 1988
André Koch AG, in U r d o r f chemisch-technische Artikel (SHAB
Nr. 202 vom 2. 9. 1987.S. 3505). Neu hat KoUektivprokura zu zweien:
Phüipp Bemet, von Schaffhausen, in Oberlunkhofen.

9. August 1988
Berke & Berke, Büro für Architektur, Gestaltung und Text, in
Zürich 7, KoUektivgeseUschaft (SHAB Nr. 174 vom 30. 7.1986,
S. 2974). Diese GeseUschaft hat sich aufgelöst. Die Liquidation ist
durchgeführt. Die Firma ist erloschen.

9. August 1988
Toni Samadeni, Tourismus-Marketing, bisher in T h a 1 w i 1 (SHAB
Nr. 47 vom 26. 2. 1986, S. 738). Neuer Sitz: Adliswil. Adresse:
Säntisstrasse 19. Der Firmainhaber sowie die Einzelunterschriftsberechtigte

Verena Semadeni-Schaffner wohnen nun in Adüswü.
9. August 1988

Andy Imhof, Goldschmied, inWädenswil, Zugerstrasse 28,
Einzelfirma (Neueintragung). Inhaber: Andreas Imhof, von Flüelen, in
Schübelbach. Goldschmiede-AteUer; Handel mit Gold, SUber, Platin
und Edelsteinen.
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9. August 1988
Rentsch & Co., Inhaber E. A. Rentsch, in Zürich, Uhren- und
Bijouteriegeschäft (SHAB Nr.218 vom 18.9. 1974, S. 2529). Diese
Firma ist infolge Todes des Inhabers und Aufhörens des Geschäftsbetriebes

erloschen.

9. August 1988
Andreas Ceres, Techn. Atelier, in Wädenswil, Waisenhausstrasse

23, Einzelfirma (Neueintragung). Inhaber: Andrzej Ceres,
polnischer Staatsangehöriger, in Wädenswil. AteUer für Technische
Zeichnungen; Entwürfe für Siebdruck sowie ErsteUen von Computergrafiken.

9. August 1988
J. C. Schmid Trading, in Zürich, Forchstrasse 67, Einzelfirma
(Neueintragung). Inhaber: Johann Caspar Schmid, von Otelfingen, in
Zürich 7. Handel mit Waren aller Art, insbesondere mit Sportgeräten
und Sportlernahrung.
9. August 1988

SMT Ronald Liechti, in Bülach, Bahnhofstrasse 50, Einzelfirma
(Neueintragung). Inhaber: Ronald Liechti, von Signau, in Bülach.
Durchführung von Aus- und Weiterbildungskursen in Führung und
Verkauf sowie Unternehmensberatung.

9. August 1988

TBF, Toscano-Bernardi-Frey AG, Zweigniederlassung Wetzikon ZH,
in Wetzikon, Pfäffikerstrasse 78 (Neueintragung), Zweigniederlassung

der im Handelsregister des Kantons Zürich eingetragenen
AktiengeseUschaft «TBF, Toscano-Bernardi-Frey AG», mit Sitz in
Zürich (SHAB Nr. 174 vom 29. 7. 1988, S. 3152). GeseUschaftszweck:
Betrieb eines Ingenieurbüros für Planung, Tiefbau und
Umweltschutzanlagen; die GeseUschaft kann Liegenschaften erwerben,
verwalten und veräussern. Die Zweigniederlassung wird vertreten mit
Einzeluntersehrift durch Edy Toscano, von Mesocco, in IUnau-Effretikon,

Präsident des VR (Verwaltungsrates); Benno Bernardi, von
Zürich, in Geroldswü, und Otto Frey, von Illnau-Effretikon und
KUngnau, in Illnau-Effretikon, Mitgüeder des VR, mit
Koüektivunterschrift zu zweien durch Ludovit Garfein, von und in Zürich;
Heinz StögmüUer, von und in GTeifensee; Heinz Marti, von Lyss, in
Illnau-Effretikon, und Luciano Vittore Pelloni, von Breno und Zürich,
in Meüen, MitgUeder des VR sowie mit Einzeluntersehrift,
beschränkt auf den Geschäftskreis der. Zweigniederlassung durch
Gerhard Stutz, von Hombrechükon und Russikon, in Egg bei Zürich,
Leiter der Zweigmederlassung.
9. August 1988
Internationale TransportéeseUschaft Gebrüder Gondrand
AktiengeseUschaft, FUiale Glattbrugg, Zweigniederlassung in
Opfikon (SHAB Nr. 21 vom 27. 1. 1988, S. 337), mit Hauptsitz in
Basel. Die Unterschrift von Arthur Houart ist erloschen. Hans Handschin,

MitgUed des VR (Verwaltungsrates) und Geheraldirektor, führt
seine Einzeluntersehrift nun zugleich als Delegierter des VR. Kurt
Kistler, Direktor, wohnt nun in Rafz. Der Prokurist Gerald Stoos
wohnt nun in Weissüngen.
9. August 1988
Spag, Schnyder, Plüss ÀG, Zweigniederlassung in
Lindau, Bauarbeiten aüer Art (SHAB Nr. 126 vom 3.6. 1988,
S. 2280), mit Hauptsitz in Rotzloch, Gememde Ennetmoos. Die
Prokura von Paul Zeiss ist erloschen. Neu hat KoUeküvprokura: Susanna
Strebel, von Mägenwü, in Nürensdorf; sie zeichnet zu zweien, jedoch
ausschüessüch mit Dr. Markus Ronca, MitgUed des Verwaltungsrates.
9. August 1988
Genossenschaft Sport- und Ferienhaus Kunstturnerriege Sanis Schlieren

in S chi i er en (SHAB Nr. 271 vbm 19. 11. 1984, S. 4110).
Statuten am 21. 3. 1986 und 27. 3. 1987 geändert. Die Firma lautet neu:
Kunstturnerhaus Satus Schlieren, Genossenschaft. Neue Umschreibung

des Zwecks: Betrieb emes Sport- und Ferienhauses, genannt
Kunstturnerhaus, in Oberiberg. Fredi Guyer ist infolge Todes aus dem
Vorstand ausgeschieden; seme Unterschrift ist erloschen. Neues
MitgUed des Vorstandes: Jürg Brem, von Rudolfstetten-Friedüsberg, in
Schüeren, Vizepräsident, mit KoUektivunterschrift zu zweien.

9. August 1988

Schlumpf + Partner, in D i e 1 1 i k o n Säntisstrasse 15, KoUektivgeseUschaft

(Neuemtragung). GeseUsehaftsbeginn: 1. 8. 1988.
GeseUschafter: Walter Schlumpf, von Zürich und Steinhausen, in Unterengstringen,

und Maria Schlumpf, von Zürich und Steinhaüsen, in
Unterengstringen. Sicherheitsberatung und -Planung.
9. August 1988 - '

ABB Marketing Services Ltd, in Zürich 11, Affoltemstrasse 52,
AktiengeseUschaft (Neueintragüng). Statutendatum: 27. 7. 1988.
Zweck: Erbringung von Marketing-Dienstleistungen, vomehmüch für
die Asea Brown Boveri Gruppe; kann Vertretungen übernehmen,
Patente, Handelsmarken und technische und industrieUe Kenntnisse
erwerben, verwalten, verwerten und übertragen, technische und
administrative Beratungsdienste leisten und sich an anderen Industrie- und
Handelsunternehmen beteüigen. Grundkapital: Fr. .100 000, mit
Fr. 50 000 überiert, 100 Namenaktien zu Fr. 1000. Pubükationsorgan:
SHAB. Verwaltungsrat: 1 oder mehrere Mitgüeder. Ihm gehören mit
Koüektivunterschrift zu zweien an: Dr. Bruno Broich, deutscher
Staatsangehöriger, in Baden, Präsident; Dr. Jean-Pierre Dürig, von
Krauchthal, in Lufingen; Peter Feüx, von Parpan, in Zürich; Heinz
Haussmann, von Basel, in Oteüingen, und Theodoras A. van Stiphout,
von und in Würenüngen.
9. August 1988
Fischer Küchenbau AG, in Zürich 10 (SHAB Nr.73 vom
30. 3. 1987, S. 1226). Statuten am 29. 7. 1988 geändert. Durch
Ausgabe von 150 neuen Inhaberaktien zu Fr. 1000 ist das Grundkapital
von Fr. 100 000 auf Fr. 250000, zerlegt in 250 Inhaberaktien zu
Fr. 1000, erhöht worden. Das Grundkapital ist voü Uberiert. Stephan
Georg Meier, MitgUed des VR (Verwaltungsrates), wohnt nun in
Oberlunkhofen.
9. August 1988
Albers und Fuchs Photo Consulting AG, in Zürich 1, Spiegelgasse

11, AktiengeseUschaft (Neueintragung). Statutendatum:
8. 8. 1988. Zweck: Beratung, Organisation und Durchführung von
Foto- und Filmproduktionen zu Werbezwecken, msbesondere in der
Mode-, Nahrungs- und Genussmittelbranche; kann Finanzierungen
tätigen sowie Liegenschaften und Immaterialgüterrechte erwerben,
verwalten und veräussem. Grundkapital: Fr.50000, voü überiert,
50 Namenaktien zu Fr. 1000. PubUkationsorgan: SHAB.
Verwaltungsrat: 1 oder mehrere MitgUeder. Ihm gehören mit KoUektivunterschrift

zu zweien an: Lucas Albers, von Meüen, in Zürich, und Diethilde

Knaü, von und in Meüen, Präsidentin.

9. August 1988
BCD-Datensysteme AG, in Winterthurl, General Guisanstrasse

5, AktiengeseUschaft (Neueintragüng). Statutendatum:
17. 5. 1988. Zweck: EDV-Beratung, Verkauf und Entwicklung von
Software, Handel mit Hardware und Zubehör sowie Untemehmens-
und Organisationsberatung. Die Geseüschaft kann sich an Unternehmungen

beteüigen sowie Liegenschaften erwerben, verwalten und
veräussem. Grundkapital: Fr. 50 000, voü Uberiert, 50 Namenaktien
zu Fr. 1000. PubUkationsorgan: SHAB. VRfVerwaltungsrat): 1 bis 10

Mitgüeder. Ihm gehören an: Herbert Schwerzmann, von Zug, in
Winterthur, Präsident; Erich Fehr, von und in Buchberg; Karl Walter
Amgwerd, von Altendorf und Muotathal, in Winterthur; Ursula Fehr,
von und in Buchberg, und Beti Konyo, türkische Staatsangehörige, in
Zürich, aüe fünf mit KoUektivunterschrift zu zweien.

9. August 1988
Gesellschaft für das Schweizerische Landesmuseum,' in Zürich 2,

Bleicherweg 58, c/o Dr. Peter Max Gutzwüler. Unter diesem Namen
besteht aufgrund der Statuten vom 25. 10. 1948 und 29. 6. 1988 ein
Verem. Er bezweckt die Unterstützung der Bestrebungen des
Schweizerischen Landesmuseums. Der Verem beschafft sich seme Mittel
durch Jahresbeiträge der Mitgüeder. Organe des Verems sind die
Generalversammlung, der Vorstand von 5 bis 9 Mitgüedem und die
KontroUsteUe. Der Verem wüd vertreten mit KoUektivunterschrift zu
zweien durch Dr. Peter Max Gutzwüler, von Basel und Therwü, in
Küsnacht ZH, Präsident; Frau Dr. Renée Bodmer, von Zürich, in
Samedan, Vizepräsidentin; Walter Emmenegger, von Schüpfheün, in
Zürich, Aktuar/Quästor; Annette Beyer, von Zürich und Rheinau, in
Rüschükon; Hermann Boltshauser, von Basel und Märstetten, in
St. Gaüen; Dr. Hanspeter Lanz, von Basel und Huttwil, in Zürich;
Barbara von OreUi, von Zürich, in Adüswü, sowie Hans Konrad Rahn,
von und in Zürich.

Bern - Berne - Berna

Büro Bern

Berichtigung
Junicar AG, in Zollikofen (SHAB Nr. 185 vom 11.8.1988,
S. 3332). Richtiges Eintragungsdatum: 29. Juü 1988 (nicht 2. August
1988).

9. August 1988

Tel-Pikett AG Bem, in B er n (SHAB Nr. 278 vom 28. 11. 1985,
S. 4470). Die Generalversammlung vom 4. August 1988 hat das
Grundkapital ün Smne von Art. 735 OR von Fr. 150 000 durch
Abschreibung herabgesetzt auf Fr. 0 ünd gleichzeitig auf Fr. 50 000
wiedererhöht durch Ausgabe von 50 voü embezahlten Inhaberaktien
zu Fr. 1000. Die GeseUschaft bezweckt nun: Fmanz- und Handelsgeschäfte

aüer Art. Die Statuten wurden revidiert. Charles Jenni ist aus
dem VR ausgeschieden; seme Unterschrift ist erloschen. Neues und
einziges Mitgüed des VR ist Jean-Pierre Herzog, von Rekingen AG, in
Belp; er führt Emzelunterschrift. Die Unterschrift von Theodor
Schmutz, Düektor, und die Prokura von Hemz Hänni smd erloschen.

9. August 1988
S. Nirkko & Co., in Gümügen, Gememde Muri bei Bern. Stefan
Nirkko und Rosmarie Nükko, beide von Schübelbach, in Gümügen,
Gememde Muri bei Bern, und Dr. Pentti Nükko, finnischer
Staatsangehöriger, in Gümügen, Gemeinde Muri bei Bern, sind unter dieser
Füma eme KoUektivgeseUschaft emgegangen, die am 1. Juü 1988

begonnen hat. Handel mit Waren aüer Art. Hessstrasse 5

9. August 1988 -

Stucker & Zesiger AG, inBern, Waren aüer Art usw. (SHAB Nr. 68

vom 24. 3. 1987, S. 1135). Neues MitgUed des Verwaltungsrates mit
KoUektivunterschrift zu zweien ist Peter Biedermann, von Jens, in
Wabem, Gememde Köniz.
9. August 1988
Atlantis Energie AG, in Bern (SHAB Nr. 233 vom 8. 10. 1987,
S. 3946). Dr. Martin Mäder ist aus dem Vérwaltungsrat ausgeschieden,

seme Unterschrift ist erloschen.

9. August 1988.
Monotype AG, in Worblaufen, Gemeüide IttigjSn, Maschmen,
elektronische "Geräte usw. '(SHAB, (Nr, 203 vom .2. 9. 1986, S. 3394).
Thomas Ely, Präsident, ist aus dem VR.(^erwaltungsrat) ausgeschieden;

seme Unterschrift ist erloschen. Neuer 'Präsident des VR mit
KoUektivunterschrift zu zweien ist James MaxweU Keüy, britischer
Staatsangehöriger, in Gildford (GB). Neuer Düektor mit
KoUektivunterschrift zu zweien ist Pierre Lebe, französischer Staatsangehöriger,

in Zug.
9. August 1988
Schweizerische Volksbank, in B e.r n Genossenschaft (SHAB Nr. 1 1 9

vom 26. 5. 1988, S. 2152). Die Delegiertenversammlung vom 18. März
1 988 hat die Statuten revidiert. Die pubUkationspflichtigen Tatsachen
werden davon nicht betroffen.
9. August 1988

Familienausgleichskasse des Zentralverbandes der schweizerischen
Fettindustrie, in B e r n Genossenschaft (SHAB Nr. 159 vom
11.7. 1984, S. 2496). Hansulrich Caspar Schweizer, Präsident, dessen
Unterschrift erloschen isf, isf aus der Verwaltung ausgeschieden.
Neuer Präsident der Verwaltung ist Dr. Otto Fürer, von Waldkirch,
nun in Rüschükon (bisher MitgUed); er führt neu Eüizelunterschrift.
9. August 1988
Burroughs (Schweiz) AG, Zweigniederlassung in Ittigen,

Datenverarbeitungsmaschinen usw. (SHAB Nr. 277 vom
27. 1 1. 1986, S. 4538), mit Hauptsitz bisher in Zürich. In den
Generalversammlungen vom 19. Dezember 1986, 22. Januar 1987 und
10. November 1987 wurden die Statuten revidiert. Der Hauptsitz der
GeseUschaft wurde nach Thalwü verlegt und die Füma geändert in
«Unisys Schweiz AG - Unisys (Suisse) SA - Unisys (Switzerland)
Ltd.». Die Füma der Zwiegniederlassung lautet nun Unisys (Schweiz)
AG Zweigniederlassung Bern Unisys (Suisse) SA sueeursale de Beme
-Unisys (Switzerland) Ltd. Bern Branch. Der Sitz der Zweigniederlassung

wurde nach Bern verlegt. Die GeseUschaft bezweckt: Kauf,
Produktion, ZusammensteUung, Vertrieb und Verkauf von
Datenverarbeitungs-, Buchungs-, Rechen-, Fakturier-, Statistik-, Addier- und
Kassamaschinen, anderer elektronischer Geräte sowie verwandter
Produkte, msbesondere unter der Marke Unisys, aües in der Schweiz
und ün Fürstentum Liechtenstem; Erwerb, Verwaltung, Verwertung
und Übertragung von Patenten, Handelsmarken und technischen und
industrieUen Kenntnissen; technische und administrative Beratungsdienste;

Entwicklung, HersteUung, Wartung, Vergabe in Lizenz,
Vertrieb von Computersoftware und damit verbundene Dienstleistungen.
Die Unterschriften von Robert F. Hohnes und Louis Gaülard sind
erloschen. KoUektivunterschrift zu zweien führen neu: Walter Haemmerie,

Bürger der USA, in Kronberg (D), Präsident des VR
(Verwaltungsrates); George Graham Murphy, britischer Staatsangehöriger, in
Wargrave on Thames, Berkshûe (GB), Mitghed des VR; Alfred Rüssü,
von Zürich, in Egg bei Zürich, Delegierter des VR und Generaldüek-
tor; Gianni Rusca, von Bellinzona, in Küsnacht ZH, MitgUed des VR;
Peter Kamm, von Mühlehom, in MoUis, Sekretär und Düektor;
Hermann Wehrü, von und in Zürich; Robert Kobler, von Rüthi (Rhemtal),

in Oberwü-Lieü; Hemz Tschudin, von Lausen, in WaUiseUen;
Cuno Wüthrich, von Trab, in GümUgen, Gemeüide Muri bei Bern,
und Robert Kübler, von WUchingen, in Stallikon, Düektoren; Alfred
Schlup, von und in Arch, steUvertretender Düektor; Alfred Dünki,
von Embrach, in Mönthal; Martin Meienberg, von Menzmgen, in
Zürich, und Roland Schenk, von Eggiwü, in Münchenbuchsee,
Vizedüektoren. Ihre KoUektivunterschrift zu zweien führen nun: Hansjörg
Aschmann als Vizepräsident und Delegierter des VR und Generaldirektor

(bisher Delegierter und Generaldüektor) und Armin MüUer als
Vizedüektor (bisher Düektor). KoUektivprokura zu zweien führen
neu:- Aldo Stauber, von ZetzwU, in Wangen-BrüttiseUen; Pierre van
Hove, von Remaufens, in Uitikon; Wemer Kunz, von Basel, in Ittigen;
Urs MüUer, von Sigriswü, in Bern; Peter Schurter, von Freienstein, in
Bern, und Friedrich Vögeü, von Grafenried, in Gümügen, Gemeüide
Muri bei Bern. GeschäftsdomizU: Chutzenstrasse 24.

9. August 1988
Ascom AG, bisher in B u c h s AG (SHAB Nr. 166 vom 22. 7. 1987,
S. 2953). Die Generalversammlung vom 12. Aprii 1988 hat den Sitz
nach Bern verlegt, die Füma geändert in Ascom Tech AG, Gesellschaft

für industrieUe Forschung + Technologien der Ascom (Ascom
Tech Ltd., Corporation for Industrial Research + Technologies of the
Ascom group) (Ascom Tech SA, Société des recherches + technologies
industrieUes du groupe Ascom) und die Statuten revidiert. Die Gesellschaft

bezweckt: industrieUe Forschung und Studien jeder Art in
ausgewählten Gebieten der Informationstechnologien, insbesondere der
Telekommunikation und Automation, eüischüessUch Koordüiations-
dienste ümerhalb der Ascom in den Gebieten der Informations- nnd
Produktionstechnologien sowie Übernahme von Projektleitungen und
Engineeringaufgaben; Kauf und Verkauf von immateriellen
Güterrechten und Know-how; Erwerb und Einräumung von Lizenzen. Die
ursprüngUchen Statuten datieren vom 17. JuU 1974 und wurden letztmals

am 17. Dezember 1986 revidiert. Das voU Uberierte Grandkapital
beträgt Fr. 100 000, eingeteüt in 100 Namenaktien zu Fr. 1000. Bei der
Gründung hat die GeseUschaft die Aktiven und Passiven der
Zweigniederlassung Baden der Emzelfüma «Pro Elektra Wü, E. Hofstetter»,
in WU SG, gemäss BUanz per 31. Dezember 1973 übernommen, mit
Aktiven von Fr. 255 372.40 und Passiven von Fr. ,50 000, zum
Übernahmepreis des Aktivenüberschusses von Fr. 205 372.40, wovon
Fr. 100 000 aufdas Grundkapital angerechnet wurden. Die Emladungen

und MitteUungen an die Aktionäre erfolgen durch gewöhnUchen
Brief. PubUkationsorgan ist das SHAB. Der VR (Verwaltungsrat)
besteht aus 1 oder mehreren Mitghedem. Thm gehören* an: Prof. Dr.
Hansjürg Mey, von Zürich, in Kehrsatz, Präsident (neu); Arnold
Jeschko, von Burgdorf, in Spiegel, Gemeinde Köniz, Delegierter (neu),
und Dr. Achüles Ackermann (bisher Präsident). Sie führen
KoUektivunterschrift zu zweien. Dr. Gerhard Jansen und Markus Zünmermann
süid aus dem VR ausgeschieden; Uire Untersclniften süid erloschen.
KoUektivunterschrift zu zweien führen neu: Dr. Hans Diggelmann,
von Winterthur, in Neuenegg, Düektor; Dr. Paul Vogel, von Flühü, in
Steffisburg, und Hemz Schweizer, von Reigoldswü, in Kerzers,
Vizedüektoren. KoUektivprokura zu zweien führen neu: August Blunsehi,
von Zürich, in Bern; Dr. Dieter Profos, von Matzendorf, in Wohlen bei
Bem, und Dr. Karl Hemrich von Grote, deutscher Staatsangehöriger,
in Bern. GeschäftsdomizU: Freiburgstrasse 370.

Büro Biel - Bureau de Bienne

9. August 1988
Klinik Linde A.G., in B i e 1 (SHAB Nr. 214 vom 16. 9. 1987, S. 3674).
Dr. Hans Rudolf Grider, Vizepräsident, ist aus dem VR (Verwais
tungsrat) zurückgetreten; seüie Unterschrift ist erloschen. Neuer
Vizepräsident des VR mit KoUektivunterschrift zu zweien: Dr. Bernhard

Haag (bisher MitgUed ohne Unterschrift). Neues MitgUed des
VR ohne Unterschrift: Dr. NUdaus Naef, von Oberuzwü, in Biel BE.

9. August 1988
Velectra A.G., in Biel, Fabrikation von elektrischen Fahrradhe-
leuchtungen, Fahrradbestandteilen, Radios, Fernsehapparaten usw.
(SHAB Nr. 148 vom 1. 7. 1988, S. 2651). Durch Urteü vom 11. Juü
1988 hat der Gerichtspräsident I von Biel den Nachlassvertrag mit
Vermögensabtretung bestätigt, welchen die GeseUschaft mit ihren
Gläubigem abgeschlossen hat. Zum Liquidator mit Finzelunterschrift
wurde ernannt: Jean Hüsbrunner, von Sumiswald,' in lpsach. Josef
Gefter, Präsident, Robert Gefter, Sekretär und Düektor, deren
Unterschriften erloschen süid, Jürg Boss, Eric Blumberg und Charles
Brandt süid aus dem Verwaltungsrat ausgeschieden. Die Unterschriften

der Vizedüektoren Hans Antenen und André Honsuergerìsowie
die Prokuren von Robert Gasser, Jean Koch und Jean -Vaucher süid
erloschen. Die Füma wüd geändert üi Velectra A.G. in Naehlassliquidation.

Liqmdationsdoniizil: Dufoursbasse 51, c/o Verex-Treuhand

AG Biel. ' '¦¦ ' <

9. August 1988
Fistra AG, in Biel, Treuhandgeschäfte usw.' (SHAB Nr. 8 vom
13. 1. 1987, S. 124). Hans-Peter Strasser, bisher eüiziges MitgUed, ist
nun Präsident des VR (Verwaltungsrates). Als neues MitgUed des VR
mit Emzelunterschrüt wurde gewählt, Walter Zesiger,.von Walperswü,
in Bern.

9 août 1988
E + M Bienne S.A., à Bienne, entreprise de travaU temporaüe
(FOSC du 17. 8. 1988, no 190, p. 3407). Frédy Délétroz et, Ernest
Merz, démissionnaûes, ne font plus partie du conseU d'administration;

leurs signatures sont éteintes. Erwin Geiser, jusqu'ici président,
devient admüüstrateur unique avec signature mdividueUe, sa signaturè
coUective est par conséquent éteinte.

Büro Burgdorf
9. August 1988
Evalag, üiRüdtligen-Alchenflüh, Neumattstrasse 77, 3422
Rüdtügen (Neuemtragung). AktiengeseUschaft mit Statuten vom
4. 8. 1988. Zweck: Export, Import und Handel mit MetaUen und
Kunststoffen, Papieren, Halbfabrikaten, Textüien, Apparaten,
Industriebedarf und ähnüchem; Übernahme von Vertretungen, Marketing-

und Treuhandberatungen. Grandkapital: Fr. 50 000, emgeteüt
üi 50 Inhaberaktien zu Fr. 1000, überiert mit Fr. 20 000. PubUkationsorgan

ist das SHAB; MitteUungen an Aktionäre erfolgen durch
emgeschriebenen Brief. Der Verwaltungsrat besteht aus 3 oder mehr
Mitgüedem. Ihm gehören an: Albert Felder, Präsident, und Evelyne Felder,

beide von. Schüpfheim, in Rüdtügen-Alchenflüh und beide mit
Eüizelunterschrift, sowie Christian Stärkle, von Zürich und Gaiserwald,

in Ersigen, mit KoUektivunterschrift zu zweien.

9. August 1988
Limatemp, Hanni Ljimani, in Rüdtligen-Alchenflüh,
Jurastrasse 3 (Post 3422 Küchberg) (Neueintragung). Inhaberin der
Füma isf Hanna Ljimani, von Homberg, in RüdtUgen-Alchenflüh.
Temporär- und Montage-Unternehmung.

Büro Fraubrunnen

8. August 1988

Emiro-Trading AG, in Wiggiswil, AktiengeseUschaft
(Neueüitragung). Statuten: 25.7: 1988. Zweck: -Import, Export und Handel
mit Industrie- und AgrarhUfsprodukten. aUer Art. Die GeseUschaft
kann Liegenschaften erwerben, erschüessen, überbauen, verkaufen
und verwalten sowie sich an Unternehmungen beteüigen. Gmndkapital:

Fr.' 50 000, voU Uberiert, eingeteUt in 100 Namenaktien zu Fr. 500.
Die Emladungen und die MitteUungen an die Aktionäre erfolgen mit
eingeschriebenem Brief. PubUkationsorgan ist das SHAB. Der
Verwaltungsrat besteht aus 1 oder mehreren Mitgüedem. Ihm gehören an:
Peter König, von und in WiggiswU, als Präsident; Andreas Burkhard,
von und in Rain, und Manfred Niehuss, deutscher Staatsangehöriger,
in Putzbrurüi (D). Aüe führen KoUektivunterschrift zu zweien.
GeschäftsdomizU: 3053 WiggiswU, bei Peter König.
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8. August 1988

Moser Anna Marie, Restaurant König, in MUnchenbuchsee
(Neueintragung). Inhaber der Firma ist Frau Anna Marie Moser von
Freimettigen BE, in Münchenbuchsee; Betrieb des Restaurants König,
Münchenbuchsee, Bemstrasse 27.

8. August 1988
Thommen-Hubler + Co., GasthofBären, inUtzenstorf
(Neueintragung). Urs Peter Thomen und Margarete, Eüsabeth Sara Anna
Thommen-Hubler, beide von Wahlen und in Utzenstorf, smd unter
dieser Füma eine KoüeküvgeseUschaft emgegangen, die am 1.1. 1987

begonnen hat. Betrieb des Gasthofes Bären. Hauptstrasse 18.

8. August 1988
Automatenservice Alexander Snel, in Urtenen (Neueüitragung).
Inhaber der Füma ist Alexander Snel, niederländischer Staatsangehöriger,

in Urtenen. Verkauf und Service von Spielautomaten, BiUardzu-
behör.und Vertrieb, Bülard-Neuüberzüge. Rosenweg 3.

8. August 1988

Rosina Dutli, in Münchenbuchsee, Drogerie (SHAB Nr. 5

vom 7.1.1966, S. 54). Die Firma wüd üifolge Geschäftsaufgabe
gelöscht.
8. August 1988

Milan Roupec, inUrtenen. Handel mit Fischerei- und Sportartikel
(SHAB Nr. 11 vom 15. 1. 1979, S. 128). Die Firma wüd mfolge
Geschäftsaufgabe gelöscht.

9. August 1988
Küenzi & Co. AG., inMünchenbuchsee. Betrieb einer Spenglerei

und Bauschmiede usw. (SHAB Nr. 40 vom 18. 2. 1975, S. 438).
Neues Geschäftsdomizü ist der Dammweg 45.

9. August 1988

Marcel Meuwly, in Münchenbuchsee. Handel mit
Briefumschlägen,' Kartonversandtaschen, Papierwaren usw. (SHAB Nr. 270
vom 20. 11. 1987, S. 4526). Neuer Wohnort des Geschäftsinhabers ist
Unterramsem.

'
\

Büro Frutigen

8. August 1988
Lohnerblick AG, in Adelboden .Erwerb, Vermietung, Verwaltung

und Verkauf von Grundstücken aüer Art (SHAB Nr. 1 1 1. vom
14. 5. 1984, S. 1723). Otto Guggisberg, Bruno Mäder und Walter
Ringgenberg süid aus dem Verwaltungsrat ausgeschieden; üire
Unterschriften süid erloschen. Neu in den Verwaltungsrat wurden
gewählt: Livio Ferrari, von Bellinzona, in Ittigen, als Vizepräsident,
und Joseph Neuhaus, von Plaffeien, in Bem, als Mitgüed. Hans
Knütti-Künzi, von Diemtigen, in Adelboden, bisher Vizepräsident, ist
neu Präsident. Präsident, Vizepräsident und das Mitgüed zeichnen je
koUektiv zu zweien. '

8. August 1988
Rud. Schranz-Jost, in Adelboden, Spezerei- und Textilwarenhandlung

(SHAB Nr.55 vom 7.3. 1957, S.631). Die Firma wüd
infolge Todes des Inhabers gelöscht. - r

¦

S. August 1988.
Steffen A.G. Werkzeugbau, inReichenbach im Kandertal
(SHAB Nr. 189 vom 17.8. 1982, S.2670). Das Aktienkapital von
Fr. 50 000 ist nun voU embezahlt.

¦
;

1

Büro htteriäken'l s»i .« 'ix.-' >

9. August 1988
H. Dietrich, üi Leissigen, Spenglerei und sanitäre Anlagen
(SHAB Nr. 99 vom 30.4. 1957, S. 1148). Firma üifolge Todes des
Inhabers erloschen.

Büro Meiringen (Bezirk Oberhasli)

9. August 198.8

Schafzucbtgenossenschaft Weisses Alpenschaf (WAS), in M e i r i n -

g en (SHAB Nr. 74 vom 29. 3. 1985, S. 1224). Die Generalversammlung

vom 8. Juü 1988 hat die Auflösung der Genossenschaft beschlossen.

Die Liquidation wüd unter der Füma Schafzucbtgenossenschaft
Weisses Alpenschaf (WAS) in Liq. vom bisherigen Sekretär Andreas
Jaun, von und in Meiringen und vom bisherigen Kassier Otto Wyss,
von Hessigkofen, in HasUberg, als Liquidatoren durchgeführt. Sie
zeichnen koUektiv zu zweien. Die Unterschriften von Arnold Wyss,
Erwin Brog und Andreas Jaun als Vorstandsmitgüeder süid erloschen.

Bureu de Moutier

9 août 1988
Bureau d'architecture Artec Planing S.A., àMoutier (FOSC du
13. 3. 1985, no 60, p. 967). Jean MueUer (déjà mscrit) a été nommé
président; Paul Rebetez (déjà mscrit) a été nommé vice-président du
conseü d'administration, tous deux également avec signature mdividueUe.

Büro Thun

9. August 1988
G. Brand AG, inUetendorf, An- und Verkauf sowie Vermietung
von Maschmen,- Geräten und Einrichtungen ün Bereich der
Werkzeugmaschinen (SHAB^Nr. 82 vom 11. 4. 1983, S. 1159)
G. Brand Weikzeugmaschinenfabrik AG, in Uetendorf (SHAB
Nr. 293 vom 17. 12. 1981, S. 3959)

Das bisher emzige MitgUed des VR (Verwaltungsrates) Gottfried
Brand, von Trachselwald, in Hüterfingen, ist neu dessen Präsident; er
zeichnet weiterlün einzeln. Neue VR-Mitgüeder mit KoUektivunter- '

schrift zu zweien süid: Hanna Brand-Kiener, von Trachselwald, in
Hüterfüigen, und Monika Volz-Brand, von Bem und Nidau, in
Oberstocken.

Büro Wimmis (Bezirk Niedersimmental)

21. Juü 1988
Carosserie Markus Gerber, in Spiez (SHAB Nr. 164 vom
18. 7. 1983, S. 2491). Dü Firma ist üifolge Geschäftsaufgabe
erloschen.

21. Juü 1988
Kantonalbank von Bern, Filia lern Spiez (SHAB Nr. 160 vom
15. 7. 1987, S. 2850). KoUektivunterschrift zu zweien für die Gesamtbank

wurde erteüt an René Brazerol, von Schmitten GR, in
Herrenschwanden. Die KoUektivunterschrift von Emst Rieder ist erloschen.

26. Juü 1988
Musikinstrumentenbau Weyeneth, inOberwil. Inhaber der Firma
ist Beat Weyeneth, von Madretsch, in Oberwü. Bau von Musikinstrumenten.

Wyden, 3765 OberwU.

9. August 1988

Lötschberg-Metzg, Fritz Stucki, in Spiez. Inhaber der Füma ist
Fritz Stucki, von Konoüingen, in Spiez. Betrieb einer Metzgerei.
Thunstrasse 4, 3700 Spiez.

Luzern - Lucerne - Lucerna

Berichtigung
TPI Persönlichkeitsschulung, Hans-Jörg Thali, in Luzern (SHAB
Nr. 182 vom 8. 8. 1988, S. 3285). Die Firma heisst richtig: TPI
Persönlichkeitsschulung, Hans-Jörg Thali.

9. August 1988
Centralschweizerische Kraftwerke, in Luzern, AktiengeseUschaft
(SHAB Nr. 23 vom 29. 1. 1988, S. 367). KoUektivprokura zu zweien
wurde erteüt an Hans SchibU, von FisUsbach, in Udügenswü und
Benedikt Thoma, von Amden, in Luzem.

9. August 1988

Fair-Lady AG, in L u z e r n Wäsche (SHAB Nr. 228 vom 1 1 0. 1 986,
S. 3758). Caroline Schelling ist aus dem Verwaltungsrat ausgeschieden;

ihre Unterschrift ist erloschen: Neue emzige Verwaltungsrätin
mit Eüizelunterschrift ist Charlotte Bochsler, von Luzem und Oberwü
bei Bremgarten, in Eich.
9. August 1988
Frey + Cie. Elektrotechnische Untemehmungen AG, in Luzern,
Stark- und Schwachstromanlagen (SHAB Nr. 35 vom 13. 2. 1987,
S. 579). Das weitere Geschäftslokal in Horw befindet sich nun an der
Kantonsstrasse 72.

9. August 1988
Friesa A.G., in Luzern, ImmobUien (SHAB Nr. 167 vom
22. 7. 1986, S. 2859). Brunö Peter Friedemann, Mitgüed des
Verwaltungsrates und Düektor, wohnt nun in Corsier GE.

9. August 1988
Gewerbehaus Ebenau AG Horw, in Horw (SHAB Nr. 121 vom
28. 5. 1970, S. 1223). Neue Adresse: Zumhofstrasse 10, bei Hermann
Alder-Rudolf, 6048 Horw.
9. August 1988
Häberli AG DagmerseUen, inDagmersellen, Wein, Spirituosen,
Fmchtsäfte (SHAB Nr. 136 vom 15. 6. 1983, S. 2072). NeueAdresse:
Baselstrasse 15, 6252 DagmerseUen.

9. August 1988
Franz Ineichen Restaurant Meierhöfli, in Emmenbrüeke, Gemeüide
Emmen,in Konkurs (SHAB Nr. 251 vom 28. 10. 1986, S. 4099).
Nachdem das Konkursverfahren geschlossen worden ist, wüd die
Firma von Amtes wegen gelöscht.
9. August 1988
Mattmann + Bachmann, in Obernau, Gemeüide Kriens,
Bauspenglerei, Flachbedachungen usw., KoUektivgeseUschaft (SHAB
Nr! 268 vom 15. 11. 1984, S. 4062).' Der Gesellschafter Samuel Bach-

¦ mann wohnt nun in Schwarzenberg. ":\
9. August 1988

Megabyte AG, in W e g g i s Systeme der Konimunikationstechnik
usw. (SHAB Nr. 167 vom 21. 7. 1988, S. 3039). Roy Stocker ist aus
dem Verwaltungsrat ausgeschieden; seüie sowie die Unterschrift des
Düektors Sidney Ho süid erloschen. Daniel Aegerter, bisher Mitgüed,
ist nun Delegierter; er zeichnet weiterhm koUektiv zu zweien.
KoUektivprokura zu zweien wurde erteüt an Marcel Hochuü, von Reitnau, in
Edübach, Gemeinde Menzmgen.
9. August 1988

Owag AG Luzern, in Luzern, BeteUigungen usw. (SHAB Nr. 292
vom 16. 12. 1981, S. 3946). Statutenänderung vom 5. August 1988.
Neuer Zweck: Verwaltung von Vermögenswerten aUer Art sowie
Erbringung aUer damit zusammenhängenden Dienstleistungen;
Vornahme von Finanzierungen; Erwerb, Veräusserung und Vermietung
von Liegenschaften; BeteUigungen. Weitere Änderungen betreffen
kerne pubükationspfüchtigen Tatsachen.

9. August 1988

Pegasound AG, in Luzern, Tonträger (SHAB Nr.73 vom
1. 4. 1986, S. 1200). Franz Eiholzer ist aus dem Verwaltungsrat
ausgeschieden; er zeichnete nicht. Neues MitgUed ohne Unterschrift ist
Markus Kappeler, von Schwyz, in Root.
9. August 1988
René Siegrist, in Luzern, Waren aUer Art (SHAB Nr. 196 vom
23. 8. 1 984, S. 303 1). Der Inhaber hat den Geschäftssitz sowie seinen
persönüchen Wohnsitz nach Kriens verlegt. Neue Adresse:
Bergstrasse 14, 6010 Kriens.
9. August 1988
Peter Stuber-RöUi Rest Obermättli, in Reussbühl, Gemeinde
Littau (SHAB Nr. 83 vom 10. 4. 1981, S. 1 127). Diese Firma ist
mfolge Geschäftsübergabe erloschen.

Obwalden - Obwald - Untervaldo Soprasselva

9. August 1988

Respomag Recovery Sports Medieal AG in Liquidation, in G i s w i 1

Tum- und Sportgeräte (SHAB Nr. 124 vom 2. 6. 1987, S. 2213). Die
Liquidation ist beendigt. Die Füma wüd gelöscht, sobald die
Zustünmungen der Steuerverwaltungen vorUegen.
9. August 1988

H&M Verwaltungs AG, in Sarnen (SHAB Nr. 287 vom
10. 12. 1981, S. 3879). Statutenänderungen vom 5. August 1988. Die
pubUkationspflichtigen Tatsachen süid davon wie folgt betroffen:
Geänderter Zweck: Verwaltung von Vermögenswerten aUer Art sowie
Erbringung aUer damit zusammenhängenden Dienstleistungen. Die
GeseUschaft kann sich an andern Unternehmungen beteUigen,
Fmanzierungen vornehmen und Liegenschaften erwerben, veräussem und
vermieten. Das GeseUschaftsvermögen und dessen Erträge müssen zur
Finanzierung des ausschüessüch gemeinnützigen Zwecks dienen, wie
er in der. Stiftungsurkunde der T. & H. Klüber-Stiftung für Frieden &
Lebenshilfe umschrieben ist, nämhch: Unterstützung hilfsbedürftiger
und notleidender Menschen gleich welchen Alters, Standes oder Rasse,

Hüfe bei Katastrophen und UnglücksfäUen, Föderung des aktiven
Umweltschutzes, Pflege und Unterstützung humanitärer und kultureUer

Bestrebungen usw.

Zug - Zoug - Zugo

Berichtigung
Mador AG, in Zug, Beteiügungen usw. (SHAB Nr. 166 vom
20. 7. 1988, S. 3022). Dr. Markus Neuenschwander, nun Mitgüed des

Verwaltungsrates, bleibt Düektor mit KoUektivunterschrift zu zweien.

9. August 1988
Urban Aschwanden AG, inUnterägeri, Wübrunnenstrasse 39, c/o
Manfred Merz Treuhand AG, 6314 Unterägeri. AktiengeseUschaft
(Neueüitragung). Statuten1: 8. August 1988. Zweck: Besorgung von
Finanz- und Treuhandgesehäften jegücher Art ün mternationalen
Bereich sowie Abwicklung der in diesem Zusammenhang erforderüchen

Rechtsgeschäfte; kann damit zusammenhängende
Dienstleistungsgeschäfte wie auch Anlagegeschäfte tätigen, sich an anderen
Untemehmungen beteüigen, Patente und andere Schutzrechte und
Lizenzen erwerben, verwalten und verwerten sowie Grundeigentum
erwerben, verwalten und veräussem. Aktienkapital: Fr. 100 000, voU

Uberiert, 100 Inhaberaktien zu Fr. 1000. PubUkationsorgan: SHAB.
Verwaltungsrat: 1 oder mehrere MitgUeder. Eüiziger Verwaltungsrat
mit Emzelunterschrift ist Urban Aschwanden, von Bauen, in Diessenhofen.

9. August 1988
Same Art AG (Same Art SA) (Same Art Ltd), bisher inGerzensee
(SHAB Nr. 41 vom 19.2. 1988, S. 670). Statutenänderung: 22. Juni
1988. Neuer Sitz: Zug. Adresse: Grienbachstrasse 17, c/o Treuhand
von Flüe AG, 6300 Zug. UrsprüngUche Statuten: 26. 1 1. 1987. Zweck:
Organisation und Durchführung kultureUer Veranstaltungen nach
kaufmännischen Grundsätzen; kann Liegenschaften erwerben und
sich an Unternehmungen ähnUcher Art- beteüigen. Aktienkapital:
Fr. 50 000, voU Uberiert, 10 Inhaberaktien zu Fr. 5000. PubUkationsorgan:

SHAB. Verwaltungsrat: 1 oder mehrere MitgUeder. Eüiziger
Verwaltungsrat mit Einzeluntersehrift ist Alaüi Gmber, von VugeUes-
La-Mothe, in Gerzensee.

9. August 1988
Himmitél AG, in Z u g Beteiügung an andem Untemehmungen usw.
(SHAB Nr. 33 vom 10. 2. 1988, S. 527). Auflösung durch Generalversammlung

vom 4. August 1988.Tirma nun: Himmitel AG in Liquidation.

Liquidator mit Finzelunterschrift ist Sergio Cattaneo, eüiziger
Verwaltungsrat. Liquidationsdomizü: Via P. Lucchmi 5, c/o Sergio
Cattaneo, 6900 Lugano.
9. August 1988
Beecham Cosmetics & Fragrances AG, inZug (SHAB Nr. 138 vom
17. 6. 1988, S. 2510). Düektor mit KoUektivunterschrift zu zweien ist
neu Beat C. Wiek; seme Prokura ist demnach erloschen.

9. August 1988
Salta Immotrans AG in Liquidation, in Z u g finanzieUe BeteUigung
an anderen GeseUschaften usw. (SHAB Nr. 74 vom 29. 3. 1988,
S. 1240). Konkurseröffnung: 6. Mai 1988.

9. August 1988

Neptune Computer AG, in Z u g Bundesplatz 3, 6300 Zug.
AktiengeseUschaft (Neueüitragung). Statuten: 9. August 1988. Zweck:
Entwicklung, HersteUung und Vertrieb von Computersystemen für die
HoteUerie und Gastronomie; kann Finanz- und Kreditgeschäfte
durchführen sowie Kapitalanlagen einschliesslich Grundeigentum ün
Ausland erwerben. Aktienkapital: Fr. 50 000, voU überiert, 50
Inhaberaktien zu Fr. 1000. PubUkationsorgan: SHAB. Verwaltungsrat:

1 oder mehrere Mitgüeder. Einziger Verwaltungsrat mit
Finzelunterschrift jst Rolf Fenner, von Küsnacht, in Cham.

9. August. 1988

Output Type & Layout Service, Guzek, in Z u g Obere Altstadt 5,
6300 Zug. EmzeUirma (Neueüitragung). Inhaberin: Comeüa Guzek,
von Bürglen, in Zug. Schreib- und Layoutarbeiten.
9. August 1988
Excentro AG, inBaar, Ruessenstrasse 5b, 6340 Baar. AktiengeseUschaft

(Neueüitragung). Statuten: 8. August 1988. Zweck: Handel mit
Waren aUer Art und Erbringung von Dienstleistungen auf dem
Gebiete des Designs und der Entwicklung von Konsumgütern; kann
sich an anderen Untemehmungen beteUigen sowie Grundeigentum
erwerben. Aktienkapital: Fr. 50 000, voU Uberiert, 500 Namenaktien
zu Fr. 100. Pubükationsorgan: SHAB. Verwaltungsrat: 1 oder mehrere

MitgUeder. Ihm gehören an: Patrie-Yves StaubU, von Baden, in
Langnau am Albis, Präsident, und Manfred Qualizza, von Stein am
Rhein, in Zug. Sie führen KoUektivunterschrift zu zweien.

9. August 1988

Inplanos AG, in Z u g Erbringung sämtücher Dienstleistungen eines
Bauingenieurs usw. (SHAB Nr. 294 vom 17. 12. 1982, S. 4031).
Hermann Klauser ist aus dem Verwaltungsrat ausgeschieden. Seme
Unterschrift ist erloschen. Neuer eüiziger Verwaltungsrat mit
Einzeluntersehrift ist Karl Betschart, von Dlgau, in Baar. Neue Geschäftsadresse:

Untermühleweg 7, c/o Tharpex Treuhand- und Révisions

AG, 6302 Zug.
9. August 1988
Coit Commodity Trading Corporation, in B a a r (SHAB Nr. 226 vom
30. 9. 1987, S. 3847). Dr. Ernst Th. Meier, Präsident, ist üifolge Todes
aus dem Verwaltungsrat ausgeschieden. Seüie Unterschrift ist
erloschen. Dr. Max Glauser, bisher Vizepräsident, ist nun eüiziges
Mitgüed des Verwaltungsrates, weiterlün mit Eüizelunterschrift.
9. August 1988

Westinghouse Electrics SA, in Z u g (SHAB Nr. 172 vom 29. 7. 1987,
S. 3049). Die Unterschriften von Clovis Obermesser, Müon HJywiak
und Robert T. Winston, Düektoren, smd erloschen. Die Düektoren
John Christian Fmk und Stuart Simpson wohnen nun in Pittsburgh.
(USA).
9. August 1988

Westinghouse Trading Company Ltd, in Z u g Vornahme technischer
Entwicklungsarbeiten usw. (SHAB Nr. 172 vom 29. 7. 1987, S. 3048).
Die Unterschrift von Robert T. Winston, Düektor, ist erloschen.

9. August 1988
Tradorex AG, inCham, Ausübung aUer Treuhandfunktionen usw.
(SHAB Nr. 153 vom 4. 7. 1988, S. 2782). Rudolf MuggU, Düektor,
wohnt nun in Baar.

9. August 1988
CME Creative Management Establishment AG, in Z u g Durchführung

von Finanztransaktionen usw. (SHAB Nr. 146 vom 27. 6. 1988,
S. 2655). Auflösung von Amtes wegen in Anwendung von Art. 86 und
88bis HRegV. Füma nun: CME Creative Management Establishment

AG in Liquidation. GeseUschaft ohne Liquidator und ohne
DomizU.

9. August 1988

Holiday Balca AG, in Z u g Erwerb, Unterhalt und Verwaltung von
Appartements usw. (SHAB Nr. 140 vom 20. 6. 1988, S. 2542). Auflösung

von Amtes wegen in Anwendung von Art. 86 und 88bis HRegV.
Füma nun: HoUday Balca AG in Liquidation. GeseUschaft ohne
Liquidator und ohne DomizU. Die Unterschriften von Herta
Hoffmann und Dr. Eünar Leppert, Düektoren, süid erloschen.

9. August 1988
Panfit AG, in Z u g HersteUung und Vertrieb von Produkten für die
Nahrungsmitteündustrie usw. (SHAB Nr. 147 vom 30.6.1987,
S. 2627). Fritz Brechbühl, Delegierter des Verwaltungsrates, wohnt
nun in Schönenwerd.
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9. August 1988
Jojoba Naturai Cosmetics AG,1 in Zug (SHAB Nr. 146 vom
27. 6. 1988, S. 2655). Auflösung von Amtes wegen in Anwendung von
Art. 88bis HRegV. Firma nun: Jojoba Natural Cosmetics AG in
Liquidation. Liquidator mit Einzeluntersehrift ist Brigitta Barbara Ruthenberg,

nun in Zumikon, einziges Mitglied des Verwaltungsrates.
Liquidationsdomizil: Farlifangstrasse 12, c/o Brigitta B. Ruthenberg, 8126
Zumikon.
9. August 1988
Pala Finanee Corporation, in Z u g (SHAB Nr. 146 vom 27. 6. 1988,
S. 2654). Auflösung von Amtes wegen in Anwendung von Art. 86 und
88bis HRegV. Firma nun: Pala Finanee Corporation in Liquidation.
Gesellschaft ohne Liquidator und ohne Domizil.
9. August 1988
Société BMC, in Z u g Erforschung bzw. Entwicklung und
Vervollkommnung von Verfahren usw. (SHAB Nr. 216 vom 7. 9. 1983,
S. 3288). Paul-Eric Fonjallaz, einziger Verwaltungsrat, wohnt nun in
Bernex.

Fribourg - Freiburg - Friburgo

Bureau d'Estavayer-le-Lac

9 août 1988
Transmix SA, àEstavayer-le-Lac. Suivant acte authentique et
Statuts du 26 juillet 1988, il a été constitué sous cette raison sociale une
société anonyme qui a pour but le transport et le pompage de béton
ainsi que d'autres matériaux utilisés pour la construction ou autre; la
location de tous véhicules, machines de chantier et outillages destinés
au transport et pompage de béton et autres matériaux. Le capital social
de fr. 500 000, divisé en 500 actions nominatives de fr. 1000 chacune,
est entièrement libéré. Les publications de la société sont faites dans la
FOSC. Les convocations aux actionnaires sont faites par lettre
recommandée. Administration d'un ou de plusieurs membres: Stéphane
Mauron, de Villaraboud, à Estavayer-le-Lac, président; Marc Antiglio,

de St-Ours, à Fribourg, vice-président; Marcel Schibli, de
Neuenhof AG, à Villars-sur-Glâne, secrétaire, et Noëlla Mauron, de

Villaraboud, à Estavayer-le-Lac, membre. La société sera engagée par
la signature collective à deux du président Stéphane Mauron avec le
vice-président Marc Antiglio; du président Stéphane Mauron avec le
secrétaire Marcel Schibli, et du vice-président Marc Antiglio avec le
membre Noëlla Mauron. Adresse: 1470 Estavayer-le-Lac, route de

LuUy 61.

Bureau de Fribourg

9 août 1988
Multibars SA, àFribourg, route de la Glâne 7. NouveUe société

anonyme. Statuts du 4. 8. 1988. But: l'exploitation d'étabUssements
pubUcs: cafés, restaurants, tea-rooms, hôtels. Capital: fr. 50 000,
divisé en 50 actions nominatives de fr. 1000 chacune, entièrement
Ubérées. Selon contrat d'apport du 4 août 1988, reprise des objets
mobiUers de Joseph Fontaine selon inventaire du 1 er août 1 988 pour le

prix de fr. 38 600, dont fr. 36 000 imputés sur le capital. PubUcations:
FOSC. Administration d'un ou de plusieurs membres. Joseph
Fontaine, de Fétigny, à Granges-Paccot est administrateur unique avec
signature individueUe.

Büro Murten (Bezirk See)

9. August 1988
Thomas Gutknecht AG, in Murten, AktiengeseUschaft
(Neueintragung). Datum der Statuten: 4. August 1988. Zweck: Vermietung
und Verkauf von mobüen Bauten und Zubehör (Fest- und Ausstel-
lungshaUen); Errichten und Vermieten von Messeständen usw.
Grundkapital: Fr. 50 000, voU überiert, eingeteüt in 50 Namenaktien
zu je Fr. 1000. Pubükationsorgan: SHAB; eingeschriebener Brief an
die Aktionäre. Verwaltungsrat: 1 odermehrere MitgUeder. Ihm gehören

an: Ernst Gutknecht, von Ried bei Kerzers, in Murten, Präsident,
und Thomas Gutknecht, von Ried bei Kerzers, in Murten, MitgUed.
Sie führen beide Eüizelunterschrift. GeschäftsdomizU: Pra Pury 7,
3280 Murten.

Bureau de Romont (distriet de la Glane)

9 août 1988
Y. Morel, Pneus, à Mézières, commerce de pneus (FOSC du
21.4. 1981, p. 1215). Cette raison mdividueUe est radiée par suite delà
reprise de ses actifs et passifs par la société Morel-Pneus SA, à
Mézières, ci-après mscrite.
9 août 1988
Morel-Pneus SA, àMézières. NouveUe société anonyme. Statuts
du 2 août 1988. But: exploitation d'un garage, réparation de véhicules
à moteur, achat et vente de véhicules automobUes et de leurs accessoires.

La société acquiert de M. Yves Morel, à Mézières, l'ensemble des
actifs et passifs de son entreprise jusqu'ici sous la raison individueUe
«Y. Morel, Pneus», à Mézières, selon contrat d'apports du 2 août 1988.

Selon bUan au 31 juület 1988, les aetüs s'élèvent à fr. 121 370. 15 et les

passif à fr. 15 581.50. L'actif net est donc repris pour fr. 105 788.65 en
paiement de quoi ü est déUvré aux fondateurs 50 actions nominatives
de fr. 1000 chacune, entièrement ûbérées, le solde de fr. 55 788.65
étant porté en compte au crédit de rapporteur. Le capital social est de

fr. 50 000, entièrement Ubéré, divisé en 50 actions nominatives de
fr. 1000 chacune. PubUcations: FOSC. L'assemblée générale est
convoquée par lettre recommandée. Admmistration d'un ou de plusieurs
membres. Yves Morel, de et à Mézières FR est admmistrateur unique,
et Josiane Morel-Coquoz, de et à Mézières FR, fondée de pouvoû.
Tous deux signent individuellement.
9 août 1988
Maison Hosby SA, à L u s s y procéder, comme entreprise générale
ou comme entrepreneur, à la construction d'ünmeubles en, Suisse
romande (FOSC du 30. 4. 1986, no 98, p. 1655). Jean-Michel Emery,
administrateur, et Rachel Buxton, administratrice, ont démissionné.
Leurs signatures sont radiés. Eric Bourquenoud, président mscrit,
devient administrateur unique avec signature individueUe.

Solothurn - Soleure - Soletta

Büro Dorneck in Dornach

3. August 1988
Ernst Kunz-Stalder, in Dornach, Schlossweg 125 (Neueüitragung).

Inhaber der Einzelfirma: Ernst Kunz-Stalder, von Grafenried
BE, in Dörnach. Emzelprokura: Johanna Kunz-Stalder, von Grafenried

BE, in Domach. Betrieb des Restaurants Schlosshof.

Büro Olten-Gösgen in Olten

9. August 1988
E. Lobsiger, in Olten, Konditorei-Bäckerei (SHAB Nr. 132 vom
9. 6. 1952, S. 1463). Füma üifolge Todes des Inhabers und
Geschäftsüberganges gelöscht.

9. August 1988
Konditorei-Bäckerei Lobsiger, in0 1 1 e n Florastrasse 4, Emzeüüma
(Neueüitragung). Inhaberin: Erna Lobsiger, von Wohlen bei Bern, in
Olten. Betrieb einer Konditorei-Bäckerei.
9. August 1988

Mepe AG, in Oltèn, Amthausquai 27, bei Dr. Roland Wütiger
(Neue AktiengeseUschaft). Statuten: 4. 8. 1988. Zweck: Führung und
Beratung von gastwirtschaftlichen Gewerben und Tätigkeit in der
gastwirtschaftlichen Branche. Sie kann sich an anderen Untemehmen
beteUigen. Gnmdkapital: Fr.50000, mit Fr.20 000 Uberiert, 50
Namenaktien zu Fr. 1000. Publikationsorgan: SHAB. Verwaltungsrat:

1 oder mehrere MitgUeder. Dun gehört einzig an: Rosmarie Wisler,
von Sumiswald, in LiestaL mit Einzeluntersehrift.

9. August 1988
Kabelfernseh-Genossenschaft Walterswü SO, in Walterswil
(SHAB Nr. 202 vom 1. 9. 1986, S. 3379). Erika Ott, Kassierin, ist aus
dem Vorstand ausgeschieden; ihre Unterschrift ist erloschen. Unterschrift

zu zweien mit dem Präsidenten oder Vizepräsidenten des
Vorstandes führt neu: Rolf Gerber, von Heimiswü, in Walterswü SO,
Mitgüed des Vorstandes, Aktuar und Kassier (bisher MitgUed des
Vorstandes und Aktuar ohne. Zeichnungsberechtigung).

Büro Stadt Solothurn

9. August 1988
Astrada A.G., mSolothurn, Strassenbau-, Tiefbau-, Asphalt- und
Isolationsarbeiten usw. (SHAB Nr. 286 vom 8. 1 2. 1 986, S. 4696). Neu
führt KoUektivprokura zu zweien für das Gesamtuntemehmen: Bruno
Aeby, von Giffers, in Luterbach.

9. August .1988
Radiocom AG, mSolothurn, Apparate und Anlagen der
Kommunikations- und Informationstechnologien, msbesondere auf deni
Gebiet der Funktechnik (SHAB Nr. 94 vom 25. 4. 1988, S. 1629). Neu
winde in den Verwaltungsrat gewählt: Dr. Bertram Thurnherr, von Au
SG und Zürich, 'in Zürich; er führt KoUektivunterschrift zu zweien für
das Gesamtuntemehmen. Neu führt KoUektivunterschrift zu zweien
für das Gesamtuntemehmen: Wemer Siegenthaler, von Zürich,
Küchberg ZH und Langnau ün Emmental, in AdUkon, Gemeinde
Regensdorf.

Büro Wasseramt in Solothurn

9. August 1988
Tiger Home Products AG, inBiberist, Handel und Vertrieb von
Kunststoffgegenständen usw. (SHAB Nr. 172 vom 27. 7. 1988,
S. 3119). Verena Kleeb, VerwaltungsratsmitgUed, heisst nun zufolge
Heüat Verena Weber, nun von Riedholz und Eriswü BE, in Alchenflüh.

Basel-Stadt - Bâle-Ville - Basilea-Città

8. August 1988
Shing's AG, in Basel, Führung von Restaurationsbetrieben usw.
(SHAB Nr. 124 vom 2. 6. 1987, S. 2213). Firma infolge Sitzverlegung
der GeseUschaft nach R e i n a c h BL (SHAB Nr. 179 vom 4. 8. 1988,
S. 3239) ün Handelsregister Basel-Stadt von Amtes wegen gelöscht.

8. August 1988
Boos und Scherer, in B a s e 1 KoUektivgeseUschaft, Institut für
praktische Psychologie usw. (SHAB Nr. 101 vom 2. 5. 1984, S. 1544).
GeseUschaft aufgelöst. Liquidation beendigt. Firma erloschen.

8. August 1988
Nicotra-VUlar + Co., in Basel, Güterstrasse 201, KoUektivgeseUschaft

(Neueintragung). GeseUschaftsbegmn: 8. 8. 1988. GeseUschafter:

Santo Nicotra, itaüenischer Staatsangehöriger, in Basel, und
Maria Nicotra, italienische Staatsangehörige, in Basel. Gesehäftsnatur:

Reinigungsinstitut für Büros sowie Neu- und Umbauten.

8. August 1988
Multifiduciaire Basel AG für KontroUe und Management, m B a s e 1

(SHAB Nr. 7 vom 11. 1. 1988, S. 104). Nichteingetragene Prokura
Beat Vogt erloschen. Prokura zu zweien neu: Daniel Martin, von
Fülünsdorf, in Muttenz.
8. August 1988
Liestu AG, in B a s è 1 Betrieb von Restaurants usw. (SHAB Nr. 176

vom 1. 8. 1988, S. 3187). DomizU nun: Spalenring 64.

8. August 1988

Transporte A. Gähwiler, inBasel (SHAB Nr. 1 1 1 vom 15. 5. 1985,
S. 1888). DomizU nun: Hechthacker 44.

8. August 1988
Hikoma AG, in B a s e 1 Güter aller Art usw. (SHAB Nr. 39 vom
18. 2. 1987, S. 652). Einzelprokura neu: Jean Frey, von Gontenschwü,
in Kaiseraugst.
8. August 1988
Amab-Inox Amrane, in B a s e 1 Rohrschlosserei (SHAB Nr. 44 vom
23. 2. 1988, S. 724). Gesehäftsnatur nun: Wasseraufbereitung und
Abwasserreinigung.
8. August 1988
EBB AG, in Basel, EDV-Dienstleistungen usw. (SHAB Nr. 177

vom 2. 8. 1988, S. 3207). Prokura Bruno Kohler erloschen.

8. August 1988
ChurchiU Qub AG in Liq., in Basel, Diskotheken usw. (SHAB
Nr. 138 vom 17. 6.. 1988, S. 2512). Emziger Verwaltungsrat mit
Einzeluntersehrift neu: Hans Peter Künzel, von Basel, in Binningen.
Widerruf der von Amtes wegen eingetragenen Auflösung. der GeseUschaft

in Anwendung von Art! 86 Abs. 3 HRegV. GeseUschaft nicht
mehr in Liquidation. Füma nun wieder: Churchill Qub AG.

8. August 1988
BH Steine AG, in B a se 1 (SHAB Nr. 16 vom 21.1. 1982, S. 208).
Domizü nun: Güterstrasse 296.

8'. August 1988
Revimaleba AG, in B a s e 1 Ton- und Büdträger usw. (SHAB Nr. 146

vom 27. 6. 1988, S. 2656). Auflösung der GeseUschaft durch
Generalversammlung vom 3. 8. 1988. Firma nun: Revimaleba AG in Liq.
Liquidator mit Finzelunterschrift: Andreas Waldmann, von und in
Basel. Aus Verwaltungsrat ausgeschieden: Leo Wernü, Präsident,
Dr. Wemer Roth und Jean-Paul Bach. Unterschriften erloschen.

Basel-Landschaft - Bàie-Campagne - Basilea-Campagna

9. August 1988
Markus Wahl, Bauelemente, in Liestal (SHAB Nr. 63 vom
17.3.1986, S. 1025). Finzelfüma infolge Geschäftsübergabe
erloschen.

9. August 1988
Garage Rickli, in Gelterkinden, Bleichiweg 3, Emzelfüma
(Neueintragimg). Inhaber: Ronny Rickti, von Thunstetten, in Böckten.

Geschäftsnatur: Autoreparatürwerkstätte, Handel mit Neu- und
Occasionswagen.
9. August 1988
Paul Salathé & Co. Frigo-Service, inReinach, Zihlackerstrasse 60,
KoUektivunterschrift (Neueüitragung). Beginn: 1. August 1988.
GeseUschafter: Paul Salathé-Herr und Elfriede Salathé-Herr, beide
von Seltisberg, in Reinach BL. Geschäftsnatur: Handel mit kältetechnischen

Artikeln sowie Reparatur und Service für kältetechnische
Maschmen und InstaUationen aüer Art.
9. August 1988
IWS AG, in A 1 1 s c h w i 1 Jupiterstrasse 20, bei Büchle Treuhand,
neue AktiengeseUschaft. Statutendatum: 29. JuU 1988. Zweck:
Industriewartung, Instandhaltung, Instandsetzung, Renovation und
Modernisierung von Gebäuden, Industrieanlagen, Maschmen und
damit düekt oder indüekt zusammenhängende Geschäfte. Die
GeseUschaft kann in den erwähnten Tätigkeitsbereichen als
Generaluntemehmerin fungieren. Kauf und Verkauf, Registrierung und
Verwertung von Immaterialgüterrechten sowie Erwerb und Gewährung
von Lizenzen unter solchen Rechten. BeteUigung an anderen
Unternehmungen, Erwerb, Verwaltung und Verkauf von Grundbesitz.
Grundkapital: Fr. 50 000, voU überiert, 50 Namenaktien zu Fr. 1000.
Pubükationsorgan: SHAB. Verwaltungsfat: 1 oder mehrere Mitglieder.

Ihm gehören mit Einzeluntérschrift an: Hanspeter Büchle, von
Basel, in AUschwU, Präsident; Istvan Szekeres, von Hölstein, in Basel;
und Renée Pozzi, von Matzendorf, in Oetwü am See.

9. August 1988
Viana Naturprodukte AG, in Biel-Benken (SHAB Nr. 281 vom
2. 12. 1986, S.4613.). Firma üifolge Sitzverlegung der GeseUschaft
nach Münsingen (SHAB Nr. 177 vom 2. 8. 1988, S. 3205) von
Amtes wegen im Handelsregister des Kantons Basel-Landschaft
gelöscht.
9. August 1988
Bau- und TerraingeseUschaft SchänzlLin M u t t,enz,AktiengeseUschaft

(SHAB "Nr. 17 vom 22. 1. 1986, S, 256)..Aus Vérwaltungsrat
ausgeschieden üifolge To(les: Jost KeUer, Präsident; f!U^tejschrift
gelöscht. Neuer Präsident ist das VerwaltungsratsmifigUeä Ernst
Hofmänner, weiterhin mit Unterschrift zu zweien. Verwaltimgsratsmit-
güed mit Unterschrift zu zweien neu: Arthur Schaffner-Grüninger,
bisher Prokurist; Prokura erloschen. Prokura Arthur. Stöckü
erioschen. Prokura zu zweien neu: Guido Gisin, von und in Binningen.
9. August 1988
Vitrashop AG, in Muttenz, Ladeneinrichtungen (SHAB Nr. 1 14
vom 19. 5. 1988, S. 2063). Prokura zu zweien neu: Franz Wüü,
deutscher Staatsangehöriger, in Lörrach/Hauingen (D).
9. Aügust 1988
Küpfer Schokolade AG, bisher in Zürich (SHAB Nr. 240 vom
15. 10. 1985, S. 3877). Statutenänderung: 8.' August 1988. Sitz neu:
Reinach, Christoph Merian-Ring 11. Füma nun: Confiseur
Küpfer Schokolade AG. UrsprüngUche Statuten: 13., 18. und 28. Juü
1977. Zweck: Fabrikation von Schokolade, Confiserieartikel und
anderen Produkten des Lebensmittelbereiches. Die GeseUschaft kann
femer Handel mit Waren aüer Art betreiben; sie kann sich an anderen
Unternehmungen beteüigen sowie Immaterialgüterrechte und
Liegenschaften erwerben. Grundkapital: Fr. 150 000, voU überiert, 150
Namenaktien zu Fr. 1000. PubUkationsorgan: SHAB. Verwaltungsrat:

1 oder mehrere MitgUeder. Ihm gehören wie bisher mit Éinzel-
unterschrift an: Roland Recher, von Basel, in TherwU, Präsident, imd
Paul Nussbaumer, von Hofstetten SO, nun in Hofstetten SO.
Einzelprokura: Susanne Bachmann, welche nun Susanne Nussbaumer
heisst, nun von und in Hofstetten SO, bisher.

9. August 1988
Nussba Handels AG, bisher in T h e r w i 1 Handel mit Waren aUer

Art, insbesondere Süsswaren (SHAB Nr.llO vom 15.5.1987,
S. 1961). Statutenänderung: 8. August 1988. Sitz nun: Reinach,
Christoph Merian-Ring 11. Paul Nussbaumer, Verwaltungsratspräsident,

wohnt nun in Hofstetten SO. VerwaltungsratsmitgUed mit
Eüizelunterschrift neu: Susanne Bachmann, deren Prokura erloschen ist
und welche nun Susanne Nussbaumer heisst, nun von und in Hofstetten

SO.

St Gallen - Saint-Gall - San Gallo

Berichtigung
Mattle Treuhand AG, in Sevelen (SHAB Nr. 188 vom 15. 8. 1988,
S. 3375). Zweck: Führung eines Buchhaltungs- und Treuhandbüros,
Tätigung von Fmanzgeschäften aüer Art, kommerzieUe Verwertung
von Patenten, Lizenzen oder anderen Rechten, Verwaltung vpn
Vermögenswerten, Durchfühmng von neutralen Versicherungsberatungen

und Expertisen. Die GeseUschaft kann sich an andern Unternehmungen

beteüigen, Gmndstücke erwerben, vermittehi und veräussem
sowie Handelsgeschäfte aUer Art tätigen, insbesondere Handel mit
Wein in Flaschen.

9. August 1988 \
Neuheiten und Elektronic Bruno Stieger, bisher üi Rheineck
(SHAB Nr. 89 vom 19. 4. 1988, S. 1535). Die Füma hat den Sitz nach
Rebstein verlegt. Geschäftsadresse: Staatsstrasse 62, 9445
Rebstein.

9. August 1988
Bank Thorbecke AG, in St.Gallen (SHAB Nr. 161 vom
14.7. 1988, S. 2932). Neu wurde orme Unterschrift in den VR gewählt:
Arthur Bürgi, von Luzem, in Eggersriet.
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9. August 1988"
Riet-Bau AG, in M e 1 s Bau von Wohn- und Geschäftshäusern usw.
(SHAB Nr. 1 89 vom 16. 8. 1985, S. 3156). Melchior Vogler ist aus dem
Verwaltungsrat ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen.

9. August 1988
Danzas AG, Zweigniederlassung in Buchs, Speditionsund

Transportgeschäft usw. (SHAB Nr. 148 vom 29. 6. 1988, S. 2695),
mit Hauptsitz in Basel. Die Unterschrift von Eüas Vetsch, Vizedüektor,

ist erloschen.

9. August 1988
Aloro AG, in W i 1 Anlage und Verwaltung von eigenem Vermögen
usw. (SHAB Nr. 1 10 vom 12. 5. 1980, S. 1605). Alois Stehrenberger ist
aus dem VR (Verwaltungsrat) ausgeschieden; seme Unterschrift ist
erloschen. Neu wurde als eüiziges Mitgüed mit Eüizelunterschrift in
den VR gewählt: Mario Stehrenberger, von Friltschen, in Bazenheid,
Gemeindè Kirchberg.

9. August 1988
Restaurant Bahnhof Peter Holderegger, in Uznach. Inhaber der
Füma ist Peter Holderegger-Breznik, von Gais und Wmterthur, in
Uznach. Restaurationsbetrieb. Bahnhofstrasse 1, 8730 Uznach.

9. August 1988
Misztela Design, in Rapperswil, Informatik und Kommunika-
tion usw. (SHAB Nr. 1 18 vom 25. 5. 1987, S. 2103). Diese Füma ist
üifolge. Geschäftsaufgabe erloschen.

9. August 1988
Habis Textü AG, in Flawil (SHAB Nr. 140 vom 20.6.1988,
S. 2544). Die Prokura von Thomas Cozzio ist erloschen.

9. August 1988
Bank Finalba AG (Banque Finalba SA) (Banca Finalba SA) (Bank
Finalba Ltd), Zweigniederlassung in St. Gallen. Unter
dieser Füma hat die gleichnamige AktiengeseUschaft, mit Hauptsitz in
Zürich, welche am 9. Januar 1963 ün Handelsregister des Kantons
Zürich eüigetragen wurde (letzte Pubükation SHAB Nr. 164 vom
20. 7. 1987, S. 2910), durch Beschluss des Verwaltungsrates vom 19.

November 1987 in St. GaUen eine Zweigniederlassung errichtet.
Zweck: Betrieb des Bankgeschäftes, msbesondere durch Erteüung yon
Personalkrediten, Fmanzierung von Kaufverträgen, Kauf, Verwaltung

und Veräusserung von mobüen Vermögen, Tätigung von
Leasinggeschäften, Gewährung von Kontokorrentkrediten und festen
Vorschüssen mit und ohne Deckung sowie Hypothekarkrediten,
Diskontierung und Bevorschussung von Wechseln und Forderungen,
Entgegennahme von Geldern'in bankübücher Form, Vermitüung und
Handel mit Wertpapieren. Die GeseUschaft kann sich an anderen
Unternehmungen beteüigen sowie Grundeigentum erwerben, verwalten,

belasten mid veräussern. Die Zweigniederlassung wüd mit
Kollektivunterschrift zu zweien vertreten durch die VerwaltungsratsmitgUeder

Dr. René Fankhauser, von Trub und Basel, in Wmterthur,
Präsident; Rupert Blattmann, von Oberägeri, in Zug, Rudolf Kubat, von
Zürich, in Stäfa; Dr. Woü-Dieter Schlechthaupt, deutscher
Staatsangehöriger, in Bettingen; Eric Wavre, von Neuenburg, in Genf, und
Caspar René Zentner, von Elm, in Zürich. Ferner mit KoUektivunterschrift

zu zweien durch Rudoü Otzenberger, von und in Luzern,
Düektor; Dr. Hemz Hinterkücher, von Zürich, in Weiningen, Düektor;

Dr. Joseph Lengen, von Embd, in Erlenbach ZH; Roü Knobüch,
von Bern, in Glattbmgg, Gemeindè Opfikon, beide steUvertretende
Düektoren; Peter R. Maeder, von Zürich, in Vich; Herfried Oberwüer,
von Hemberg, in Zumikon; Urs-Peter Peyer, von Zürich, in Wangen,
Gemeindè Jona; Mario Torriani, von Sdglio, üi Reinach BL; Cosmäs
M. Marün, von Basel und Küchberg ZH, in Rüschükon; Curt Jauch,
von Silehén; in'T.üg, letztere sechs Vizedüektoren, und Mario Zäppa-
roü, von- Ennenda, in Russikon. Femer mit KoUeküvprokura zu
zweien durch Memrad Brändle, von Mosnang, in Eggersriet.
Geschäftsadresse: Oberer Graben 3, 9000 St. GaUen.

9. August 1988
Lenz Heiner, bisher in G o s s a u Import und InstaUation von
Heizungen usw. (SHAB Nr. 40 vom 1 8. 2. 1 988, S. 656). Die Firma hat den
Sitz nach Niederuzwü, Gemeinde Uzwil, verlegt, wo der Fümaüihaber

nun auch wohnt. Geschäftsadresse: Waldburg 4, 9244 Niederuzwü.

\
9. August 1988
Wyss AG, inBerneck, Handel mit und Service von Artikeln des
Schwimmbadsektors usw. (SHAB Nr. 51 vom 2. 3. 1983, S. 716). Das
einzige Verwaltungsratsmitgüed, Hans Wyss, wohnt nun in Plona,
Gemeinde Altstätten.
9. August 1988
H. Wenk AG, in St. Gallen, Abdichtungen ün Bausektor usw.
(SHAB Nr. 94 vom 27. 4. 1987, S. 1622). Das Rechtsdomizü an der
Kornhausstrasse 3, 9001 St. GaUen, wurde aufgehoben. Nachdem am
statutarischen Sitz kern neues Rechtsdomizü besteUt wurde, wüd die
Füma in Anwendung von Art. 88bis HRegV von Amtes wegen als
aufgelöst erklärt. Die Füma lautet nun: H. Wenk AG in Liq. Zum
Liquidator wüd das bisherige, einzige VerwaltungsratsmitgUed, Hemz
Wenk, ernannt, welcher seine Finzelunterschrift nun als Liquidator
führt.
9. August 1988
Rapp-Handels AG, WiL in W i 1 Import und Export von sowie Handel
mit Briefmarken usw.; aufgelöste GeseUschaft (SHAB Nr. 154 vom
7. 7. 1986, S. 2638). Die Vorschriften von Art. 748 OR sind beachtet
worden. Die Löschung kann mangels Zustünmung der Kantonalen
und Eidgenössischen Steuerverwaltungen noch nicht erfolgen.
9. August 1988
Rapp-Kunst-Auktionen AG, in W i 1 aufgelöste GeseUschaft (SHAB
Nr. 154 vom 7. 7. 1986, S. 2638). Die Vorschriften von Art. 748 OR
süid beachtet worden. Die Löschung kann mangels Zustimmung der
Kantonalen und Eidgenössischen Steuerverwaltungen noch .nicht
erfolgen.
9. August 1988
Goldrahmen-Atelier-Rapp AG, in Wil, aufgelöste GeseUschaft
(SHAB Nr; 1 54 vom 7.7.1 986, S. 2638). Die Vorschriften von Art. 748
OR sind beachtet worden. Die Löschung kann mangels Zustimmung
der Kantonalen und Eidgenössischen Steuerverwaltungen noch nicht
erfolgen.
9. August 1988
Rapp-Verlag AG, in W i 1 aufgelöste GeseUschaft (SHAB Nr. 154
vom 7. 7. 1986, S. 2638). Die Vorschriften von Art. 748 OR sind
beachtet worden. Die Löschung kann mangels Zustünmung der
Kantonalen und Eidgenössischen Steuerverwaltungen noch nicht erfolgen.
9. August 1988
Rapp-Data und Verwaltungs AG, in W i 1 aufgelöste GeseUschaft
(SHABNr. 154 vom 7. 7. 1986, S. 2638). Die Vorschriften von Art. 748
ÒR süid beachtet worden. Die Löschung kann mangels Zustimmung
der Kantonalen und Eidgenössischen Steuerverwaltungen noch nicht
erfolgen.
9. August 1988
Hotel Zollhaus AG, in Gams (SHAB Nr. 144 vom 23. 6. 1976,
S. 1790). Walter Bohü-Oertü, Präsident, Madien Bohü-Oertü, deren
Unterschriften erloschen süid, und Walter Bohü süid aus dem VR
(Verwaltungsrat) ausgeschieden. Neu wurde als eüiziges Mitgüed mit
Einzeluntersehrift in den VR gewählt: Eugen Moser, von Eggersriet, in
Buchs SG.

9. August 1988
TCS-Zentrum St Gallen-Winkeln AG, in S t. Gallen, ErsteUung
eines Patrouülenstützpunktes für die Region Ostschweiz usw. (SHAB
Nr. 34 vom 11.2. 1982, S: 452). Dr. Carl Rusch, Vizepräsident, ist aus
dem VR (Verwaltungsrat) ausgeschieden; seine Unterschrift ist
erloschen. Neu wurde in den VR und als Vizepräsident gewählt: Luigi
R. Rossi, von Argo, in St. GaUen. Präsident oder Vizepräsident zeichnet

koUektiv zu zweien mit einem weitem Mitgüed des VR.
9. August 1988
Otten AG, bisher inSt. Margrethen, Untemehmensberatung,
msbesondere auf dem Gebiete der Textilindustrie usw. (SHAB Nr. 273

vom 21.11.1984, S. 4147). An der Generalversammlung vom
8. August 1988 wurden der Sitz der GeseUschaft nach Rebstein
verlegt und die Statuten entsprechend revidiert. Dr. Otto Baumgartner
und Walter Graf, süid aus dem VR (Verwaltungsrat) ausgeschieden;
üire Unterschriften süid erloschen. Neu wurden mit Emzelunterschrift
in den VR gewählt: Dr. Alfons Furrer, von Isen thal, in St. Margrethen,
Vizepräsident, und Kurt Eggmann, von UttwU, in Bemeck.
Geschäftsadresse: Balgacherstrasse 17, 9445 Rebstein.

Graubünden - Grisons - Grigioni

4. August 1988
CBI Chemical Buming SA üi Chur, umweltgerechte Beseitigung
chemischer AbfäUe usw. (SHAB Nr. 184 vom 10. 8. 1988, S. 3324).
Neuer Vizepräsident mit Finzelunterschrift ist Wüi A. Krüger,
deutscher Staatsangehöriger, in Bennekom (Niederlande). Neues Mitgüed
ohne Unterschrift ist Lucius Michael Caviezel, von Valendas, in Jona
SG.

9 agosto 1988
Penat SA, in Poschiavo. Nuova società anonüna con atto
pubbüco e statuti del 7. 7. 1988. Scopo: la compravendita e l'amrmnistra-
zione di beni ünmobüi. Capitale sociale: fr. 50 000, diviso in 50 azioni
al portatore da fr. 1000; mteramente Hberate. PubbUcazioni: sul
FUSC. ConsigUo di ammmistrazione: 1-5 membri. Ammmistratore
unico con firma individuale è Dott. Aldo LardeUi, da Poschiavo, in
Coüa. Recapito: c/o Dott. F. Luminati, Borgo, 7742 Poschiavo.

9. August 1988
G. Gujan, in C h u r Betrieb des Restaurants Kunsteisbahn (SHAB
Nr. 102 vom 3. 5. 1984, S. 1562). Diese Firma ist mfolge
Geschäftsüberganges erloschen.

9. August 1988
K. Grossmann, in Chur, Musikhaus und Musikschule (SHAB
Nr. 155 vom 6. 7. 1984, S. 2438). Da diese Füma nicht mehr zur
Emtragung verpfüchtet ist (Art. 54 HRegV), wüd sie auf Begehren des
Inhabers gelöscht. *
9. August 1988
Baucasch AG, Danz, in Ilanz, ^Handel mit BaumateriaUen usw.
(SHAB Nr. 20 vom 25.1.1979, S.251). Statutenrevision gemäss
öffentücher Urkunde vom 8. 7. 1988: keine pubükationspfüchtigen
Tatsachen.

Aargau - Argovie - Argovia

9. August 1988
ABB Informatik AG, in B a d e n Haseistrasse 16, AktiengeseUschaft
(Neueüitragung). Datum der Statuten: 1. 8. 1988. Zweck: Erbringung
von Dienstleistungen ün Bereich der Informatik; Verwertung von
Speicher- und Rechnerkapazität sowie von Netzwerken und Endgeräten

ün Bereich der Informatik; Handel mit Software und Endgeräten
im Bereich der Informatik. Grundkapital: Fr. 3 000 000, voU überiert,
30 000 Namenaktien zu Fr. 100. Sacheüüage: Sämtüche Aktiven des
von der «Asea Brown Boveri AG», in Baden, als Teübereich geführten
Informatik-Geschäftes «TEC Teübereich Informatik und Kommunikation»,

nämüch InstaUationen, Maschmen, Geräte, Hard- und
Software, Büroeüirichtungen, Fahrzeuge und Vorräte, gemäss 'Vertrag
vom 1. 8. 1988 und Inventarhsten vom 31.7. 1988, zum Preise von
Fr. 5 812 040, wovon Fr. 3 000 000 an das Grundkapital angerechnet
werden. Pubükationsorgan: SHAB. Verwaitungsrat: 3 bis 7 Mitgüeder.

Ihm gehören an: Prof. Dr. Klaus RagaUer, von und in Wettingen,
Präsident; Dr. Emst Streit, von Belpberg, in Baden, Delegierter; Dr.
Bertram Thurnherr, von und in Zürich, und Emst Brand, von Rüderswü,

in VUlmergen, aUe mit Unterschrift zu zweien.
Unterschrift zu zweien führen femer: Dr. Karl Schrürel, von Ronco
sopra Ascona, in Baden, steUvertretender Geschäftsführer, und Heinz
Balz, von Langnau ün Emmental, in Baden, Vizedüektor. Prokura zu
zweien führen: Peter Buchner, österreichischer Staatsangehöriger, in
Obersiggenthal; Rudoü Graf, von und in Zürich; Roü Güttier,
deutscher Staatsangehöriger, in Wettingen; Wemer Latal, von Wettingen,
in Zürich; Dr. Uwe MöUer, deutscher Staatsangehöriger, in Schmznach

Bad; Dr. Jörg Seitz, von Basel, in Gebenstorf; Hemz Tüscher,
von KaUnach, in Neerach, und Alwyn Youssoufian, von Baden, in
MeUingen.
9. August 1988
ABB Produktionstechnik AG, in B a d e n Täfemstrasse 11, Dättwü,
AktiengeseUschaft (Neueüitragung). Datum der Statuten: 1. 8. 1988.
Zweck: Erbringung von Dienstleistungen zur Unterstützung
industrieUer und gewerbücher Unternehmungen ün Bereich der Produktion

sowie in verwandten Gebieten; Planung, Projektierung und
Ausführung von Massnahmen ün Bereich der Produktion; Entwicklung
von Software und Methoden ün Bereich der Produktion; Handel mit
Computer-Hardware und -Software sowie mit verwandten Produkten
zur Rationalisierung und Automatisierung der Produktion;
Durchführung von Kursen und Schulungen ün Bereich der Produktion.
Grundkapital: Fr. 500 000, voU überiert, 5000 Namenaktien zu
Fr. 100. Sachemlage: Sämtüche Aktiven des von der «Asea Brown
Boveri AG», in Baden, als Teübereich geführten pToduktionstechnik
Geschäftes «TEF Produktion», nämüch EDV-Systeme, Mobüien und
Messmittel, gemäss Vertrag vom 1. 8. 1988 und Inventariisten vom
31. 7. 1988, 'zum Preise von Fr. 1 051 688, wovon Fr. 500000 an das
Grundkapital angerechnet werden. Publikationsorgan: SHAB.
Verwaltungsrat: 3 bis 7 Mitgüeder. Ihm gehören an: Prof. Dr. Klaus
RagaUer, von und in Wettingen, Präsident; Dr. Gunther Schröder,
deutscher Staatsangehöriger, in Birmenstorf, Delegierter; Max Ganz,
von Dorf, in Zürich; Büger Titusson, schwedischer Staatsangehöriger,
in Rüschükon, und Alfred Tschumper, von Nesslau, in Wettingen,-aUe
mit Unterschrift zu zweien.
Prokura zu zweien führen: Hemrich Glatz, von Basel, in Volketswü;
Régnault Henriod, von Zürich und Neuchâtel, in Rümlang; Kurt
Hochreutener, von Teufen, in Obersiggenthàl; Dr. Johannes Müde,
deutscher Staatsangehöriger, in Untersiggenthal; Heinz MüUer, von
Näfels, in MeUingen, und Feüx SchneebeU, von Meüen, in Grossaffoltern.

9. August 1988
Isoklepa AG, in W e 1 1 i n g e n Haushaltungs- und Innenausstattungsartikel

usw. (SHAB Nr. 283 vom 4. 12. 1986, S. 4653). Aus
Verwaltungsrat ausgeschieden: Gunther Brinkmann, Präsident, Hans-
Peter Ammann und Frieda Wettach; üire Unterschriften sind
erloschen. VerwaltungsratsmitgUeder mit Finzelunterschrift neu: Günter
Holtz, deutscher Staatsangehöriger, in WUdeshausen (D), Präsident,
und Anton Mehmann, dessen Prokura demnach erloschen ist,
Delegierter. Verwaltungsratsmitgüed mit Unterschrift zu zweien neu: Hans
Rudolf Kaeser, von Leimiswü, in Maur. Prokura zu zweien neu: Bmno
Frey, von Reigoldswü, in Altendorf.

9. August 1988
Johnny's Auto AG, inHunzenschwil, Hauptstrasse 5,
AktiengeseUschaft (Neueüitragung). Datum der Statuten: 8. 8. 1988. Zweck:
Handel mit, Import und Export von Waren aUer Art, msbesondere
Fahrzeuge. Grundkapital: Fr. 160 000, voU überiert, 160 Inhaberaktien

zu Fr. 1000. Pubükationsorgan: SHAB. Verwaltungsrat: 1 oder
mehr MitgUeder. Thm gehört einzig an: Wilhelm Kaufmann, von
Knutwü, in Zürich, mit Eüizelunterschrift.
9. August 1988
Noblesse AG, bisher in St. Margrethen (SHAB Nr. 141 vom
21. 6. 1988, S: 2564). Statutenändemng: 25. 7. 1988. Sitz nun:
Zurzach, Badstrasse 85. Datum der ursprüngüchen Statuten:
19. 4. 1984: Firma nun: Esselbon SA. Zweck: Handel mit Einrichtungen

für Wohn- und Bürobedarf. Grundkapital: Fr. 100 000, voU
überiert, 100 Namenaktien zu Fr. 1000. Pubükationsorgan: SHAB.
Verwaltungsrat: 1 oder mehr Mitgüeder. Iüm gehören an (bisher): Heino
Studer, von Neunküch und Matzendorf, nun in Walzenhausen, Präsident,

und Peter Staub, von Menzingen, nun in St. Margrethen, beide
mit Unterschrift zu zweien.

9. August 1988
H. Lippmann Engineering und Handel, inSeengen, Roosweg 885,
Finzeüüma (Neueüitragung). Inhaber: Heinz Walter Lippmann, von
Uster, in Seengen. Entwicklung, Zeichnung, Konstruktion und Beratung

für Technik und Produkt msbesondere auf dem Gebiet Antriebsund

Automatisienmgstechnüc; Industrievertretungen und Handel mit
entsprechenden Produkten.

9. August 1988
Sava commercial agency AG, inNeuenhof (SHAB Nr. 213 vom
12. 9. 1984, S. 3267). Aus Verwaltungsrat ausgeschieden: Erika Asante;

Unterschrift erloschen.

9. August .1988
Pitsch Fitness-Club AG, in Bremgarten (SHAB Nr. 17 vom
22. 1. 1985, S. 259). Aus Verwaltungsrat ausgeschieden: Robert Siegrist,

Präsident, und Peter Müüer; Unterschriften erloschen. Robert
Zumbühl, bisher Mitgüed, zeichnet nun als eüiziger Verwaltungsrat
einzeln.

9. August 1988
Alistar AG, in Safenwil, Massenkonsumgüter usw. (SHAB
Nr. 166 vom 22. 7. 1987, S. 2953). Walter Limacher, bisher Präsident
und Düektor, zeichnet nun als VerwaltungsratsmitgUed und Düektor
zu zweien. Verwaltungsratspräsident mit Unterschrift zu zweien neu:
Michel Amaudruz, von Lutry, in Genf.
9. August 1988

Logos Dmck AG, inBiberstein (SHAB Nr. 121 vom 29. 5. 1985,
S. 2064). Aus Verwaltungsrat ausgeschieden: Johannes Schmid, dessen

Unterschrift erloschen ist, sowie Ruth Hochstrasser, sie führt
ansteUe der bisherigen Unterschrift zu zweien nun Prokura zu zweien.
VerwaltungsratsmitgUed mit Unterschrift zu zweien neu: Samuel J.

Schmid,' von Nesslau, in Biberstein. Prokura zu zweien neü: Bruno
Lüscher, von und in Moosleerau.

9. August 1988
Amar Herbert MüUer AG, in Reinach, MetaUveredelung usw.
(SHAB Nr. 204 vom 3. 9. 1986, S. 3415). Aus Verwaltungsrat
ausgeschieden: Maria Müüer, Präsidentin, und Emst Leutwyler;
Unterschriften erloschen.

9. August 1988
Schilt Färb Design, in BTittnau, Pfaffnauerstrasse 282, Einzelfirma

(Neueintragung). Inhaber: Beat Schilt, von Pratteln, in Brittnau.
Ausführung von Baumalerr und Schriftenmalerarbeiten.
9. August 1988
GPS V. Molnar, in Wettingen, Personalvermittlung für das
Gastgewerbe (SHAB Nr. 281 vom 3. 12. 1987, S. 4706). Firma mfolge
Geschäftsaufgabe erloschen.

9. August 1988

Igamo AG, in Aarau, Liegenschaften usw. (SHAB Nr. 10 vom
14. 1. 1988, S. 155). Dr. Martin Ganz, eüiziger Verwaltungsrat, wohnt
nun in Aarau.
9. August 1988
H. Knecht AG, Mühle, Leibstadt, in L e i b s t a d t (SHAB Nr. 195

vom 25. 8. 1981, S. 2722). Verwaltungsratsmitgüed mit Unterschrift
zu zweien neu: Hemz Knecht, von und in Leibstadt.
9. August 1988

Optiform Küchen + Schränke Paul J. Gysi, in Aarau, Hintere
Bahnhofstrasse 2, Emzeüüma (Neueintragung). Inhaber: Paul J. Gysi,
von Suhr, in Oberentfelden. Femer führt Unterschrift zu zweien:
Erika Gysi, von Suhr, in Oberentfelden. Handel mit Einbauküchen
und Schränken mklusive dazugehöriger Apparate und Abdeckungen.
9. August 1988
Meierhofer MeUingen AG, in Mellingen, Schüderfabrik usw.
(SHAB Nr. 3 vom 6. 1. 1988, S. 41). Prokura zu zweien neu: Lambert
Van Bokhoven, von und in Guschelmuth. Prokuren Robert Markwalder,

Alex Christen und Daniel Brunner erloschen.

9. August 1988
Gummi-Berner Inh. Verena Bemer, inAarau (SHAB Nr. 271 vom
18. 11. 1976, S. 3316). Geschäftsnatur nun: Handel mit Haushalt-,
Bébé-, Sanitäts-, Regen- und Sportartikeln sowie Engros- und Detaühandel

mit Schaumstoff und Schaumgummi.

Thurgau - Thurgovie - Turgovia

9. August 1988
Dammann AG, bisher inMarbach (SHAB Nr. 284 vom 4. 1 2. 1 979,
S. 3812). An der Generalversammlung vom 28. Juü 1988 wurde der
Sitz der GeseUschaft nach Wiezikon verlegt und die ursprüngüchen

Statuten vom 13. April 1971, revidiert am 4. September 1978,
wurden entsprechend geändert. Zweck: Fabrikation von und Handel
mit Möbeln; Innenausbau. Die GeseUschaft kann sich an andern
Unternehmungen béteUigen. Das Grundkapital beträgt Fr. 280 000,
emgeteüt in 280 voU überierte Namenaktien zu Fr. 1000.
Pubükationsorgan ist das SHAB. Der Verwaltungsrat besteht aus 1 bis 5

Mitgüedem. Einziges Mitgüed mit Eüizelunterschrift (wie bisher) ist
Bernhard Buob, von Rorschacherberg, in Marbach. Einzelprokura
führt (wie bisher) Martin Konrad, von Auw, in Simach. Domizil:
Dorfstrasse 47, 8372 Wiezikon.
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9. August 1988
J. Rütimann AG, inAffeltrangen, Handel mit Waren jeder Art,
insbesondere mit Motorfahrzeugen (SHAB Nr. 138 vom 16. 6. 1980,
S. 2049). Die Prokura von Isabella Rütimann-Clavadetscher ist
erloschen.

9. August 1988
Landwirtschaftliche Konsumgenossenschaft SonterswiL in
Sonterswü (SHAB Nr. 14 vom 18. 1. 1977, S. 171). Hans Ruch, Präsident,

ist aus dem Vorstand ausgetreten; seine Unterschrift ist
erloschen. Hans Vetsch, von Grabs, in Hattenhausen, Gemeinde Lipperswil,

bisher Beisitzer, wurde zum Präsidenten ernannt und führt nun
Kollektivunterschrift zu zweien mit dem Aktuar.
9. August 1988
Schreinerei Münst & Co., inThundorf, Schreinerei (SHAB Nr. 97
vom 29. 4. 1986, S. 1631). Ignaz Münst und Brigitte Winzeier,
Gesellschafter, wohnen nun in Frauenfeld.

9. August 1988
R. Walker, Bedachungen, in Märstetten, Dachdeckergeschäft
(SHAB Nr. 16 vom 21.1. 1980, S. 220). Die Firma lautet nun: Walker
Dach und Wand.

9. August 1988
Ruedi Amsler, in H ü 1 1 w i 1 e n. Firmainhaber ist Ruedi Amsler, von
Densbüren, in Hüttwilen. Schreiner und Montagearbeiten. Oberdorf,
8536 Hüttwilen.

Tieino - Tessin - Tessin

Ufficio di BeUinzona

9 agosto 1988
Bacedi SA, in Bellinzona, produzione prodotti vetreria, ecc.

(FUSC del 28. 1. 1985, n. 22, p. 339). Edy Bacciarini membro
dimissionario non fa più parte del consigho di amministrazione e la sua
firma è estinta. Cesare Ghidossi, già vice-presidente è ora amministratore

unico con firma individuale. Josef Wörer, già presidente è ora
direttore sempre con firma individuale.

Ufficio di Locarno

9 agosto 1988
Ifu Umwelttechnik SA, inBrissago (nuova iscrizione). Data
statuti: 2 agosto 1988. Scopo: la consulenza e vendita di impianti per la
protezione dell'ambiente (depurazione delle acque e simili), per enti
pubbhci e privati. Capitale: fr. 50 000, suddiviso in 50 azioni al portatore

da fr. 1000 cadauna, interamente hberato. Pubbhcazioni: FUSC.
Aniministrazione: consigho d'amministrazione da 1 a 3 membri. Karl-
Heinz Schuessler, cittadino tedesco in Bad Homburg, è nominato
presidente con firma individuale. Werner Sieber, da Flawil in Davos, e
Myriam Buck, da Oberriet in Minusio, sono nominati membri con
firma collettiva a due.

9 agosto 1988

Injectosond SA, inLocarno.viaai Saleggi 5 (nuova iscrizione).
Data statuti: 4 agosto 1988. Scopo: lo studio delle terre, del suolo.,
l'esecuzione di sondaggi, di ancoraggi, di iniezioni, di consolidamenti
del suolo, di palificazioni, di pozzi e di paratie, le ricerche d'acqua e, in
genere, ogni lavoro di sotto e sopra struttura. La società potrà
acquistare e vendere i beni immobili necessari per il conseguimento del
suo scopo. Inoltre, scopo della società è l'acquisto di tutto l'attivo della
ditta Injectobohr SA, Locamo, per il prezzo di fr. 2 250 000. Capitale:
fr. 600 000, suddiviso in 600 azioni al portatore da fr. 1000 cadauna,
interamente hberato. Pubbhcazioni: FÜCT, salvo quelle che per legge
devono essere effettuate sul FUSC. Anuninistrazione: consiglio
d'amministrazione da 1 a 7 membri. Dott. Fulvio Caccia, da ed in Cadenazzo,

è nominato presidente con firma collettiva a due. Giancarlo
Rezzonico, da ed in Sementina, è nominato membro amministratore delegato

con firma individuale.

Ufficio di Lugano

9 agosto 1988
Marno S.A., inCanobbio, compra-vendita di apparecchi
elettrodomestici, ecc. (FUSC del 7. 8. 1986, n. 181, p. 3089). Il consigho di
aniministrazione è ora composto da: Gion Janett, da Mathon GR in
Zurigo, presidente; Claudio Poretti, già amministratore unico ora
membro. La società è vincolata della firma individuale del presidente e
collettiva a due del membro con il presidente. La firma individuale di
Claudio Poretti è estinta.

9 agosto 1988
Boatti Petroli S.A. in liquidazione, in Lugano (FUSC del
19. 2. 1987, n. 40, p. 666). Le firme di Carlo Boatti e Giovanni Manier,
già Uquidatori, sono estinte. Nuova Uquidatrice è: Tic Group SA,
Lugano. Nuovo recapito deUa società in Uquidazione: viale Cattaneo

1, c/o Tic Group SA.

9 agosto 1988

Lidjana S.A. in liquidazione; in Lugano, partecipazione, ecc.

(FUSC del 2. 12. 1985, n. 281, p. 4521). Questa ragione sociale è

canceUata avendo le autorità fiscali cantonaU e federaU dato il loro
consenso.

9 agosto 1988

Tips S.A., in Barbengo, commercio di penne a sfera, ecc. (FUSC
del 17. 6. 1986, n. 137, p. 2355)
PPC S.A., in Barbengo, distribuzione di penne stilografiche, ecc.

(FUSC del 10. 10. 1985, n. 236, p. 3826)

La firma di Fiorenzo VaUi, già direttore, è estinta.

9 agosto 1988
T-Avanguardia di Tatiana Hirchenhein-Ranzoni, in Carona, Casa
Majoni. Titolare: Tatiana Hirchenhein-Ranzoni, da Vira (Gambarogno)

in Carona. Scopo: agenzia di moda. La rappresentanza di stilisti

ticinesi e la vendita deUa loro coUezioni.

9 agosto 1988
Punto Zero di L. Prokott e A. Delmonte, inGravesano,via Penu-
dra. Società m nome coUettivon inizio il 2. 8. 1988, tra Lotti Prokott,
da DietUkon in Ponte Capriasca ed Ama Delmonte, di nazionaUtà
itaUana in Gravesano, entrambe con firma coUettiva a due. Scopo:
importazione e vendita di articoU di abbigUamento.
9 agosto 1988

DairOco-Kuezynska Christina, in L u g a n o agenzia privata di
collocamento di artisti, ecc. (FUSC del 21.5. 1980, n. 115, p. 1385).
Nuovo scopo: agence artistique e produzione cinematografica
«Chris». Nuovo recapito: via Gaggini da Bissone 9.

9 agosto 1988

Mikado, Keiser und Co., in L u g a n o articoU di arredamento orienta^

ecc. (FUSC del 16. 10. 1987, n. 240, p. 4054). La società è sciolta.
La Uquidazione essendo terminata, questa ragione sociale è canceUata.

9 agosto 1988
Amcasa S.A., inSala-Capriasca, partecipazione, ecc. (FUSC
del 10. 12. 1987, n. 287, p. 4798). La firma di Raimondo Bianchi, già
direttore, è estinta.

9 agosto 1988
Acustic Plafond SA, in B e d a n o soffitti ribassati, ecc. (FUSC del
19. 3. 1987, n. 64, p. 1071). Raimondo Bianchi, dimissionario, non è

più anuninistratore unico deUa società e la sua firma è estinta. Nuovo
amministratore unico con firma individuale è Giovanni Colombo, da
Lugano in Sala Capriasca.

9 agosto -1988

Edilpro S.A., in L u g a n o esecuzione di lavori ediU, ecc. (FUSC del
5. 1. 1988, n. 2,p. 23). Enzo Cavadini, già membro, dimissionario, non
fa più parte del consigUo di amministrazione e la sua firma è estinta.

9 agosto 1988
Giulia S.A., in Barbengo, acquisto e vendita di immobiU, ecc.
(FUSC del 19. 7. 1988, n. 165, p. 3002). Il capitale di fr. 500 000 è ora
interamente Uberato.

9 agosto 1988
Angelo Parise & Co SA, in A g n o uffici propri (nuova iscrizione).
Data deUo statuto: 4. 8. 1988. Scopo: reaUzzazione di opere di pittura,
intonaci, rivestimenti plastici di immobiU e mobili. Capitale:
fr. 50 000, diviso in 50 azioni al portatore da fr. 1000 cadauna, interamente

Uberato. La società assume attivo e passivo deUa ditta individuale

«Angelo Parise, Impresa di Pittura», in Agno, non iscritta al
registro di commercio, come al bilancio 30. 6. 1988 che presenta un
attivo di fr. 74 422.85 (cassa, debitori, ecc.) ed un passivo di
fr. 28 716.45 (prestiti, transitori passivi) cioè un attivo netto di
fr. 45 706.40 accettato daUa società per tale importo di cui fr. 45 000
computati sul capitale sociale. PubbUcaziom: FUSC. Amrninistrazione:

l a 5 membri, amministratore unico con firma individuale è Mauro
Molo, da ed in BeUinzona.

Ufficio di Mendrisio

9 agosto 1988

Algemene Bank Nederland (Svizzera), succursale di Chiasso, in
Chiasso (FUSC deU'll. 7. 1988, n. 158, p. 2871), società anonima
con sede principale a Zurigo. Edgar Mandelz, da Zurigo e Dällikon in
Brugg, è stato nominato con direttore con firma coUettiva a due.

9 agosto 1988

Cooperativa di abitazione Bucaneve, in Vacallo (FUSC del
8. 6. 1983, n. 130, p. 1975). Francesco ColteUa e Erico CasteUetti, già
membri, dimissionari, non fanno più parte del consigUo di
amministrazione, le loro firme sono estinte. Nuovi membri con firma coUetiva
a due con il presidente o vice-presidente sono: Christa CanaU, da
Chiasso in Vacallo e Mario Vettorazzo, da ed in Vacallo.

Vaud - Waadt - Vaud

Bureau d'Aigle

9 août 1988
Rhònélectric-Villars, Rhev S.A., à Ollon, travaux d'instaUations
électriques (FOSC du 19. 3. 1987, p. 1072). Jacques Martin n'est plus
adininistrateur; sa signature est radiée.

9 août 1988
Jean-Michel Sevic, à B e x. Titulaire: Jean-Michel Sevic, de et à Bex.

Exploitation du café-restaurant Les Chamois. Adresse: Les Plans-sur-
Bex.

Bureau d'Avenches

9 août 1988
Banque Cantonale Vaudoise, succursale d'A v e n c h e s (FOSC
du 23. 3. 1988, p. 1 155), institution de droit pubüc avec siège à
Lausanne. La signature d'Alain Dessemontet est radiée. Le directeur
adjomt Roland Humbert est actueUement domicUié à Belmont-sur-
Lausanne.

Bureau de Château-d'Oex (district du Pays-d'Enhaut)

9 août 1988
Banque et Caisse d'Epargne du Pays-d'Enhaut, à Château-
d'Oex (FOSC du 13. 9. 1983, p. 3187). Edouard Zulauf-Henehoz a
démissionné; sa signature est radiée. Christian Daenzer, de Château-
d'Oex, aux MouUns s/commune de Château-d'Oex est nommé secrétaûe

avec signature coUective à deux. Statuts modifiés le 1. 6. 1979 sur
un pomt non sousmis à pubücation. Le directeur Albert Morier-
Genoud signe dorénavant coUectivement à deux.

9 août 1988
Pinotti Benito, à Rossinière, exploitation de l'hôtel de ViUe
(FOSC du 13. 2. 1986, p. 560). Raison sociale radiée par suite de
remise de commerce.
9 août 1988
Vincent La Commare et Patricia Monnier, àRossinière. Société
en nom coUectif commencée le 1er août 1988. Associés avec signature
coUective à deux: Vmcent La Commara, d'ItaUe, et Patricia Monnier,
de Dombresson, tous deux à Rossinière. Exploitation de l'hôtel de
VUle.

Bureau d'EchaUens

3 août 1988
Celimar S.A. en liquidation, à Ç u g y (FOSC du 4. 4. 1986, p. 1259),
achat, vente et gérance d'ünmeubles, à l'étranger exclusivement. La
Uquidation étant termmée, cette raison sociale est radiée.

Genève - Genf - Ginevra

5 août 1988
Arbosa SA, à Chêne-Bougeries, fourniture de services aux
entreprises en matière d'organisation, etc. (FOSC du 6. 2. 1985,
p. 476). Adrninistration: Roger Bumbacher, de Spreitenbach, à Thônex,

président, et Claude Aberlé, nommé secrétaûe, lesquels signent
mdividueUement. Procuration coUectivement à deux avec un admmistrateur

a été conférée à Giovanni Pesenti, de Boudry, à Coppet.

5 août 1988

Banque diamantaire anversoise (Suisse) SA, àGenève (FOSC du
8. 4. 1987, p. 1379). Procuration coUective à deux a été conférée à Eric
Berset, de Cormérod, à La Tour-derPeilz.
5 août 1988
Banque Scandinave en Suisse, àGenève, société anonyme (FOSC
du 22. 7. 1988, p. 3063). Signature coUective à deux a été conférée à

Christophe Senft, de Peseux, à Genève, sous-dûecteur.

5 août 1988
CG Salix Finance SA, à G e n è v e (FOSC du 23. 2. 1988, p. 729).
L'administrateur John B. SaUs SogUo (et non pas de SaUs Soglio) est
maintenant domicûié à Grandson.
5 août 1988
Charmilles Technologies SA, àSatigny, développement instaUations

et entretien de tous appareUs, etc. (FOSC du 19. 7. 1988, p. 3004).
Franz Schmitz n'est plus administrateur; ses pouvoüs sont radiés.
Admmistration: Jürg Anderegg, délégué, jusqu'ici viceJprésident,
nommé président; André Reymond, jusqu'ici président, et Rudolf
Frauehiger, lesquels signent coUectivement à deux.

5 août 1988

Codepa SA, àGenève, exploitation de tous restaurants, etc. (FOSC
du 3. 6. 1987, p. 2241). Michel Grosjean et Charles SfaeUos ne sont
plus admmistrateurs; leurs pouvoüs sont radiés. Jal Petit, de Genève, à

Founex, est adnunistrateur unique avec signature mdividueUe. NouveUe

adresse: me de Chantepoulet 1-3. NouveUe enseigne du café-
glacier exploité par la société me de Chantepoulet 3: «Bombay Palace».

5 août 1988

Cogiphann SA, àGenève, ünportation, commerce de spéçiaUtés
pharmaceutiques, etc. (FOSC du 15. 3. 1982, p. 815). Yvette Cohen
n'est plus administratrice; ses pouvoüs sont radiés. Michel Dugerdü,
de Genève, à Chêne-Bougeries, est admmistrateur unique avec signature

mdividueUe.

5 août 1988

Fortechnology SA, à Genève, achat, vente et location dans le
domame mformatique, etc. (FOSC du 24. '11. 1986, p. 4497). Hans
MüUer n'est plus administrateur; ses pouvoüs sont radiés. Adnunistration:

Paul-Eric FonjaUaz, mamtenant domicUié à Bemex, jusqu'ici
secrétaûe, nommé président; Alam de Forges, délégué, et Christiane
Ludi, de RoggwU BE, à Lancy, lesquels signent coUectivement à deux.

5 août 1988
Geneva English School Assodation, à Collonge-Bellerive
(FOSC du 5. 2. 1988, p. 464). Les pouvoüs de Patricia Morgan sont
radiés. Catherine FeU, de Grande-Bretagne, à Veyrier, membre du
comité, signé coUectivement à deux.

5 août 1988
GKM Habitat SA, à Genève, achat, vente et courtage de biens
immobUiers, etc. (FOSC du 20. 4. 1988, p. 1565). Jésus Galan n'est
plus, adnunistrateur; ses pouvoüs sont radiés.

5 août 1988
Société Immobilière Lyon-Délices Lettre C, à Genève, société

anonyme (FOSC du 2. 10. 1986, p. 3775). Jean BroUiet (décédé) n'est
plus administrateur; ses pouvoüs sont radiés. Administration: Laure
de Loës, d'Aigle, à Chêne-Bougeries, présidente, et Henry Senger,
d'iseltwald, à Genève, secrétaûe, lesquels signent mdividueUement.

5 août 1988
Société ImmobUière Pré Jérôme M,àGenève, société anonyme

"(FOSC du 29. 12. 1966, p. 4151). Jean BroUiet (décédé) n'est plus
adnünistrateur; ses pouvoüs sont radiés. Admmistration: Laure de
Loës, d'Aigle, à Chêne-Bougeries, présidente, et Jean-Marie SchaUer,
de Corban, à Versoix, secrétaûe, lesquels signent individueUement. -

5 août 1988
Société ImmobUière Rue du Marché 30, àGenève, société anonyme
(FOSC du 17. 9. 1986, p. 3590). La procuration de Franz Jost est
radiée.

5 août 1988
Naef & Cie SA, à Genève, gestion d'ünmeubles, etc. (FOSC du
22.2.1988, p. 709). La procuration de Pierre-Henri MesserU est
radiée. Signature coUective à deux a été conférée à Jean-Paul Bart, de et
à Veyrier, sous-dûecteur. Procuration coUective à deux a été conférée à
Patrice Costà, de France, à Arthaz-Pont-Notre-Dame (F).

5 août 1988
PF Perspective Financière SA, à Genève, conseUs et gestion de
biens, etc. (FOSC du 13. 10. 1987, p. 4004). Roger Pittier n'est plus
administrateur; ses pouvoüs sont radiés.

5 août 1988
Sit Si trade Corp. SA, àGenève, toutes activités commerciales, etc.
(FOSC du 25. 11. 1987, p. 4600). Les pouvoüs de Cynthia Kamala-
prija sont radiés.

5 août 1988

Sonnig SA, àGenève, acquérir, gérer et aUéner des ünmeubles, etc.
(FOSC du 8. 10. 1986, p. 3838). NouveUe adresse: quai du Seujet 14.

'5 août 1988
Univalor SA, àGenève, gestion et organistion de tous mvestissements

en valeurs mobUières, etc. (FOSC du 29.2.1988, p. 807).
Edmond Tavernier n'est plus admmistrateur; ses pouvoüs sont radiés.
John Sulzer, de Wmterthour, à Genève, secrétaûe, Barry Schwartz, de
Rossinière, à Chéserex et Cyril Abecassis, de et à Genève, sont membres

du conseU d'administration aveç signature coUective à deux.

5 août 1988

Experpartners, àChêne-Bourg,rue François-Perréard 20, chez
Experaudit SA. NouveUe association. Statuts du 3. 8. 1988. But:
harmoniser les activités professionneUes indépendantes de personnes
physiques ou morales qui exercent une activité dans les domames de
l'expertise comptable, de l'expertise fiscale, de l'expertise informatique,

de la comptabUité et du contrôle de gestion ainsi que dans le
domaine de la microéconomie en général. Düection: comité de 3

membres au moins. Signature coUective à deux de Claude Marcet, de
Genève, à Chêne-Bourg, président; Jean-Paul Rossier, de Leytron, à

Veyrier, vice-président, et René Ruegg, de Bauma, à Veyrier, secrétaire,

tous membres du comité.

5 août 1988
Distribution d'équipements de chauffage et accessoires, Deca SA, à

Veyrier (FOSC du 12.5.1981, p. 1523). Nouveau siège:
Genève, me de la Rôtisserie 6, chez Jean Mégevand. Statuts modifiés

le 3. 8. 1988. Pierre Güod n'est plus administrateur; ses pouvoüs
sont radiés. PhUippe Güod, jusqu'ici secrétaûe, reste seul adnùnistrateur

et contmue à signer mdividueUement.

5 août 1988
Jueker Riello SA, àChêne-Bougeries, instaUation et entretien
de tous appareils destinés au chaffage (FOSC du 24. 4. 1986, p. 1 556).
La société est dissoute. Sa Uquidation est opérée sous la raison sociale
Jueker Riello SA, en liquidation. Liquidateur: Jacopo Rivara, de et à
Genève, avec signature mdividueUe. WUly E. Jueker (décédé) n'est
plus adniinistrateur; ses pouvoüs sont radiés. NouveUe adresse: rue de
CandoUe 36, chez Jacopo Rivara, avocat.
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5- août 1988
Seiko Time SA, àCarouge, commercialisation et distribution des

produits d'horlogerie Seiko en Suisse, etc. (FOSC du 24. 7. 1986,

p. 2896). La société est dissoute sans hquidation, au sens de l'article
748 CÓ, par le fait que la société «Jean Lassale SA», Carouge, en
reprend l'actif et le passif.

5 août 1988
Jean Lassale SA, àCarouge, fabrication et commerce d'articles de
bijouterie et d'horlogerie, etc. (FOSC du 10. 6. 1988, p. 2399). Reprise
de l'actif et du passif, au sens de l'article 748 CO, de la société «Seiko
Time SA», à Carouge, selon bilan au 31. 3. 1988, avec un actif de
fr. 31 397 156, augmenté d'une réserve latente hors bilan au sens de
l'art. 663, al. 2 CO, de fr. 490 000, selon inventaire au 3 1 3. 1 988, et un
passif envers les tiers de fr. 30 870 011, soit un actif net de
fr. 1 017 145, pour fr. 1 000000 montant entièrement imputé sur le
capital. Capital porté de fr. 1 000 000 à fr. 3 000 000, dont
fr. 1 000 000 libérés du fait de la fusion et fr. 1000 000 par versement
en espèces, par l'émission de 2000 actions de fr. 1000, au porteur.
Capital: fr. 3 000000, entièrement libéré, divisé en 3000 actions de
fr. 1000, au porteur. Capital: fr. 3 000000, entièrement Ubéré, divisé
en 3000 actions de fr. 1000, au porteur. Statuts modifiés le 21. 7. 1988.

Takayoshi Saito, du Japon, à Tokyo (J), est membre du conseU
d'administration avec signature individueUe. Denis Dubois-Ferrière,
de Meyrin, à Genève, et Franz Zimmermann, de Kyburg-Buchegg, à
Dully, sont membres du conseU d'administration, avec signature
collective à deux; Franz Zimmermann exerce en outre les 'fonctions de
secrétaire. OUvier Lalive d'Epinay n'est plus secrétaire; U reste membre

du conseü d'admüüstration et continue à signer coUectivement à
deux.
5 août 1988
Aerie SA, à Genève, mvestissements financiers, etc. (FOSC du
12. 5. 1987, p. 1899). Henri Heraief n'est plus admmistrateur; ses
pouvons sont radiés. Serge BeUeU, de et à Lausanne, est membre et président

du conseU d'administration avec signature coUective à deux.

5 août 1988
Santander Finance SA, à Genève, transactions fmancières, etc.
(FOSC du 16. 3. 1988, p. 1053). Signature coUective à deux a été
conférée à Martyn Gibbs, de Grande-Bretagne, à Le Vaud.
5 août 1988
Sidéco SA, àGenève, études, exécution de mandats y compris de
mandats gouvernementaux, etc. (FOSC du 15. 9. 1987, p. 3658). Le
capital de fr. 100 000 est maintenant entièrement Ubéré.

5 août 1988
Coraline Cosmetics SA, à Chêne-Bougeries, chemin de la
GradeUe 38, chez Jean Racca. NouveUe société anonyme. Statuts du
3.8. 1988. But: fabrication et düfusion de produits chimiques et
cosmétiques. Capital: fr. 50 000, ' entièrement Ubéré, divisé en 50
actions de fr. 1000, au porteur. Organe de pubUcité: FOSC. Administration

d'un ou de plusieurs membres: Jean Racca,. de Genève, à

Chsne-Bougeries, administrateur unique avec signature mdividueUe.

5 août 1988 .'

C.P.A.G. Courtages eh produits d'arts graphiques SA, àGenève, rue
Hugo-de-Senger 7, chez Cofes SA. NouveUe société anonyme. Statuts
du 28. 7. 1988. But: courtage, représentation de marchandises, de
produits et matériels utiûsés en imprimerie et dans les arts graphiques,
ainsi que de tous produits d'impression ou d'édition. Capital:
fr. 50 000, entièrement Ubéré, divisé en 200 actions de fr. 250, au
porteur. Organe de pubUcité: FOSC. Admüüstration d'un ou de plusieurs,
membres.^GUbert Küscbniann, d'Echichens, à Vandceuvres, adminis-;
trateur unique avec signature mdividueUe.
5 août-1988' ' " ", ''-

Sevilon SA, à Genève, route dé Frontenex 62, chez Fiduciaüe
Fischer SA. NouveUe société anonyme. Statuts du 19. 7. 1988. But:
ünportation, exportation et commerce de toutes marchandises,
notamment dans le domame de l'habUlement et des articles de sport.
Capital: fr. 50 000, entièrement Ubéré, divisé en 50 actions de fr. 1000,
au porteur. Organe de pubUcité: FOSC. Adnünistration d'un ou de
plusieurs membres. Maurice Dormond, de Lausanne, à BuchUlon,
admüüstrateur unique avec signature mdividueUe.
5 août 1988
Sunset Vidéo SA, à Genève, avenue de Müemont 2. NouveUe
société anonyme. Statuts du 28. 7. 1988. But: commerce de produits
dans le domaine de l'image et du son, en particuUer location de cassettes

vidéo. Capital: fr. 50 000, entièrement Ubéré, divisé en 100 actions
de fr. 500, au porteur. Organe de pubUcité. FOSC. Admmistration
d'un ou de plusieurs membres: Fabian Knodel, de et à Genève, admi-

- nistrateur unique avec signature mdividueUe. Signature mdividueUe a
été conférée à Francisco Garcia, d'Espagne, à Genève, ctirecteur.

5 août 1988
Sergi SA, àGenthod, chemm des DézaUey 15. NouveUe société
anonyme. Statuts du 28. 7. 1988. But: exploitation d'une entreprise
d'mstaUations en chauffage. Capital: fr. 60 000, entièrement Ubéré,

1 divisé en 60 actions de fr. 1000, au porteur. Organe de pubûcité:
FOSC. Admmistration d'un ou de plusieurs membres: Suzanne Sergi,
d'Affoltem am Albis, à Genthod, admüüstratrice unique avec signature

mdividueUe. Signature coUective à deux a été conférée à Francesco

Sergi, d'Itaüe, à Genthod; Vmcenzo Sergi, d'Itaüe, à Meyrin, et
Gérard Audouy, de France, à Bonne (F), düecteurs.

5 août 1988 j

Vidéo-Radiovision, Paredes & Chapuis, àCarouge, société en nom
collectif radiée le 20. 7. 1988 (FOSC du 3. 8. 1988, p. 3229). Du fait
qu'U subsistait une opposition de droit privé, la radiation n'aurait pas
dû être opérée. EUe est, par' conséquent, annulée et l'inscription est
rétabUe.

Jura Jura - Giura

Bureau de. Delémont

8 août 1988
Herbert Wüst, àDelémont, laiterie (FOSC du 10. 7. 1975, no 158,

p. 1904). La raison est radiéé par suite de décès du titulaüe.
8 août 1988
André et Pierre Saucy, àDelémont, hôtel-restaurant «Central»
société en nom coUectif (FOSC du 5. 2. 1970, no 29, p. 272). La société
est dissoute. Sa Uquidation étant terminée, la raison sociale est radiée.

8 août 1988
Marcel Nusbaumer, àDelémont, courtage d'immeubles (FOSC
du 19. 9. 1946, no 219, p. 2747). La raison est radiée par suite de cessation

de commerce.
8 août 1988
Veuve Annette Lauber, à Delémont, boulangerie-pâtisserie
(FOSC du 4. 6. 1952, no 128, p. 1420). La raison est radiée par suite de
décès de la titulaüe. -

8 août 1988
Jean-Paul Hürlimann, à Delémont, carrosserie (FOSC du
2 1 7. 1 980, no 1 68, p. 2448). La raison est radiée par suite de départ du
titulaüe (art. 68 ORC).

Abhanden gekommene Werttìtel
Titres disparus -Titoli smarriti

Aufruf- Sommation - Diffida

Das nachstehend genannte ¦ Wertpapier wüd vermisst. An dessen
unbekannten Inhaber ergeht die Aufforderung, den erwähnten Titel
ümert der Auskündigungsfrist dem unterzeichnenden Richter
vorzulegen, ansonst er kraftlos erklärt wüd. Auf diesem Titel ist ein
gerichtUches Zahlungsverbot erlassen.

2 Namenaktien der Kartoffelflockenfabrik, Langenthal, ZertifUcat
Nr. 61, lautend auf EmUe Chuard, Nrn. 1954 und 1955, vom 30.
November 1982.

Auskündigungsfrist: 6 Monate vom Erscheüien der erstmaügen
PubUkation ün Schweizerischen Handelsamtsblatt. (12873)

4912 Aarwangen, 12. August 1988 Der Gerichtspräsident!:' AppenzeUer

Der derzeitige Besitzer des Schuldbriefes vom 22. Aprii 1952 per
Fr. 5000-, lautend auf Solothurner Kantonalbank, als Gläübigerin,
und Paul Meister, 1901, von Matzendorf SO, pensionierter
Papierfabrikarbeiter, in Matzendorf, als Schuldner, lastend auf GB Matzendorf

Nr. 1229im 3. Rang, wüd aufgefordert, diesen mnert Jahresfrist,
von der ersten Veröffentüchung an gerechnet, dem Amtsgerichtspräsidenten

von Balsthal vorzulegen.

WidrigenfaUs wüd der Schuldbriefkraftlos erklärt. (2035 ')
4710 Balsthal, 15. Dezember 1987 DerAmtsgerichtsschreiber:

Hch. MüUer

Der unbekannte Besitzer des Namenschuldbriefes per Fr. 25 000-,
datiert den 20. August 1931, ün 1. Rang, haftend auf der Liegenschaft
ParzeUe Nr. 869, E.B1. 838 Grundbuch BischofszeU, Schuldner und
Pfandeigentümer: Dr. rer. pol. Peter Laager, geb. 1 927, von MoUis und
BischofszeU, Türkeistrasse 11, 9220 BischofszeU, Gläubiger zur Zeit
der Errichtung: Thurgauische Lehrerstiftung, mit Sitz in 8280 KreuzUngen,

wüd aufgefordert, den Titel ümert der Frist von einem Jahr
beün unterzeichneten Gerichtspräsidium BischofszeU vorzulegen,
ansonst dessen Kraftloserklärungerfolgt. 1 2843)

9220 BischofszeU, 12. August 1988 Bezüksgerichtspräsidium
9220 BischofszeU

Es wüd der auf den Inhaber lautende Schuldbrief von Fr. 3000-, vom
23. Juni 1932, Beleg 1/3293, lastend ün 1. Rang auf Lenk-Grundbuch-
blatt Nr. 187 vermisst.

AllfäUige Inhaber dieses Titels werden aufgefordert, diesen ümert
eines Jahres seit erstmaliger Pubükation im Schweizerischen
Handelsamtsblatt dem unterzeichneten Richter vorzulegen, ansonsten der
Titel kraftlos erklärt wüd. (12752)

3771 Blankenburg, 10. August 1988 DerGerichtspräsident
von Obersimmental

Der Namenschuldbrief von Fr. 13 000- vöm 14. Januar 1986, lautend
zugunsten der Erbengemeinschaft des Herrn Karl BoUiger-Waltert,
Beleg 53, lastend im 1. RangaufErlach Grdbl. Nr. 1543, wüd vennisst.
An den unbekannten Inhaber des Titels ergeht die Aufforderung, den
Titel üinert einem Jahr seit der erstmaügen PubUkation dieses
Aufrufes ün Schweizerischen Handelsamtsblatt dem unterzeichneten
Richter vorzulegen, ansonsten er für kraftlos erklärt wüd. I2672)

3235 Erlach, 9. August 1988 DerGerichtspräsident:
Gaudy

Es wüd vermisst:

der Namenschuldbrief vom 5. November 1965 über Fr. 50 000-,
lautend auf Dr. Max Bükhäuser-Grimm, lastend ün 2. Rang auf
ParzeUe 4 1 17 GB Reinach (Beleg Nr. 5436/ 1 965).

Der unbekannte Inhaber dieses Titels wüd aufgefordert, diesen ümert
einem Jahr seit der ersten PubUkation bei der unterzeichneten AmtssteUe

vorzuweisen, ansonst die Kraftloserklärung ausgesprochen wüd.
(I2903)

4410 Liestal, 15. August 1988 Obergerichtskanzlei BaseUand

Es wüd vermisst:

der Namenschuldbrief vom 7. Januar 1974 über Fr. 41 600-, lautend
auf Plattoer AG, Leegasse 6, 4435 Niederdorf, lastend ün I. Rang auf
ParzeUe 198 Grundbuch Titterten (Beleg 8324).
Der unbekannte Inhaber dieses Titels wüd aufgefordert, diesen ümert
emem Jahr seit der ersten PubUkation bei der unterzeichneten AmtssteUe

vorzuweisen, ansonst die Kraftloserklärung ausgesprochen wüd.
(12913)

4410 Liestal, 15. August 1988 Obergerichtskanzlei BaseUand

Es wüd vermisst:

der Schuldbrief vom 6. Februar 1951 über Fr. 250 000 - nebst Zins bis
4lA% und Kosten, lautend auf den Inhaber, lastend auf ParzeUe 262
Oberdorf (Beleg 4397).

Der unbekannte Inhaber dieses Titels wüd aufgefordert, diesen üinert
emem Jahr seit der ersten PubUkation bei der unterzeichneten AmtssteUe

vorzuweisen, ansonst die Kraftloserklärung ausgesprochen wüd.
(12923)

4410 Liestal, 15. August 1988 Obergerichtskanzlei BaseUand

Es werden vermisst:

50 Inhaberaktien der Serp Coüe SA, Chur (heute Serp Klosters AG,
Klosters), im Nonünalwert von Fr. 50 000.- (Fr. 1000.- je Aktie). Es

handelt sich um sämthche Inhaberaktien dieser GeseUschaft.

Jedermann, der über den Verbleib der Aktien Auskunft geben kann,
wüd hiermit aufgefordert, sich innert 6 Monaten seit der ersten
PubUkation beim Bezüksamt Oberlandquart, in 7242 Luzein, zu melden
oder die erwähnten Wertpapiere vorzulegen. AndernfaUs werden die
Titel nach Ablauf der Auskündigungsfrist kraftlos erklärt. (12833)

7242 Luzem, 10. August 1988

Der Präsident des Bezüksgerichtes Oberlandquart:
D. Kästü

Es werden vermisst:

Fr. 2000.- 5lA% Anlernen Staat Luzern, Nrn. 000056 und 000057
2 Titel zu Fr. 1000.-, Angang: 15. Juni 1976, VerfaU: 15. Juni 1991,
einschUessUch Jahrescoupons per 15. Juni 1986 und folgende.

Der/die aUfäüige(n) Inhaber dieser Titel wüd (werden) aufgefordert,
diese ümerhalb von 6 Monaten seit der ersten PubUkation bei der
unterzeichneten AmtssteUe vorzuweisen, ansonst die Kraftloserklärung

ausgesprochen wüd. (12853)

6000 Luzera, 1 1 August 1 988 Der Amtsgerichtspräsident I
von Luzern-Stadt: Fischer

Es werden folgende mit 4Vt% zu verzinsende Inhabersehuldbriefe
vermisst:

Fr. 10 000-, ün I. Rang, angegangen am 15. März 1945,

Fr. 10 000-, ün 2. Rang, angegangen am 16. März 1945,
mit Vorgang Fr. 10 000.-,

Fr. 3 000-, ün 3. Rang, angegangen am 17. März 1945,
mit Vorgang Fr. 20 000.-,

Fr. 2 000.-, ün 4. Rang, angegangen am 15. September 1945,
mit Vorgang Fr. 23 000.-,

Fr. 1 000.-, ün 5. Rang, angegangen am 16. September 1945,
mit Vorgang Fr. 25 000.-,

Fr. 1 000-, im 6. Rang, angegangen am 17. September 1945,
mit Vorgang Fr. 26 000.-,

Fr. 1 000-, ün 7. Rang, angegangen am 18. September 1945,
mit Vorgang Fr. 27 000.-,

Fr. 1 000.-, ün 8. Rang, angegangen am 19. September 1945,
mit Vorgang Fr. 28 000.-,

Fr. 700.-, ün 9. Rang, angegangen am 20. September 1945,
mit Vorgang Fr. 29 000.-,

aüe lastend auf dem Grundstück Nr. 2597, Plan 78a, Grundbuch
Luzern, rechtes Ufer, Friedbergstrasse 5.-

Der/die aUfäüige(n) Inhaber dieser Titel wüd (werden) aufgefordert,
diese ümerhalb eines Jahres seit der ersten PubUkation bei der
unterzeichneten AmtssteUe vorzuweisen, ansonst die Kraftloserklärung
ausgesprochen wüd. - (12863)

6000 Luzern, 1 1 August 1 988 Der Amtsgerichtspräsident I
von Luzem-Stadt: Fischer

Es wüd vermisst:

Inhaberschuldbrief von Fr. 12 000-, vom 2. Mai 1958, lautend im
4. Rang auf GB Möhün Nr. 1490.

Der unbekannte Inhaber dieses Inhabersehuldbriefes wüd aufgefordert,
diesen ümert einem Jahr, d.h. bis zum 20. August 1989, dem

Gerichtspräsidium Rheinfelden vorzulegen, ansonst die
Kraftloserklärung ausgesprochen würde. (12933)

43 10 Rhemfelden, 16. August 1988 Gerichtspräsidium Rhemfelden

Der Schuldbrief vom 18. September 1924, von Fr. 17 000.-,
Beleg 1/3215, lastend im 1. Rang,

Der Schuldbrief vom 13. August 1925, von Fr. 4000.-, Beleg 1/3606,
lastend ün 2. Rang,

Der Schuldbrief vom 20. Oktober 1932, von Fr. 5500.-, Beleg 11/913,
lastend ün 3. Rang;
aüe lastend auf Konolfmgen GBbl.-Nr. 2128, lautend zugunsten
Erbengemeinschaft E. Geissbühler, werden vermisst.

AUfäUige Inhaber dieser Schuldbriefe werden hiermit aufgefordert,
die Titel ümert Jahresfrist dem Richteramt Konolfingen, in Schloss-
wü.-vorzulegen, ansonst sie kraftlos erklärt werden. 12943)

3082 Schlosswü, 15. August 1988 DerGerichtspräsident II:
H. R. Burri

Es werden vermisst:

a. Inhaberschuldbrief Fr.20 000-, errichtet 2. Juü 1952, kern
Vorgang, haftend auf GB Ennetbürgen, ParzeUe 505;

b. Inhaberschuldbrief Fr. 3000-, errichtet 4. August 1953, Vorgang:
Fr. 24 000.-, haftend auf GB Woüenschiessen Nr. 1 08a und 117a,
ParzeUe 631;

c. 10 Inhaberaktien der LuftseUbahn Trübsee-Stand-Kleüi-Titüs AG,
Woüenschiessen Nm. 7603-7612 à nom. Fr. 500.-, mit Coupons
Nm. 15-20.

Die aUfäUigen Inhaber dieser Werttitel werden hiermit aufgefordert,
die Gmndpfandtitel ümert Jahresfrist, die Inhaberaktien ümert 6

Monaten, vom Tag dieser VeröffentUchung an gerechnet, dem
unterzeichneten Richter vorzulegen, ansonst die Kraftloserklärung
ausgesprochen wüd. (12702)

6370 Stans, 10. August 1988 Kantonsgerichtspräsidium I
Nidwalden
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Es wird als vermisst gemeldet:
Namenschuldbrief per Fr. 280 000-, datiert den 18. Dezember 1984,
haftend im 1. Rang auf E.B1. und Parzelle 812 Grundbuch Berg;
Schuldner: Ursula und Roland Miller-Stadler, 8572 Berg; Gläubigerin:

Raiffeisenbank Sulgen.

Der allfälhge Besitzer dieses Titels wird aufgefordert, denselben innert
Jahresfrist dem Gerichtspräsidium, 8570 Weinfelden, vorzulegen,
ansonst die Kraftloserklärung verlangt werden kann. 12953)

8570 Weinfelden, 1 5. August 1 988 Gerichtspräsidium Weinfelden

La Pretura di Locarno-Campagna diffida lo sconosciuto detentore
delle 1000 azioni al portatore della Cometal S.A., Riazzino, costituita
con atto pubblico e statuti del 15 marzo 1971, modificati il 1° febbraio
1 978 e il 5 febbraio 1981, con sede nel comune di Lavertezzo, numeriz-
zate dal 1 al 1000 e dell'importo di fr. 500 - cadauna, a voler produrre
dette azioni alla scrivente Pretura entro il 15 febbraio 1988, sotto la
mminatoria dell'ammortamento. (12682)

660 1 Locarno, 9 agosto 1 988 II Pretore :

Aw. G. Franscini

Das Obergericht des Kantons Basel-Landschaft hat mit Beschluss
vom 9. August 1988

Fr. 5000-, 5% Kassenobhgation Regiobank beider Basel
Nr. 3.000.182.10 1/5000.-, vom 6. November 1984, fälhg am.
25. Oktober 1987, inkl. Jahrescoupons per 25. Oktober 1986 und 1987
von total brutto Fr. 500.-.

Fr. 5000-, 6Va% Kassenobhgation Regiobank beider Basel,
Nr. 32.933.09 1/5000.-, vom 5. Juni 1981, fällig am 5. Juni 1986 von
total brutto Fr. 312.50,

nach Ablauf derAuskündungsfrist kraftlos erklärt. 1 305)

4410 Liestal, 15. August 1988 Obergerichtskanzlei Baselland

Kraftloserklärungen
Annulations - Annullamenti

Es wird als vermisst gemeldet:

Namenschuldbrief per Fr. 20 000-, datiert den 24. Juni 1918, haftend
im 2. Rang auf E.Bl. und ParzeUen 393, 389, 405, 410, 41 5, 421 und 425
Grundbuch Weerswilen; ursprüngUcher Schuldner und Pfandeigentümer:

Johann Paul Merz, Beckelswilen; ursprünghche Gläubiger:
Erben Johann Bernhard Merz, Beckelswilen.

Der aUfällige Besitzer dieses Titels wird aufgefordert, denselben innert
Jahresfrist dem 'Gerichtspräsidium, 8570 Weinfelden, vorzulegen,
ansonst die Kraftloserklärung verlangt werden kann. 1 2963)

8570 Weinfelden, 15. August 1 988 Gerichtspräsidium Weinfelden

Es wird als vermisst gemeldet:

lnhabersehuldbrief per Fr. 15 500-, datiert den 20. Februar 1954,
haftend im 3. Rang auf E.B1. und ParzeUen 393, 389, 405, 410, 415, 421
und 425 sowie im 1 Rang auf E.Bl. und ParzeUen 428 und 430 Grundbuch

Weerswilen; ursprünghche Gläubigerin: Maria Merz-Beerli,
Beckelswilen; usprünglicher Schuldner und Pfandeigentümer: Paul
Merz, Beckelswilen, jetzige Gläubigerin: Hedwig Merz, Berg; jetziger
Schuldner und Pfapdeigentümer: Pius Merz, Beckelswilen.

Der allfälhge Besitzer dieses Titels wird aufgefordert, denselben innert
Jahresfrist dem Gerichtspräsidium, 8570 Weinfelden, vorzulegen,
ansonst die Kraftloserklärung verlangt werden kann. 1 297?)

8570 Weinfelden, 1 5. August 1 988 Gerichtspräsidium Weinfelden

Par ordonnance du jeudi 2 1 avril 1 988 le Tribunal de première instance
de la RépubUque et canton de Genève somme le détenteur inconnu de
la cédule hypothécaire au porteur, de fr. 20 000-, inscrite au registre
foncier sous PjB 4958 du 12 décembre 1961, lettre C, grevant coUectivement

les parceUes 1388, index 1, feuiUe 31, 1399, feuiUe 31 (lettre
a/cave), 1400, feuiUe 31, 1 701, feuiUe 31, delà commune de CoUonges-
BeUerive, co-propriété de M. et Mme Alfred Woodtli-Wenger, de la
produire et de la déposer au greffe du Tribunal de première instance à
Genève dans le délai d'une année dès la première insertion des présentes

pubUcations, faute de quoi l'annulation en sera prononcée. (6641)

1211 Genève 3,21 avril 1 988 Tribunal de première instance:
G. Reymond, greffier

Par ordonnance du jeudi 21 avril 1988 le Tribunal de première instance
de la RépubUque et canton de Genève somme le détenteur inconnu de
la cédule hypothécaire nominative de fr. 10 000-, lettre B, 2e rang,
inscrite au registre foncier le 1 5 décembre 1 955 sous PjB 4 1 54, grevant
la parceUe 2352 de Genève, section Plainpalais, propriété de M. Charles

Wiesendanger, de la produire et de la déposer au greffe du Tribunal
de première instance à Genève dans le délai d'une année dès la
première insertion des présentes pubUcations, faute de quoi l'annulation
en sera prononcée. (665 1

121 1 Genève 3, 21 avril 1988 Tribunal de première instance:
G. Reymond, greffier

Rectification
Le juge-instructeur I des districts de Martigny et St-Maurice,

à la requête de Me Jean-Paul Duroux, avocat à St-Maurice, agissant

pour les hoirs de Jean Dionisotti, de Michel, somme le détenteur du
titre ci-après de le produire au greffe du Tribunal de Martignyjusqu'au
3 1 janvier 1 989, sous peine d'en voir prononcer l'annulation (art. 98 1 ss

CO):

Obligation hypothécaire au porteur de fr. 1 3 500- prise sous PJ 4501
de 1962, PCL sur les parcelles 1308, 1367 et 1368 de St-Maurice.

Cette sommation annule et remplace les pubhcations parues les 26 et
28 juiUet et 4 août 1 988 dans la FeuiUe officieUe suisse du commerce et

les29juilletet5août 1988 dansleBO. (12692)

1 920 Martigny, 9 août 1 988 Lejuge-instructeur I:
G. CoUombin

Le président du Tribunal civil du district de Neuchâtel, conformément
aux art. 981 et ss CO, somme l'éventuel détenteur inconnu des titres
suivants:

les actions au porteur de la Société ImmobiUère de Marin-Saint-Biaise
nos 893, 894, 895, 896, 897, 898, 899, 900, 901, 902, 903, 904, 905, 923,
924, 951, 952, 954, 955, 958, 959, 970, 971, 972, 973, 1074, 1075, 1076,

1077, 1078, 1099, 1100, 1435, 1436, 1437, 1439, 1440, 1441, 1442, 1443,
1444, 1445, 1446, 1447, 144.8,, 1449, 1450, 1451, 1452, 1453 et 1459,

de produire ces titres au greffe du Tribunal du district de Neuchâtel
dans un délai de six mois à compter de la première pubUcation, faute
de quoi l'annulation juridique en sera prononcée. (11362)

2000 Neuchâtel, 13juUlet 1988 Le président du Tribunal:
J.-A. Guy

Der Instruktionsrichter II des Bezirkes Brig hat mit Entscheid vom
12. August 1988 die Namenaktien der Riederalpbahnen, Nr. 3527,
lautend auf den Namen Josef TischeUi, Mörel, und Nrn. 3628, 3629

und 3630, lautend auf den Namen Walter Walker, Mörel, kraftlos
erklärt. (1289)

3400 Burgdorf, 15. August 1988 Der Gerichtspräsident II:
Urech

Die erstmals in Nr. 173 des Schweizerischen Handelsamtsblattes vom
30. Juli 1987 als vennisst aufgerufenen 20 Namenaktien Alpines Kur-
und Sportzentrum Mürren AG, Nrn. 735 bis 754, zu nominal je
Fr. 500-, mit Coupons Nm. 1 imd folgende, lautend auf
Frau Dr. Odette Doetsch-Martenaz sei., wohnhaft gewesen in
Mürren, sind dem Richter innert der anberaumten Frist nicht
vorgewiesen worden, sie werden hiermit fürkraftlos erklärt. (1288)

3800 Interlaken, 1 1 August 1 988 Der Gerichtspräsident I :

i. V. MesserU

Das Obergericht des Kantons Basei-Landschaft hat mit Beschluss
vom 9. August 1988 das Sparheft Nr. 221.012.514-3 der
BaseUandschaftUchen Kantonalbank, Aesch, lautend auf Brigitte Scherer, nach
Ablaufder Auskündungsfrist kraftlos erklärt. 1 303)

4410 Liestal, 15. August 1988 Obergerichtskanzlei BaseUand

Das Obergericht des Kantons Basel-Landschaft hat mit Beschluss
vom 9. August 1988 das Sparheft Nr. 200.127.399-2 der
BaseUandschaftUchen Kantonalbank, Liestal, lautend auf Hugo Imhof-Speiser,
nach Ablauf der Auskündungsfrist kraftlos erklärt. 1 304)

4410 Liestal, 15. Àugust 1988 Obergerichtskanzlei BaseUand

Der Einzelriehter im summarischen Verfahren des Bezirksgerichtes
Meilen hat nach erfolglosem Aufmf mit Verfügung vom 6. August
1988 krafüos erklärt:
280 Inhaberaktien Nm. 121-400, der Kaspar Humbel AG, Meilen, zu
je Fr. 1000-, Nominalwert, gedruckt ün November 1969.
ZGB 95/1987 (1306)

'

8706 Meilen, 1 0. August 1988 Bezüksgericht Meüen

(Loi fédérale du 28 septembre 1956 permettant d'étendre le champ
d'appUcation de la convention collective de travail RS 221.215.311)

Les organisations signataires de là convention collective de travail
pour les travaux de plâtrerie et peinture du canton de Fribourg conclue
le 1er janvier 1986 ont demandé au Conseil d'Etat de prolonger
l'extension de la convention susmentionnée jusqu'au 30juin 1 989 pour
tout le territoüe du canton de Fribourg. L'Avenant no 1 serait déclaré
de force obügatoüe avec effet immédiat jusqu'à la même date.

Cette requête est pubUée dans la «Feuille officieUe du canton de
Fribourg» no 32 du 5 août 1988. Toute opposition à cette requête doit
être motivée et adressée à l'autorité soussignée dans les 20 jours à dater
de cette pubUcation. (A 2098)

Département de l'industrie
du commerce et de l'artisanat
du canton de Fribourg:
Jean-Pierre Gianini

3900 Brig, 12. August 1988 Der Instruktionsrichter II :

R. Schwery

Der erstmals im Schweizerischen Handelsamtsblatt Nr. 186 vom
14. August 1987, S. 3279, als vermisst aufgemfene Namenschuldbrief
über Fr. 7000- vom 7. April 1951, Beleg 11/6944, zugunsten der
Erbengemeinschaft des Hermann Studer-WerthmüUer sei.,
3424 Oberösch, lastend in der 2. PfandsteUe auf der Liegenschaft
Oberösch-Grundbuchblatt Nm. 1 1 1-122, 146, 147 sowie auf der
Liegenschaft Ersigen-Grundbuchblatt Nr. 523, Maxünalzüisfuss 6%, ist
dem Richter mnert anberaumter Frist nicht vorgewiesen worden und
wird hiermit kraftlos erklärt. (1298)

Mit Entscheid des Bezüksgerichtes Kulm vom 16. August 1988 wurde
der Fr. 25 000.- lnhabersehuldbrief vom 19. Januar 1976/20. Januar
1977, haftend im 3. Rang auf GB Schlossrued Nr. 1246, Plan 7,
ParzeUe 834, auf Oertü-Brunner Hans Peter, 1 943, dipi. El.-Ing. ETH, von
Zürich und Ossingen ZH, in Schlossrued, als Schuldner lautend,
kraftlos erklärt. (1307)

5727 Unterkulm, 16. August 1988 Bezüksgerichtskanzlei Kulm

Das Sparheft Nr. 615 735-06 der Thurgauischen Kantonalbank,
Füiale Kreuzüngen, wüd kraftlos erklärt. 1 308)

8570 Weinfelden, 1 5. August 1 988 Gerichtspräsidium Weinfelden

Andere gesetzliche Publikationen
Autres publications légales
Altre pubblicazioni legali

Das Obergericht des Kantons Basel-Landschaft hat mit Beschluss
vom 9. August 1988 den Schuldbrief vom 8. Aprii 1970 über
Fr. 40 000.-, lastend auf ParzeUe 2458 Gmndbuch Aesch nach Ablauf
der Auskündungsfrist kraftlos erklärt. (1299)

4410 Liestal, 15. August 1988 Obergerichtskanzlei BaseUand

Das Obergericht des Kantons Basel-Landschaft hat mit Beschluss
vom 9. August 1 988 den Schuldbrief vom 8. Juni 1 960 über Fr. 8000.-,
lautend auf den Inhaber, lastend auf Sekt. B 1023 des Katasterbuches
Frenkendorf ün 1. Rang nach Ablauf der Auskündungsfrist kraftlos
erklärt. (1300)

4410 Liestal, 15. August 1988 Obergerichtskanzlei BaseUand

Das Obergericht des Kantons Basel-Landschaft hat mit Beschluss
vom 9. August 1988 das Sparheft Nr. 221.011.521-0 der
BaseUandschaftUchen Kantonalbank, Aesch, lautend auf Walter Scherer, 1968,
nach Ablauf der Auskündungsfrist kraftlos erklärt. (1301)

4410 Liestal, 15. August 1988 Obergerichtskanzlei BaseUand

Antrag zur Verlängerung der Verbindlichkeits-
erklärung des Gesamtarbeitsvertrages vom
1. Januar 1986 für das Gipser- und Malergewerbe
des Kantons Freiburg und der Verbindlichkeitserklärung

des Anhangs Nr. 1 des Gesamtarbeitsvertrages

(Bundesgesetz über die AUgememverbindücherklärung von'
Gesamtarbeitsverträgen vom 28. September 1956 - RS 221.215.311)

Die Vertragsparteien des am 1 Januar 1 986 abgeschlossenen
Gesamtarbeitsvertrages für das Gipser- und Malergewerbe des Kantons Freiburg

beantragten beim Staatsrat die Veriängemng der
AUgemeinverbindUcherklärung des vorgenannten Vertrages mit Wükung bis zum
30. Juni 1989 auf dem ganzen Gebiet des Kantons Freiburg. Der
Anhang Nr. 1 wüd mit sofortiger Wükung bis auf das gleiche. Datum
als aUgemeinverbindUch erklärt.

Dieser Antrag ist ün «Amtsblatt des Kantons Freiburg» Nr. 32 vom
5. August 1988 veröffentücht. Alle Einsprachen gegen diesen Antrag
müssen begründet und mnert einer Frist von 20 Tagen vom Datum
dieser Veröffentüchung an gerechnet, an die unterzeichnete Behörde
eingereicht werden. (A2098)

Departement der Industrie,
des Handels und des Gewerbes
des Kantons Freiburg:
Jean-Piene Gianini

Das Obergerieht des Kantons Basel-Landschaft hat mit Beschluss
vom 9. August 1988 das Sparheft Nr. 221.011.522-9 der
BaseUandschaftUchen Kantonalbank, Aesch, lautend auf Patrick Scherer, 1970,
nach AblaufderAuskündungsfrist kraftlos erklärt. 1 302)

4410 Liestal, 15. August 1988

Requête à fin de prolongation de la déclaration de
force obligatoire de la convention collective de

obergerichtskanzlei BaseUand travail du 1er janvier 1986 pour les travaux de
plâtrerie et peinture du canton de Fribourg et de
déclaration de force obligatoire de l'Avenant no 1

de ladite convention collective de travail
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Gesehäftseröffnungsverbot - Sperrfrist
(Ausverkaufsverordnung des Bundesrates
vom 16. April 1947/15. März 1971)

In der Zeit vom 26. Mai bis 30. Juni 1988 führte die Firma Foto-
Ruckli AG, Filiale Kramgasse 30, 3011 Bern, einen Totalausverkauf
durch. Den im Handelsregister eingetragenen natürhehen Personen
wird verboten während der nächsten fünf Jahre ein gleichartiges
Geschäft im Kanton Bern zu eröffnen. Das Verbot endet am 29. Juni
1993.

Die Firma La Ligne Artisane, Kunsthandwerk, Bubenbergplatz 11,
3011 Bem, führte in der Zeit vom 6. Mai bis 30. Juni 1988 einen
Totalausverkauf durch. Der Inhaberin Frau Fida Wild, geb. 21. Januar
1956, von Igels GR, wohnhaft 3018 Bern, Fröschmattstrasse 38, wird
verboten in den nächsten fünf Jahren ein gleichartiges Geschäft zu
eröffnen. Das Verbot endet am 29. Juni 1993.

Herr Petraccaro Angelo, geb. 10. März 1952, italienischer Staatsangehöriger,

wohnhaft 3014 Bern, Wylerringstrasse 15, führte in seiner
Boutique «Italy», Militärstrasse 39, 3014 Bern, in der Zeit vom 18. Mai
bis 30. Juni 1988 einen Totalausverkauf durch. Herm Petraccaro wird
verboten in den nächsten fünf Jahren ein gleichartiges Geschäft zu
eröffnen. Das Verbot endet am 29. Juni 1993.

Frau Fritz, Boutique Nic-Säc & Co., Marktgass-Passage 3, 301 1 Bern,
führte einen Teilausverkauf wegen Aufgabe der Lederkleider in der
Zeit vom 26. März bis 31. Mai 1988 durch. Frau Beatrice Fritz,
geb. 28. Januar 1942, von Burg bei Laufen BE, wohnhaft 3206 Rizenbach,

Murtenstrasse 57, wird verboten in den nächsten drei Jahren
Detailhandel mit Lederkleider zu tätigen. Das Verbot endet am 30.
Mai 1991. (A2099)

3000 Bem, 10. August 1 988 Polizeidirektion der Stadt Bern

Interdiction de rouvrir un commerce
après liquidation
(Ordonnance du Conseil fédéral sur les liquidations '

du, 16 avril 1947/15 mars 1971)

La Boutique de la Literie, Mme O. Barmettler, me du 23-Juin 6,
2900 Porrentmy.
Autorisation de liquidation générale durant le mois de septembre
1988.

Conformément à l'art. 1 6 de l'Ordonnance fédérale sur les Üquidations
du 16 avril 1947, il est prononcé une interdiction de rouvrir un
commerce similaire en Suisse pour unè durée de cinq ans à compter dès la
fin du délai de Hquidation. (A 2100)

2900 Porrentmy, 1 1 août 1 988 Municipalité de Porrentmy

Magnin S.A., Bussigny-près-Lausanne

Liquidation et appel aux créanciers conformément
aux art 742 et 745 CO

Troisième publication

Dans son assemblée extraordinaire du 14 juin 1988, la société a décidé
sa dissolution et son entrée en Hquidation.

Cette décision a été pubhée dans la Feuille officieUe suisse du
commerce du 7 juUlet 1988.

Conformément à l'art. 742 CO, les créanciers de la société sont invités à
produire leurs créances par écrit, accompagnées des piècesjustificatives,

dans le délai d'un an dès la troisième pubUcation de cet avis en
mains du Uquidateur M. Esfandiar Mehrdad, 1030 Bussigny-près-
Lausanne, chemin de Chantemerle 2. (A 1978')

1030 Bussigny-près-Lausanne, 26juület 1988 LeUquidateur

S.I.R.S. Screen Instant Reproduction Systems
AG in Liquidation, Cham

Liquidations-Sehuldenruf gemäss Art 742 und 745 OR

Erste Veröffentlichung

Die ausserordentUche Generalversammlung vom 12. Augut 1988 hat
die Auflösung der GeseUschaft beschlossen.

AllfäUige Gläubiger werden hiermit aufgefordert, üire Ansprüche
mnert 30 Tagen nach der dritten VeröffentUchung dieses Schuldenmfes

schriftüch am Domizü des Liquidators, Gregor Kupper,
Windenboden 4, 6345 Neuheün, emzureichen. (A 2 1023)

6345 Neuheim, 12. August 1988 DerLiquidator

Amipsia AG in Liq., Chur

Liquidations-Sehuldenruf gemäss Art 742 und 745 OR

Erste Veröffentlichung

Die ausserordentUche Generalversammlung vom 12. August 1988 hat
die Auflösung und Liquidation der GeseUschaft beschlossen.

Die Gläubiger werden hiermit aufgefordert, ihre Ansprüche mnert
30 Tagen seit der dritten PubUkation in schriftücher Form und mit
Begründung bei der Liquidatorin, Fides, Bleicherweg 33, 8002 Zürich,
anzumelden. (A21033)

8002 Zürich, 1 2. August 1 988 Die Liquidatorin:
Fides

Métalcom SA, en liquidation, Genève

Liquidation et appel aux créanciers conformément
aux art 742 et 745 CO

Première publication

Cette société est entrée en Hquidation selon acte authentique de son
assemblée générale extraordinaüe du 9 août 1988.

Conformément àl'art. 742 CO, les créanciers de la société sont mvités à

produüe leurs créances et toutes piècesjustificatives dans un délai de
30 jours dès la troisième pubUcation du présent avis, en mams du
Uquidateur, M. Michel de Preux, Genève, chemm Rieu 12, c/o RFF
Revision FiscaUté Fiduciaüe SA. A 2 1 1 23)

1211 Genève 3, 1 5 août 1 988 Le Uquidateur

OU Inspections Taygar SA, en liquidation, Genève

Liquidation et appel aux créanciers conformément
aux art 742 et 745 CO

Première publication

Suivant le procès-verbal authentique de son assemblée générale
extraordmaüe du 29 juUlet 1988, la société a décidé de sa dissolution et
ne subsiste plus que pour sa Uquidation opérée sous la raison sociale
OU Inspections Taygar SA, en Uquidation.
Les créanciers et les débiteurs sont mvités à produüe leurs créances ou
leurs dettes, dans un délai d'un mois dès la troisième pubUcation, sous
peine de forclusion, auprès de la Uquidatrice, Fiduciaüe Fischer SA,
route de Frontenex 62, 1211 Genève 6. (A21133)

1211 Genèveó, 15 août 1988 LaUquidatrice

Praco SA, en liquidation, Genève

Liquidation et appel aux créanciers conformément
aux art 742 et 745 CO

Deuxième pubUcation ¦

Selon décision de l'assemblée générale extraordinaüe du 19 juület
1 988, la société a prononcé sa dissolution et son entrée en Hquidation.
Les créanciers éventuels sont mvités à produüe leurs réclamations
dans un délai d'un mois dès la troisième pubücation de cet avis en
mams de la société, Praco S.A., en Hquidation, me de Contamines 18,
1206 Genève. (A 2087J)

1206 Genève, 9 août 1988 LeUquidateur

Paulag AG, Baar

Liquidations-Schuldennif gemäss Art 742 und 745 OR

Zweite Veröffentlichung

Die ausserordentUche Generalversammlung vom 10. August 1988 hat
die Auflösung und Liquidation der GeseUschaft beschlossen.

Die Gläubiger werden hiermit aufgefordert, ihre Ansprüche mnert
30 Tagen seit der dritten Pubükation dieses Schuldenmfes schriftüch
und mit Begründung der Paulag AG in Liquidation, c/o Henri Goldfarb,

Schübelpark 7, 8700 Küsnacht, anzumelden. (A20842)

8700 Küsnacht, 10. April 1988 DerLiquidator:
Henri Goldfarb

Charis GmbH in Liq., Biel

Liquidations-Sehuldenruf gemäss Art 823, 742 und 745 OR

Erste Veröffentlichung

Die ausserordentUche GeseUschafterversammlung vom,22. JuU 1988
hat die Auflösung und Liquidation der GeseUschaft beschlossen.

Die Gläubiger werden hiermit aufgemfen, ihre Ansprüche ümert
Monatsfrist seit der dritten Pubükation des Schuldenmfes beün
Liquidator, Herrn Max Bürer, Mattenstrasse 7A, 2557 Studen,
anzumelden. (A21043)

2557 Studen, 27. Juni 1 988 Der Liquidator:
Max Bürer

Neue Film AG in Liq., Burgdorf

Liquidations-Sehuldenruf gemäss Art. 742 und 745 OR

Zweite Veröffentlichung

Die ausserordentUche Generalversammlung vom 13. JuU 1988 hat die
Auflösung und Liqmdation der GeseUschaft beschlossen.

AUfäUige Gläubiger werden hiennit aufgefordert, ihre Ansprüche
üinert 30 Tagen seit der dritten VeröffentUchung dieses Schuldenmfes
beün Liquidator, Franz Schnyder, Jungfraustrasse 28, 3400 Burgdorf,
anzumelden. (A 20852)

3400 Burgdorf, 9. August 1 988 Der Liquidator

REM Diffusion S.A., Delémont

Liquidation et appel aux créanciers conformément
aux art 742 et 745 ÇO

Deuxième publication

Dans son assemblée générale extraordmaüe du 22 mars 1988, la
société a décidé sa dissolution. EUe ne subsiste plus que pour sa
Uquidation qui est opérée sous la raison sociale REM Düfusion S.A. en
Uquidation, Delémont.
Les créanciers de la société dissoute sont priés de produüe leurs créances

dans le délai d'un mois qui suivra la troisième pubUcation du
présent avis à l'étude dè Me D. Amgwerd, case postale 32, Delémont 2.

(A20862)

2800 Delémont, 9 août 1988 LeUquidateur:
D. Amgwerd

Mimo Mitnahme-Möbel AG, Dübendorf

Liquidations-Sehuldenruf gemäss Art 742 und 745 OR

Erste Veröffentlichung

Mit Beschluss der Generalversammlung vom 30. Juni 1988 hat sich
diese GeseUschaft aufgelöst. Die Liquidation wüd unter der Füma
Mimo Mitnahme-Möbel AG in Liq. durchgeführt.
Die Gläubiger werden hiermit aufgefordert, üire Ansprüche schriftüch
ümert. Monatsfrist seit der dritten Pubükation beim Liquidator,
Dr. E. Bruhin, Hanfländerstrasse67, 8640 RapperswU, anzumelden.

(A21053)

8600 Dübendorf, 6. Juü 1 988 Der Liquidator:
Dr. E. Bruhin

Compagnie Defimo S.A., Genève

Réduction du eapital social et appel aux créanciers
conformément à l'art. 733 CO

Deuxième publication

Dans son assemblée générale extraordinaüe du 10 août 1988, la
Compagnie Defimo S.A., à Genève, a décidé de réduûe son capital social de
fr. 4 000 000.- à fr. 2 000 000.- par l'annulation de 2000 actions au
porteur de fr. 1000.- chacune, nos 2001 à 4000.
Les créanciers de la société sont mvités à produüe leurs créances pour
être désintéressés ou garantis dans les deux mois qui suivront la
troisième pubUcation du présent avis. Les productions doivent être adressées

à l'étude des notaires Jean-Aloys et OUvier Andrey, me Hans-
Fries 1 1 70 1 Fribourg. (a 20942)

Safco Fiduciaire Comptable S.A., Genève

Liquidation et appel aux créanciers conformément
aux art 742 et 745 CO

Deuxième publication

Par décision de son assemblée générale extraordinaüe des actionnaües
du 4 août 1988 la dissolution de la société a été prononcée.
Les créanciers éventuels sont mvités à faüe connaître leurs réclamations,

selon l'art. 742 CO dans le délai d'un mois dès la troisième
pubUcation de cet avis au siège de la société en Uquidation, siège à
1205 Genève, adresse: chez Me Pierre-André Morand, avocat, me de
l'Athénée 4, à l'attention de Me Pierre-André Morand, Hquidateur.

(A 20552)

1205 Genève, 5 août 1988 LeUquidateur

Ucea SA, en liquidation, Genève

Liquidation et appel aux créanciers conformément
aux art 742 et 745 CO

Troisième publication

Cette société est entrée en Uquidation selon acte authentique de son
assemblée générale extraordinaüe du 20 juület 1988.

Conformément à l'art. 742 CO, les créanciers de la société sont mvités à
produüe leurs créances et toutes pièces justificatives dans un délai de
30 jours dès la troisième pubUcation du présent avis, en mains du
Uquidateur, M. Paul-Eric FonjaUaz, au siège de la société, me de la
Terrassière 58, Genève. (A 20541)

1211 Genève 3, 4 août 1 988 Le Hquidateur

GC Wohnungsbau Giffers AG in Liquidation,
Giffers

Liquidations-Sehuldenruf gemäss Art 742 und 745 OR

Zweite Veröffentlichung

Die ausserordentüehe Generalversammlung vom 28. Juni 1988 hat die
Auflösung und Liquidation der GeseUschaft beschlossen.

Die Gläubiger werden hiennit aufgefordert, üire Ansprüche üinert 30
Tagen nach der dritten Veröffentüchung dieses Schuldenmfes schriftüch

bei der Liquidatorin, der Treuhand Cotting AG, Chännelmattstrasse

9, 3 186 Düdingen, anzumelden. ' (A20952)

3186 Düdmgen, 1 1 August 1 988 Die Liquidatorin

1701 Fribourg, lOaoût 1988 Le conseU d'administration
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Handag, Goldau SZ in Liquidation, Goldau SZ

Liquidations-Schuldennif gemäss Art 742 und 745 OR

Erste Veröffenüichung

Die GeseUschaft hat an der ausserordenthchen Generalversammlung
vom 3. Februar 1988 üire Auflösung mit Liquidaüon beschlossen.

AllfäUige Gläubiger werden hiermit aufgefordert, üire Ansprüche
ümert 30 Tagen seit der dritten VeröffentUchung dieses Schuldenrufes
beün Liquidator Markus Zurfluh, Hagenstrasse 40, 6460 Altdorf,
schriftUch anzumelden. A 2 1 0 1 3)

6460 Altdorf, 12. August 1988 Der Liquidator

H. J. Edelmann AG, Hergiswil

Liquidations-Sehuldenruf gemäss Art 742 und 745 OR

Zweite Veröffenüichung

Die ausserordentüehe Generalversammlung vom 16. Juni 1 988 hat die
Auflösung und Liquidaüon der GeseUschaft beschlossen.

AUfäUige Gläubiger werden hiermit aufgefordert, mre Ansprüche
mnert 30 Tagen seit der dritten PubUkaüon dieses Schuldenrufes
schriftüch und begründet beün Sitz der Gesellschaft, Hüsernstrasse

36, 6052 Hergiswü, anzumelden. (A 20882)

6052 Hergiswü, 16. Juni 1988 DerLiquidator:
Ernest Leu

Beechcraft AG in Liquidation, Kloten

Liquidations-Sehuldenruf gemäss Art 742 und 745 OR

Erste Veröffentlichung

Die GeseUschaft hat in seiner ausserordentüchen Generalversammlung

vom 29. Juni 1988 die Auflösung und Liquidaüon beschlossen.

AllfäUige noch nicht abgefundene Gläubiger werden hiermit
aufgefordert, üire Ansprüche ümerhalb von 14 Tagen beün Liquidator,
Dr. Harold Grüninger, Zolükersüasse225, 8008 Zürich, anzumelden.

(A21143)

8008 Zürich, 15. August 1988 Der Liquidator:
Dr. Harold Grüninger

Le Croissant S.A., Lausanne

Appel aux créanciers par suite de fusion conformément à l'art 748 CO

Deuxième publication

L'assemblée générale extraordmaüe du 1 er juület 1 988 de Le Croissant
S.A. a décidé sa fusion avec Haldimand 8 S.A., société dont la.raison
sociale a été modifiée en Enüeprises Rudoü BindeUa S.A.

Les créanciers éventuels de Le Croissant S.A. sont mvités à annoncer
leurs créances à la société Enüeprises Rudoü BindeUa S.A., case
postale 373, 1000 Lausanne 9, dans le délai d'un mois dès la ûoisième
pubücaüon de cet appel.

L'intégraUté du patrimoine de Le Croissant S.A. a été repris à üüe
universel par la société Enüeprises Rudoü BindeUa S.A. avec effet au
30 avril 1 988. Les dettes éventueUes seront donc payées à leur échéance
même si les créances n'ont pas été produites. (A 20962)

1 000 Lausanne 9, 29 juUlet 1 988 Enüeprises Rudoü BindeUa S.A.

Société immobilière Bostonia, Lausanne

Appel aux créanciers par suite de fusion conformément à l'art. 748 CO

Deuxième publication

L'assemblée générale extraordmaüe du lerjuület 1988 de la Société
ûnmobUière Bostonia a décidé sa fusion avec Haldimand 8 S.A.,
société dont la raison sociale a été modifiée en Entreprises Rudoü
BindeUa S.A.

Les créanciers éventuels de la Société ûnmobUière Bostonia sont
mvités à annoncer leurs créances à la société Enüeprises Rudoü
BindeUa S.A., case postale 373, 1000 Lausanne 9, dans le délai d'un mois
dès la ûoisième pubücaüon de cet appel.

L'intégraUté du patrimoine de la Société ûnmobUière Bostonia a été
repris à üüe universel par la société Enüeprises Rudoü BindeUa S.A.
avec effet au 30 avril 1988. Les dettes éventueUes seront donc payées à

leur échéance même si les créances n'ont pas été produites. (A 20972)

1000 Lausanne 9, 29 juület 1988 Enüeprises Rudolf BindeUa S.A.

Ingenieurbüro Hans Tschumi AG in Liq., Liestal

Liquidaüons-Schuldenruf gemäss Art 742 und 745 OR

Erste Veröffentlichung

Die heutige ausserordentUche Generalversammlung hat die Auflösung
und.Liquidaüon der GeseUschaft beschlossen.

AllfäUige Gläubiger werden hiermit aufgefordert, üire Ansprüche
innert Monatsfrist seit der dritten PubUkaüon bei der Liquidatorin,
Ramseier Treuhand AG, Krummeneichstrasse 34, 4133 Pratteln,
anzumelden. (A21153)

4133 Prattehi, 12. August 1988 Die Liquidatorin:
Ramseier Treuhand AG

Lyda Invest Limited, Lugano

Scioglimento di società e diffida ai creditori a senso
degli art 742 e 745 CO

Secónda pubblicazione

L'assemblea generale degU azionisti del 9 agosto 1988 ha deciso lo
sciogUmento deUa società e la sua Uquidazione.
I creditori deUa stessa sono pertanto diffidati a notüicare i loro crediti
aUa Uquidatrice Aufid Revisioni & Fiduciaria S.A., piazza Monte
Ceneri 13, 6901 Lugano, enüo un mese daUa terza pubbUcazione del
presente avviso. (A 20902)

6901 Lugano, 9 agosto 1988

Lyda Invest Lünited. in Uquidazione:
La Uquidatrice: Aw. Caterina Colombo

Zelata Holding S.A., Lugano

Scioglimento di società e diffida ai creditori a senso
degli art 742 e 745 CO

Seconda pubblicazione

Con decisione deU'assemblea generale ordinaria degU azionisti deUa
Zelata Hoidmg S.A., Lugano, tenutasi in data 28 lugUo 1988, la società
ha deciso U suo sciogUmento e la sua messa in Uquidazione.
La Uquidazione sarà operata sotto la denominazione di Zelata
Hoidmg SA. in Uquidazione.

I creditori deUa società sono mvitati a notificare le lore pretese per
iscritto, enüo un mese a datare daUa terza pubUcazione, alla Uquidatrice

deUa società, Dott. Francesca Anti, c/o Guardian S.A., Conüada
di SasseUo 4, 6900 Lugano. (A20892)

6900 Lugano, 10 agosto 1988 Zelata Holding S.A., Lugano

Fontes de Sainte-Marie Holding S.A.,
en liquidation, Porrentruy

Liquidation et àppel aux créaneiers conforrnérnent
aux art 742 et 745 CO

Deuxième publication

Suivant procès-verbal authentique du 20 juin 1988, la société a décidé
sa dissolution et sa mise en Uquidation.
Les créanciers sont mvités à prodmre leurs créances par écrit au
Uquidateur, M. Max Barmettler, rue du Marché aux Chevaux 5,
2800 Delémont, dans le délai d'un mois dès la ûoisième pubUcation de
cet avis. (A 2091 2)

2800 Delémont, 9 août 1 988 Le Uquidateur:
\ Max Barmettler

Brühlmann Brennstoffe AG, in Liquidation,
Schaflhausen

Liquidations-Sehuldenruf gemäss Art 742 und 745 OR

Erste Veröffentlichung

Die ausserordentUche Generalversammlung der Aküonäre vom
15. JuU 1988 hat die Auflösung und Liquidaüon der. GeseUschaft
beschlossen.

Die Gläubiger werden hiermit aufgefordert, üire Ansprüche üinert
30 Tagen, von der dritten Bekanntmachung an gerechnet, sehrifthch
und mit Begründüng beün Liquidator Peter Britschgi, c/o
A. H. Meyer & Cie AG, Badenersüasse 329, 8040 Zürich, anzumelden.

(A21063)

8204 Schaffhausen, 1 8. August 1 988 Der Liquidator

Dönz und Zinsli AG, Urmein

Liquidations-Sehuldenruf gemäss Art 742 und 745 OR

Zweite Veröffentiiehung

Zur Bereinigung der Liquidaüon der Füma Dönz und Zinsü AG in
Liq., mit Sitz in Urmein, wüd der gesetzüch vorgeschriebene
Schuldenruf gemäss Art. 742 OR erlassen.

Schuldner der sich in Liquidaüon befindenden Füma werden
aufgefordert, üire Forderungen anzumelden. (A 20922)

7430 Thusis, 10. August 1988 DerLiquidator:
Arnold Gredig
eidg. dipi. Steuerexperte
c/o GredigTreuhand- und
Revisions AG, 7430 Thusis

Kamex AG in Liquidation, Zug

Liquidations-Sehuldenruf gemäss Art 742 und 745 OR

Erste Veröffentlichung

Die GeseUschaft hat an der ausserordentüchen Generalversammlung
vom 6. Februar 1 986 die Auflösung beschlossen.

Die Gläubiger werden hiermit aufgefordert, üire Ansprüche schriftUch
ümert Monatsfrist seit der dritten Pubükation bei der Kamex AG in
Liquidaüon, Baarersüasse 75, 6300 Zug, anzumelden. (A21073)

6300 Zug, 8. Augüst 1 988 Die Liquidatorm:
Brèves Treuhand AG
Baarerstrasse 75, 6300 Zug

Zuro Holding AG, Zug

Liquidations-Schuldenmf gemäss Art. 742 und 745 OR

Erste Veröffentiiehung

Die ausserordentUche Generalversammlung vom 2 1 Juni 1 988 hat die
Auflösung und Liquidation der GeseUschaft beschlossen.

AlüäUige Gläubiger werden hiermit ün Smne von Art. 742 OR
aufgefordert, üire Ansprüche mnert 30 Tagen nach der dritten Veröffenthchung

dieses Schuldenmfes sehrifthch anzumelden. A 2 1 1 63)

6300 Zug, 21. Juni 1988

Zuro Holding AG, Poststrasse 9, 6300 Zug
Der Liquidator: Dr. FridoUn Zweifel

Credinvest Beratungen, Zürich

Herabsetzung des Grundkapitals und Aufforderung
an die Gläubiger gemäss Art 733 OR

Zweite Veröffentlichung

Die ausserordentUchen Generalversammlung der Aküonäre der
Credinvest Beratungen, Zürich, vom 8. August 1988 hat die
Herabsetzung des Grundkapitals von Fr. 500 000 - um Fr. 200 000 - auf neü
Fr. 300 000.-, rückwükend per 30. Juni 1988, beschlossen. Die
Kapitalherabsetzung erfolgt durch Rückzahlung und Vernichtung von 200
Namenaküen zu Fr. 1000.-. Durch einen besonderen Revisionsbericht
ist festgesteUt, dass die Forderungen der Gläubiger trotz der
Herabsetzung des Gmndkapitals voU gedeckt süid.
Gemäss Art. 733 OR wüd den Gläubigem bekanntgegeben, dass sie
bmnen 2 Monaten, von der dritten Bekanntmachung ün Schweizerischen

Handelsamtsblatt an gerechnet, ihre Fordemngen bei der
GeseUschaft anmelden und Befriedigung oder SichersteUung verlangen

können. (A20932)

8038 Zürich, 1 1 August 1 988
"

Credinvest Beratungen
Dr. Anton W. Blatter, Düektor.

Gisler & Gisler BBDO, AG für Werbung
und Public Relations, Zürich

Schuldenruf infolge Fusion gemäss Art 748 OR

Erste Veröffentlichung

Die ausserordentUche Generalversammlung der Aküonäre der Gisler
& Gisler BBDO, AG für Werbung und PubUc Relations, Zürich, hat
am 2 1 Juni 1 988 die Füsion gemäss Art. 748 OR mit der Aebi & Partner

AG (neue Füma: Aebi, Suter, Gisler, Studer BBDO AG), mit Sitz
in Zurich,- beschlossen. Die Aküven und Passiven der Gisler & Gisler
BBDO, AG für Werbung und Pubüc Relations süid. demzufolge mit
Wükung ab 1 Januar 1 988 auf dem Wege der Universalsukzession auf
die Aebi, Suter, Gisler, Studer BBDO AG übergegangen.

''
-

Den Gläubigem der Gisler & Gisler BBDO, AG für Werbung und
PubUc Relaüons wüd hiermit bekanntgegeben, dass die Schulden
ohne weiteres auf die Aebi, Suter, Gisler, Studer BBDO AG übergegangen

süid und bei FäUigkeit begUchen werden. Den Gläubigem
steht jedoch die Mögüchkeit offen, üire Forderungen ümerhalb von
30 Tagen nach der drittten VeröffentUchung des Sehuldenrufs bei der
Aebi, Suter, Gisler, Studer BBDO AG anzumelden, andernfaUs
Verzicht auf SichersteUung angenommen wüd. Die Schulden werden bei
FäUigkeit auch ohne Forderungsanmeldung begUchen. (A 2 1 093)

8034 Zürich, 1 2. August 1 988 Aebi, Suter, Gisler, Studer BBDO AG

N. R. Naval Research Holding AG in Liquidation,
Zürich

Liquidations-Sehuldenruf gemäss Art 742 und 745 OR

Erste Veröffentlichung

Die ausserordenthche Generalvérsammlung vom 20. JuU 1988 hat die
Auflösung und Liquidaüon der GeseUschaft beschlossen.

Die Gläubiger werden hiermit aufgefordert, üire Anspmche innert
Monatsfrist nach der dritten VeröffentUchung dieses Schuldenmfs
schriftUch mit Begründung .beün Liquidator, Carl Burckhardt,
Scheideggstrasse 73, 8038 Zürich, anzumelden. (A 21083)

8038 Zürich, 11. August 1988 DerLiquidator

Stalder & Suter AG, Zürich

Schuldenruf infolge Fusion gemäss Art 748 OR

Erste Veröffentlichung

Die ausserordentüehe Generalversammlung der Aktionäre der Stalder
& Suter AG,' Zürich, hat am 21. Juni 1988 die Fusion gemäss Art. 748
OR mit der Aebi & Partoer AG (neue Firma: Aebi, Suter, Gisler, Studer

BBDO AG), mit Sitz in Zürich, beschlossen. Die Aktiven und
Passiven der Stalder & Suter AG, Zürich süid demzufolge mit Wükung ab
1. Januar 1988 auf dem Wege der Universalsukzession auf die Aebi,
Suter, Gisler, Studer BBDO AG ubèrgegangen.

Den Gläubigem der Stalder & Suter AG.wüd hiermit beganntgegeben,
dass die Schulden ohne weiteres auf die Aebi, Suter, Gisler, Studer
BBDO AG übergegangen süid und bei FäUigkeit begUchen werden.
Den Gläubigem steht jedoch die Möghchkeit offen, ihre Fordemngen
innerhalb von 30 Tagen nach der drittten VeröffentUchung des
Schuldenrufs bei der Aebi, Suter, Gisler, Studer BBDO AG anzumelden,
andernfaUs Verzicht auf SichersteUung angenommen wüd. Die Schulden

werden bei FäUigkeit auch ohne Forderungsanmeldung begUchen.
(A21103)

8034 Zürich, 1 2. August 1988 Aebi, Suter, Gisler, Studer BBDO AG
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Mitteilungen Communications Comunicazioni

Weisungen
über die Abgabe von verbilligten Äpfeln
im Herbst 1988

vom 18. August 1988

Gestützt auf die Verordnung vom 24. August 1977') über die Verwertung

der Kernobsternten erlässt die Eidgenössische Alkoholverwaltung
nachstehende Weisungen:

1 Allgemeines

Die Alkoholverwaltung organisiert im Einvernehmen mit den
Kantonen und dem Schweizerischen Obstverband die Abgabe
von verbilligten Äpfeln.

2 Bezugsberechtigung

21 Die Abgrenzung der Bezugsberechtigung ist durch die Kantone
zu regeln. Es empfiehlt sich, dabei auf die Einkommens- und
Vermögensgrenzen, wie sie in Art. 42 des Bundesgesetzes vom
20. Dezember 1946 (SR 831.10) über die Alters- und
Hinterlassenenversicherung umschrieben sind, abzustellen. Der Bezug von
verbilligten Äpfeln zum Wiederverkauf ist untersagt.

22 Aktionsobst kann von den Gemeinden zu gleichen Bedingungen
auch für die Abgabe an Unterstützungsbedürftige sowie für
Anstalten und Heime mit gemeinnützigem Charakter bezogen werden.

Gemeinden, die in der mit den Kantonen und der SAB für
Aktionsobstlieferungen festgelegten Bergzone hegen, sind
ausserdem ermächtigt, verbilligte Äpfel für die Abgabe als
Pausenverpflegung in den Schulen zu beziehen.

3 Dmchführung

Die Durchführung der Aktion wird den Kantonen und Gemeinden

übertragen. Wo Kantone und Gemeinden die Abgabe von
verbilligten Äpfeln nicht selbst vornehmen, kann sie auch durch
gemeinnützige Organisationen erfolgen. In einer Gemeinde kann
aber nur eine einzige SteUe mit der Durchführung der Aktion
beauftragt werden.

4 Sorten und Preis

41 Zur Lieferung kommen Tafeläpfel lagerfähiger Sorten, kontrol¬
liert, Sortierungsklasse II, in Kartonboxen zu 10 kg netto.

42 Der Abgabepreis an die Gemeinden beträgt Fr. 7. je Karton¬
boxe zu 10 kg, franko Empfangsstation.

43 Die Äpfel dürfen den Bezügern nicht zu einem höheren Preis ab¬

gegeben werden. Dagegen steht es den Kantonen und Gemeinden

frei, sie weiter zu verbilligen.
9

44 Die Lieferanten sind grundsätzUch verpflichtet, bei BesteUungen
von 20 und mehr Boxen mindestens zwei Sorten Äpfel zu Uefern,
wobei keine Sorte mehr als einen Anteil von 60% der Lieferung an
jede einzelne Gemeinde ausmachen darf.
Eine abweichende Vereinbarung kann zwischen Gemeinden und
Lieferant getroffen werden. Sie bedarf aber einer schriftlichen
Bestätigung seitens wenigstens einer der Parteien.

5 Leistungen der Alkoholverwaltung

Die Alkoholverwaltung übernimmt folgende Kosten:

a) den Betrag, um welchen der Kaufpreis der Äpfel (einschliess¬
Uch Kartonboxe und Handelsmarge) den Abgabepreis an die
Gemeinden übersteigt;

b) die Frachtkosten für den Transport der Äpfel bis zur
Empfangsstation;

c) die Zufuhrkosten von der Empfangsstation zum Verteilungs¬
ort in der Gemeinde oder in abgelegenen Weilern, faUs dieser
mehr als 5 km von der Empfangsstation entfernt ist oder mehr
als 300 m über ihr Uegt. Die Regelung für die Vergütung der
Zufuhrkosten ist im Anhang zu diesen Weisungen aufgeführt.

6 BesteUung

Die Gemeinden nehmen die BesteUungen auf und reichen der
zuständigen kantonalen SteUe das von ihr erhaltene Bestellformular
mit aUen erforderUchen Angaben versehen (im Doppel) ein. Die
kantonale SteUe leitet ein Exemplar jeder GemeindebesteUung
bis spätestens 27. September 1988 an den Schweizerischen
Obstverband, Postfach, 6300 Zug 2, weiter. Es werden nur BesteUungen

von mindestens 6 Boxen je Gemeinde ausgeführt.

7 Lieferung

71 Die Ausführung der Lieferungen wird dem Schweizerischen-
Obstverband in Zug bzw. den von ihm beauftragten Firmen
übertragen. Pro Gemeinde wird nur eine einzige Lieferung
anerkannt. Die beauftragten Lieferfirmen verständigen sich mit den
Gemeinden über den Zeitpunkt des Versandes der Äpfel.

72 Bei Beanstandung der QuaUtät ist spätestens am ersten Werktag
nach Ankunft der Lieferung an der Bestimmungsstation beim
Schweizerischen Obstverband, Telefon (042) 21 27 12, eine
Expertise zu verlangen. Die Äpfel dürfen nicht verteüt werden, bis
der Experte die Begutachtung abgeschlossen hat. Bei unbegründeten

Beanstandungen faüen die Kosten zu Lasten der Gemeinde.

Die Gemeinden werden vom Scheizerischen Obstverband
über das Vorgehen bei Beanstandungen ün einzelnen orientiert,
wenn ihnen der Lieferant des Aktionsobstes bekanntgegeben
wüd.

73 Werden Mängel oder Verluste festgesteUt, die wäürend des
Transportes aufgetreten süid, hat die Gemeüide, vor dem Einreichen

emer Reklamation, durch üire Station eine Tatbestandes-
aufnahme ersteUen zu lassen.

') SR 916.133.12

8 Transport

Für den Transport der Äpfel werden den Lieferfirmen vom
Schweizerischen Obstverbarid besondere Franko-Frachtbriefe
abgegeben. Diese dürfen für keine anderen Sendungen verwendet
werden. Weder Absender noch Empfänger haben Frachtspesen
zu bezahlen. In besonderen FäUen bewüügt die Alkoholverwaltung

den Lieferanten auch die ZusteUung mit Camion.

9 Abrechnung

91 Die Lieferfirmen steUen dem Schweizerischen Obstverband für
die geüeferten Äpfel Rechnung.

92 Der Schweizerische Obstverband steUt den Kantonen unter An¬
gabe der jeder Gemeinde geüeferten Menge Äpfel Rechnung. Die
Fakturen süid von den Kantonen üinert 30 Tagen nach Empfang
gesamthaft an den Schweizerischen Obstverband zu bezahlen.
Der Kanton rechnet mit den GemeindesteUen ab.

93 Die von den Gemeinden verausgabten Zufuhrkosten, gemäss
Art. 5 Ut. c), süid bis spätestens 31. Dezember 1988 unter Verwendung

des der Gemeinde vom Obstverband zugesteUten
Gesuchformulars bei der ÄUcoholverwaltung zur Rückvergütung
anzumelden. Dem Gesuch süid der Frachtbrief oder Übergabeschein
und die quittierte Transportkostenrechnung beizulegen.

10 Widerhandlungen

Bei Widerhandlungen gegen diese Weisungen finden die Straf-
bestimmungen des Alkoholgesetzes sowie das Bundesgesetz Uber
das Verwaltungsstrafrecht Anwendung.

11 Inkrafttreten

Diese Weisungen treten sofort in Kraft.

Eidgenössische Alkoholverwaltung
H. MüUer ¦

Anhang

Regelung für die Vergütung der Zufuhrkosten

1. Grundsatz: ' Die Alkoholverwaltung vergütet die effektiven
Zufuhrkosten, ün Maxünum jedoch die Ansätze gemäss den
Bestimmungen in Züfer 2 nachstehend.

2. Für die Berechnung der Maximalansätze werden die VerteUungsor-
te in 4 Vergütungsklassen emgeteilt: Die Einteilung erfolgt auf-,
grand der Gesamtdistanz. Diese setzt sich zusammen aus der
kürzesten Wegstrecke und der Höhendifferenz zwischen der
Empfangsstation und dem Verteüungsort der Gemeinde (mit Zustimr
mung der Alkoholverwaltung auch einzelne WeUer). Je 100 m Hö-
hendüferenz wüd zur effektiven Wegstrecke 1 km hinzugerechnet.

Beispiel:
Wegstrecke Empfangsstation -Verteüungsort 7,0 km
Höhendifferenz 250 m 2,5 km
Gesamtdistanz 9,5 km.

Vergütungsklassen Ansatz je Boxe
Fr.

1 Gesamtdistanz 5 -10 km -.60
2 Gesamtdistanz 10,1-15 km -.75
3 Gesamtdistanz 15,1-25 km 1

4 Gesamtdistanz 25,1 und mehr km 1.40

Verteüungsorte, die mindestens 300 m über der Empfangsstation
Uegen, aber die Gesamtdistanz von 5 km nicht erreichen, werden
der Vergütungsklasse 1 zugerechnet.

Instructions
concernant la vente de pommes à prix réduit
en automne 1988

du 18 août 1988

La Régie fédérale des alcools, se fondant sur l'ordonnance du 24 août
1977 ') concernant l'utiUsation des récoltes de fruits à pépins, édicté les

prescriptions suivantes:

1 Généralités

La Régie des alcools organise, en accord avec les cantons et la
Fruit-Union suisse, la vente de pommes à prix réduit.

2 Bénéficiaires

21 Les cantons déterminent le droit d'achat. A cet effet, U leur est re¬
commandé de se fonder sur les Umités de revenu et de fortune
fixées à l'art. 42 de la loi fédérale du 20 décembre 1946 (RS 831.10)
sur l'assurance-vieUlesse et survivants. Il est interdit de revendre
des pommes achetées à prix réduit.

') RS 916.133.12

22 Les communes peuvent également se procurer aux mêmes con¬
ditions des pommes destinées à la vente à prix réduit pour les
assistés, ainsi que pour les 'étabUssements et les foyers ayant un
caractère d'utilité pubüque. De plus, les communes sises dans la
zone de montagne fixée en accord avec les cantons et le
Groupement suisse des paysans de montagne pour les Uvraisons de
fruits à prix réduit sont autorisées à commander des pommes à
prix réduit, afin de les distribuer comme coUation intermédiaûe
dans les écoles.

"3 Exécution

L'organisation des ventes est confiée aux cantons et aux
communes. Lorsque des cantons ou des communes n'organisent pas
de Uvraison, des institutions d'utiUté pubüque peuvent le faüe à
leur place. La vente ne sera cependant pas confiée à plus d'un
office par commune.

4 Variétés et prix

41 Sont Uvrées des pommes de table contrôlées, de variétés de garde,
de la classe de triage II, en- carton de 10 kg net.

42 Le prix de vente aux communes est fixé à fr. 7.- par carton de
10 kg net, franco gare de destination.

43 Les pommes ne doivent pas être vendues aux bénéficiâmes à un
prix plus élevé. En revanche, les cantons et les communes sont
Ubres d'en diminuer le prix par l'octroi de subsides.

44 Les fournisseurs sont tenus de Uvrer au moins deux variétés de
pommes lors de commandes de 20 cartons et plus. Aucune des
variétés ne doit représenter plus de 60% de la Uvraison à chaque
commune.
Un accord dérogeant à ce principe peut être conclu entre
commune et fournisseur! Celui-ci doit cependant être confirmé par
écrit par au moms une des parties.

5 Prestation de la Régie

La Régie prend à sa charge:

a) la différence entre le prix d'achat des pommes (carton et marge
du commerce compris) et le prix de vente aux communes ;

b) les frais de transport des pommes jusqu'à la gare de destina-
tion;

c) les frais de camionnage de la gare de destination au Ueu de
distribution dans la commune ou de hameaux éloignés, si le
Ueu de distribution se trouve à plus de 5 km de la gare de
destination ou est situé à plus de 300 m au-dessus d'eUe. La
réglementation concernant le remboursement des frais de camionnage

est placée en appendice à ces instructions; '

6 Commandes

Les communes notent les commandes des ayants droit et envoient
à l'office cantonal compétent la formule de commande (en deux
exemplaües), munie de toutes les mdications nécessaires, que
celui-ci à mis à leur disposition. L'office cantonal fait parvemr un
exemplaüe de la commande de chaque commune au plus tard
jusqu'au 27 septembre 1988 à la Fruit-Union suisse, casepostale,
6300 Zoug 2. Seules les commandes d'au moins 6 cartons par
commune seront exécutées.

7 Livraisons

71 La Fruit-Union suisse, à Zoug, est chargée d'exécuter les Uvrai¬
sons. EUe peut déléguer cette tâche à des maisons de commerce.
Une seule Uvraison est admise par commune. Les fournisseurs
s'entendent avec les communes pour fixer la date de l'expédition.

72 Si la quaUté est contestée, une expertise doit être demandée à la
Fruit-Union suisse, àZoug, téléphone (042) 21 27 12, au plus tard
le premier jour ouvrable après l'arrivée des fruits à la gare de
destination. Les pommes.ne doivent pas être distribuées avant que
l'expert ait terminé son travaU. Si la réclamation n'est pas justifiée,

les frais sont à la charge de la commune. La Fruit-Union
suisse renseignera en détaU les communes sur la façon de formuler

la réclamation en même temps qu'eUe leur indiquera le nom du
fournisseur.

73 Si des défauts ou des pertes survenus au cours du transport sont
constatés, la commune, avant de présenter une réclamation, doit
demander à la gare d'étabtir un constat (procès-verbal).

8 Transport

Pour le transport des pommes, la Fruit-Union suisse déUvré aux
fournisseurs des lettres de voiture spéciales portant la mention
«franco». CeUes-ci ne doivent pas être utilisées pour d'autres
envois. Ni l'expéditeur ni le destinataüe n'ont à payer des frais de

transport. Dans certains cas, la Régie des alcools autorise les
fournisseurs à effectuer les Uvraisons par camion.

9 Règlement des comptes

91 Les fournisseurs facturent leurs Uvraisons de pommes à la Fruit-
Union suisse.

92 La Fruit-Union suisse facture les frais à l'office cantonal en in¬

diquant les quantités de pommes Uvrées à chaque commune.
L'office cantonal paie le ''montant total des factures à la Fruit-
Union suisse dans les 30 jours à daterie la réception et règle les
comptes avec les communes.

93 Le remboursement des frais de camionnage payés par les com¬
munes conformément à l'art. 5 lettre c, doit être demandé à la Régie

jusqu'au 31 décembre 1988, au plus tard, au moyen de la
fòrmule remise par la Fruit-Union suisse. La lettre de voiture ouJe
buUetin de remise et les factures acquittées des camionneurs
doivent être joints à la demande.
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10 Infractions

Les infractions aux présentes instructions seront réprimées
conformément aux dispositions pénales de la loi sur l'alcool et à la loi
fédérale sur le droit pénal administratif.

11 Entrée en vigueur ¦

Les présentes instructions entrent immédiatement en vigueur.

Régie fédérale des alcools
H. Müller

5 Prestazioni della Regìa

La Regìa assume le seguenti spese:

a) la differenza tra il prezzo d'acquisto delle mele (compresi i car¬
toni ed i margini commerciali) e il prezzo di venditaai comuni;

Weisungen
über die Abgabe von verbilligten Kartoffeln
im Herbst 1988

vom 18.August 1988

b) inoli per il trasporto delle mele fino alla stazione des tinataria;

c) le spese di camionaggio da quest'ultima al luogo di distribuzio¬
ne nel comune o nelle frazioni se detto luogo è discosto oltre
5 km dalla stazione destinataria o situato a un'altitudine di oltre Gestützt auf die Verordnung des Bundesrates vom 11. September
300 m al di sopra di essa. La regolamentazione per il rimborso 19741) über die Verwertung der Kartoffelernten, erlässt die Alkohol-
delle spese di camionaggio figura in appendice a queste istru- Verwaltung folgende Weisungen:
zioni.

Appendice

Réglementation concernant le remboursement des frais de camionnage

1. Principe: la Régie des alcools rembourse les frais effectifs de
camionnage, mais au plus les taux fixés sous chiffre 2 ci-après.

2. Pour le calcul des taux maximums, les lieux de distribution sont
classés en 4 groupes de remboursement. La classification est basée
sur la distance globale. Celle-ci se compose du trajet le plus court et
de la différence d'altitude entré la gare de destination et le Ueu de 7
distribution de la commune (avec le consentement de la Régie aussi
certains hameaux). Pour une différence d'altitude de 100 m, il sera 71
ajouté .1 km au trajet effectif.

Exemple:
gare de destination- heu de distribution
différence d'altitude 250 m
distance globale

Groupes de remboursement

1 Distance globale 5 -10 km
2 Distance globale 10,1-15 km
3 Distance globale 15,1-25 km
4 Distance globale 25,1 km et plus

7,0 km
2,5 km
9,5 km 72

Remboursement
par carton

Fr.

-.60
-.75t.1.40

Les Ueux de distribution situés à plus de 300 m au-dessus de la gare,
mais dont la distance globale n'atteint pas 5 km, sont rangés sous le
groupe 1.

Istruzioni
concernenti la fornitura di mele a prezzo ridotto
durante l'autunno 1988

del 18 agosto 1988

Vista l'ordinanza del 24 agosto 19771) concernente l'utilizzazione dei
raccolti deUa frutta a granelli, la Regìa federale degü alcool (la Regia)
emana le istruzioni seguenti:

1 Disposizioni generali

La Regìa, d'accordo con i cantoni e con l'Associazione Svizzera
Frutta, organizza la vendita di mele da tavola.

2 Beneficiari

21 La limitazione del düitto d'acquisto è regolata dai cantoni. Per
tale scopo è raccomandabUe di basarsi sui limiti dei salari e deUe

¦ sostanze, secondo l'art. 42 deUa legge federale del 20 dicembre
1946 (RS 831.10), suU'assicurazione per la vecchiaia e per i superstiti.

E vietato U ritiro di mele a prezzo ridotto per la rivendita.

22 I comuni possono, aUe stesse condizioni, procurarsi frutta d'azio¬
ne anche per gü assistiti,' come pure per istituti e asiti d'utUità
pubbUca. I comuni situati neUa zona di montagna determinata
con i cantoni e U Gruppo svizzero dei contadini di montagna per
le forniture di frutta d'azione, possono pure ritirare mele a prezzo
ridotto per la distribuzione neUe scuole quale spuntino deUa
ricreazione.

Esecuzione

L'esecuzione deU'azione viene affidata ai cantoni e ai comuni.
Ove i cantoni o i comuni non forniscono mele a prezzo ridotto, la
vendita può essere organizzata da istituzioni di utûità pubbUca.
Tuttavia, in ogni comune l'esecuzione deUa vendita non può
essere affidata che a un solo ente.

4 Varietà e prezzo

41 Per la fornitura entrano in considerazione mele da tavola control¬
late, di varietà idonee aU'immagazzinamento, di II scelta, in cartoni
di 10 kg netto.

42 II prezzo di vendita ai comuni è di fr. 7. per cartone di 10 kg netto,
franco stazione destinataria.

43 Le mele non possono essere cedute agü acquüenti a un prezzo mag¬
giorato. Per contro i cantoni e i comuni sono Uberi di ribassare oltre
i prezzi.

44 Per ordinazioni di 20 cartoni o più i fornitori sono di principio
tenuti a consegnare almeno due varietà di mele, aUa condizione
però che nessuna deUe parti costituisca più del 60% deUa fornitura
destinata ad ogni smgolo comune.
Il comune ed U fornitore possono convenne una deroga a questo
principio. Questa dev'essere tuttavia confermata per iscritto da
almeno una deUe parti interessate.

') RS 916.133.12
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91

92

93

Ordinazioni

I comuni raccolgono le ordinazioni e trasmettono tutte le indicazioni

aU'istanza cantonale competente mediante U formulario
d'ordinazione da quest'ultima loro trasmesso (compUató in due
esemplari). L'ufficio cantonale trasmette un esemplare di ogni ordina- 2
zione comunale, entro ü 27 settembre 1988, aU'Associazione Svizzera

Frutta, caseUa postale, 6300 Zugo 2. Vengono eseguite soltanto 21
ordinazioni di almeno 6 cartoni per comune.

Fornitura

L'esecuzione deUa fornitura è affidata aU'Associazione Svizzera
Frutta, a Zugo, o aUe ditte da essa incaricate. Perogni comune viene 22
accettata una sola fornitura. Le ditte incaricate deUa fornitura si
concordano con i comuni cüca ü momento deUa spedizione deUe
mele.

In caso di contestazione della quaUtà si deve chiedere una perizia 23
aU'Associazione Svizzera Frutta; a Zugo, telefono (042) 21 27 12, ü
giorno lavorativo susseguente l'arrivo della merce aUa stazione
destinataria. Le mele non possono essere distribuite fino al tennine 24
deUa perizia. Per contestazioni mgiustificate le spese deUa perizia
vanno a carico del comune. L'Associazione Svizzera Frutta orienterà

dettagUatamente i comuni sul procedimento deUa contestazione,
se le venà indicato ü nome del fornitore deUe mele.

In caso di costatazione di danneggiamenti o perdite avvenuti du-
rante U trasporto, ü mune, prima deU'inoltro del reclamo, deve
ottenere daUa sua stazione un verbale di accertamento.

8 Trasporto

Per U trasporto deUe mele, le ditte fornitrici ricevono daU'Associazione

Svizzera Frutta deUe lettere di vettura specM n franchigia
di porto. Queste non possono essere usate per altri invü. Né lo spe- 4
ditore né ü destinatario devono pagare trasporti fenoviari. In casi
speciaü la Regìa autorizza ai fornitori anche la consegnan
autocarro.

Regolamento dei conti

I fornitori mandano aU'Associazione Svizzera Frutta la fattura per
le mele da essi fornite.

10 Infrazioni

Le infrazioni aUe presentì istruzioni sono sanzionate giusta i
disposti penah della legge suU'alcool e la legge sul düitto penale
amministrativo

11 Entrata in vigore

Queste istruzioni entrano immediatamente in vigore.

Regìa federale degü alcool
H. MüUer

Appendice

Regolamentazione concernente il rimborso deUe spese di camionaggio

1. Principio: la Regìa rimborsa le spese effettive di camionaggio, al
massimo però le aUquote figuranti aUa cüra 2 seguente.

2. Per ü computo deUe aUquote massime si procede aUa classificazione
dei luoghi di distribuzione in 4 gruppi di tassa. Per la classificazione si
tien conto deUa distanza complessiva.

Quest'ultima si compone del tragitto, più breve e ddla differenza di
altitudine fra la stazione destinataria ed il luogo di distribuzione nel
mune (n approvazione deUa Regìa pure fino a singole frazioni).
Per ogni 100 metri di düferenza di altitudine si aggiunge 1 km al
tragitto effettivo.

Esempio:
tragitto stazione destinataria - luogo
di distribuzione
düferenza di altitudine 250 m
distanza complessiva

Gruppi di tassa V

1 Distanza complessiva 5 -10 km
2 Distanza complessiva 10,1-15 km
3 Distanza complessiva 15,1-25 km
4 Distanza complessiva 25,1 km e più

7,0 km
2,5 km
9,5 km

AUquota pro cartone
Fr.

-.60
-.75
1.
1.40

41

42
L'Associazione Svizzera Frutta stende le fatture a carico dei
cantoni, indicando la quantità fornita a ciascun comune. I cantoni
pagano l'importo totale deUe fatture aU'Associazione Svizzera Frutta
nel termme di 30 giorni a contare dalla data del ricevimento e re- 43
golano i conti n i comuni.

Le spese di camionaggio sopportate dai comuni, conformemente
aU'articolo 5 lett. c, vanno notificate aUa Regìa al più tardi entro ü 44
31 dicembre 1988, n ü formulario di domanda spedito daU'
Associazione Svizzera Frutta ai comuni. Alla domanda vanno aUegati
la lettera di vettura o ü boUettino di resa e ü conto quietanzato del
vetturale.

Allgemeines

Die Alkoholverwaltung organisiert im Einvernehmen mit den
Kantonen die Abgabe von verbilligten Speisekartoffeüi.

Bezugsberechtigung

Die Abgrenzung der Bezugsberechtigung ist durch die Kantone
zu regeln. Es empfiehlt sich, dabei auf die Einkommens- und
Vermögensgrenzen, wie sie in Art. 42 des Bundesgesetzes vom
20. Dezember 1946 (SR 831.10) über die Alters- und
Hinterlassenenversicherung umschrieben süid, abzusteüen. Der Bezug von
verbüügten Kartoffeln zum Wiederverkauf ist untersagt.

Aktionskartoffeln können von den Gemeinden zu gleichen
Bedmgungen auch für die Abgabe an Unterstützungsbedürftige
sowie für Anstalten und Heime mit gemeinnützigem Charakter
bezogen werden.

Keine Berechtigung zum Bezüge verbüügter Kartoffeln haben

Kartoffelproduzenten.

Die BesteüerUsten süid vor der Weiterleitung der Gemeindebe-
steüungen an den Kanton ün Smne der vorstehenden
Bestimmungen zü bereinigen, gegebenenfaUs zusammen mit der Ge-
meindeackerbausteUe.

Durchführung

Die Durchführung der Aktion wüd den KantoneA und Gemeinden

übertragen. Wo Kantone oder Gemeinden die Abgabe nicht
selbst vornehmen, kann sie auch durch gemeinnützige
Organisationen erfolgen. In einer Gemeinde kann aber nur eme einzige
SteUe mit der Dmchführung der Aktion beauftragt werden.

Sorten und Preis

Den BesteUergemeinden werden soweit mögüch Speisekartoffeüi
der Sorten Désûée, Urgenta und Granola geüefert. Ein Anspruch
auf Lieferung bestimmter Sorten kannjedoch nicht erhoben werden.

Die Gemeinden werden vorgängig der Lieferung verständigt.

Kartoffeln aus Moorböden (aus sogenannten «schwarzen
Böden») dürfen nicht für die Verbüügungsaktiön geliefert werden.

Der Abgabepreis an die Gemeinden beträgt für die vorgenannten
Sorten Fr. 14.50 je Sack zu 30 kg franko Empfangsstation,
einschüessüch Sack.

Die Kartoffein dürfen den Bezügern nicht zu einem höheren Preis
abgegeben werden. Dagegen steht es den Kantonen und
Gemeinden frei, sie weiter zu verbüügen.

Die leeren Säcke werden vom Lieferanten nicht zurückgenommen.

I luoghi di distribuzione situati almeno 300 m al di sopra deUa stazione
destinataria, ma la cui distanza è meno di 5 km, sono classificati nel

gruppo di tassa L

5 Leistungen der ÄUcoholverwaltung

51 Die Alkoholverwaltung übernünmt folgende Kosten:

a) den Betrag, um welchen der Kaufpreis der Kartoffeln (ein¬
schhesshch Säcke und Handelsmarge) den Abgabepreis an die
Gemeinden übersteigt;

b) die Frachtkosten für den Transport der Kartoffeln bis zur
Empfangsstation;

c) die Zufuhrkosten von der Empfangsstation zum Verteüungs¬
ort in der Gemeinde oder in abgelegenen Weüem, faüs dieser
mehr als 5 km von der Empfangsstation entfernt ist oder mehr
als 300 m über ihr Uegt. Die Regelung für die Vergütung der
Zufuhrkosten ist ün Anhang zu diesen Weisungen aufgeführt.

52 Eine Transportkostenvergütung erfolgt nur, wenn die erforderU¬
che Menge Kartoffeln ..nicht in der Bezugsgemeinde beschafft
werden kann.

6 BesteUungen

61 Die Gemeinden nehmen die BesteUungen auf und reichen der zu¬
ständigen kantonalen SteUe das von ihr erhaltene BesteUformu-
lar, mit aUen erforderüchen Angaben versehen, ün Doppel ein.
Die kantonale SteUe leitet ein Exemplar jeder Gemeindebestellung

bis spätestens 27. September 1988 an die Eidg. Alkoholver-
¦ waltung weiter. Es werden nur BesteUungen von mmdestens 3

Säcken je Gemeinde ausgeführt.

62 Gemeinden, welche den Bedarf an Kartoffeln für die Aktion aus
der Gemeinde selbst decken können, sind, sofem sie auf emen
Verbüügungsbeitrag der Alkoholverwaltung Anspmch erheben,
unter Angabe der Anzahl Säcke zu 30 kg, ebenfaUs an die
Alkoholverwaltung weiterzumelden. Diesen Gemeinden werden die
besonderen Bestimmungen für die Durcüführung der Aktion von
der Alkoholverwaltung düekt zugesteUt.

7 Lieferung

Sofem die Lieferung nicht aus der Gemeinde selbst stattfinden
kann, wüd die Ausführung der Lieferung von der Alkoholverwaltung

dem Handel überlassen. Die beauftragten Lieferfirmen
verständigen sich mit den Gemeinden über den Zeitpunkt des
Versandes der Kartoffeln.

') SR 916.113.31
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8 Transport

Für den Transport der Kartoffeln werden den Lieferfirmen von
der Alkoholverwaltung besondere Franko-Frachtbriefe abgegeben.

Diese dürfen für keine anderen Sendungen verwendet werden.

Weder Absender noch Empfänger haben Frachtspesen zu
bezahlen.

9 Abrechnung

91 Die Lieferfirmen berechnen den Gemeinden die geheferten Kar¬
toffeln zum verbilligten Abgabepreis gemäss Art. 4. Die Fakturen
sind von den Gemeinden innert 30 Tagen nach Empfang zu
bezahlen.

92 Gemeinden, welche den Bedarf an Kartoffeln für die Aktion aus
der Gemeinde selbst decken und die Anspruch auf einen
Verbilligungsbeitrag der Alkoholverwaltung erheben, erhalten die
Weisung für die Abrechnung mit der Alkoholverwaltung direkt zugesteht.

¦ '

93 Die von den Gemeinden verausgabten Zufuhrkosten, gemäss
Art. 5 ht. c), sind bis spätestens 31. Dezember 1988 bei der
Eidgenössischen Alkoholverwaltung zur Rückvergütung anzumelden.
Dem Gesuch sind der Frachtbrief oder. Übergabeschein und die
quittierten Transportkostenrechnungen beizulegen.

10 Widerhandlungen

Bei Widerhandlungen gegen diese Weisungen finden die
Strafbestimmungen des Alkoholgesetzes sowie das Bundesgesetz über
das Verwaltungsstrafrecht Anwendung.

11 Inkrafttreten

Diese Weisungen treten sofort in Kraft.

Eidgenössische Alkoholverwaltung
H. MüUer

Anhang

Regelung für die Vergütung der Zufuhrkosten

1. Grundsatz: Die Alkoholverwaltung vergütet die effektiven
Zufuhrkosten, im Maximum jedoch die Ansätze gemäss den
Bestimmungen in Ziffer 2 nachstehend.

2. Für die Berechnung der Maximalansätze werden die Verteüungs-
orte in 4 Vergütungsklassen eingeteilt. Die Einteüung erfolgt
aufgrund der Gesamtdistanz. Diese setzt sich zusammen aus der
kürzesten Wegstrecke und der Höhendifferenz zwischen der
Empfangsstation und dem Verteüungsort der Gemeüide (mit Zustünmung

der Alkoholverwaltung auch einzelne Weüer). Je 100 m
Höhendifferenz wüd zur effektiven Wegstrecke 1 km hinzugerechnet.

Beispiel: "" ^ ;

Wegstrecke Empfangsstation -Verteüungsort 7,0 km
Höhendifferenz 250 m 2,5 km
Gesamtdistanz 9,5 km

Vergütungsklassen Ansatz je 100 kg
Fr.

1 Gesamtdistanz 5 -10 km 4.
2 Gesamtdistanz 10,1-15 km 5.
3 Gesamtdistanz 15,1-25 km 6.50
4 Gesamtdistanz 25,1 und mehr km 8.

Verteüungsorte, die mmdestens 300 m über der Empfangsstation
hegen, aber die Gesamtdistanz von 5 km nicht erreichen, werden
der Vergütungsklasse 1 zugerechnet.

Instructions
concernant la vente de pommes de terre
à prix réduit en automne 1988

du 18 août 1988

Se fondant sur l'ordonnance du ConseU fédéral sur l'utUisation des

récoltes de pommes de terre, du 11 septembre 1974'), la Régie des alcools
édicté les instructions suivantes:

1 Généralités

La Régie des alcools organise la vente de pommes de terre à prix
réduit, en accord avec les cantons.

2 Bénéficiaires

21 Les cantons déterminent le droit d'achat. A cet effet, U leur est
recommandé de se fonder sur les Umités de revenu et de fortune
fixées à l'art. 42 de la loi fédérale du 20décembre 1946 (RS 831.10)

sur l'assurance-vieUlesse et survivants. Il est interdit de revendre
des pommes de terre achetées à prix réduit.

22 Les communes peuvent également se procurer aux mêmes con¬

ditions des pommes de terre à prix réduit pour les assistés ainsi

que pbur les étabUssements et les foyers ayant un caractère d'uti-
Uté pubUque.

23 Les producteurs n'ont pas le droit d'acheter des pommes de terre
à prix réduit.

24 Avant d'envoyer la commande au canton, l'office communal
compétent doit vérifier et corriger les commandes conformément
aux prescriptions ci-dessus, après avoü, au besoin, consulté
l'office communal de la culture des champs.

3 Exécution

L'organisation des ventes est confiée aux cantons et aux
communes. Lorsque des cantons ou des communes n'organisent pas
de Uvraison, des institutions d'utitité pubUque peuvent le faüe à
leur place. La vente ne sera cependant pas confiée à plus d'un
office par commune.

4 Variétés et prix

41 Les communes qui ont passé des commandes recevront autant
que possible des pommes de terre des variétés Désûée, Urgenta et
Granola. Les mtéressés ne pourront exiger la Uvraison dé variétés
déterminées. Les communes seront informées avant la Uvraison.
Des pommes de terre cultivées en terrains tourbeux («terre
noire») ne doivent pas' être Uvrées pour la vente 'à prix réduit.

42 Pour les variétés précitées, le prix de vente aux communes est de
14.50 francs par sac de 30 kg, franco gare de destination, emballage

compris.

43 Les pommes de terre ne doivent pas être vendues aux bénéfici¬
âmes à un prix plus élevé. En revanche, les cantons et les
communes sont Ubres d'en diminuer le prix par l'octroi de subsides.

44 Les sacs ne sont par repris par les .fournisseurs.

5 Prestations de la Régie

51 La Régie prend à sa charge:

a) la différence entre le prix d'achat des pommes de terre (sacs et
marge du commerce compris) et le prix de vente aux
communes;

b) les frais de transport des pommes de terré jusqu'à la gare de
destination;

c)
' les frais de camionnage de la gare de destination au Ueu de
distribution dans la commune ou de hameaux éloignés, si le
Ueu de distribution se trouve à plus de 5 km de la gare de
destination ou est situé à plus de 300 m au-dessus d'eUe. La
réglementation concernant le remboursement des frais de camionnage

est placée en appendice à ces instructions.

52 Un remboursement de frais de transport n'entre en Ugne de

compte que pour la quantité de pommes de terre qui ne peut pas
être achetée dans la commune de distribution.

6 Commandes

61 Les communes notent les commandes des ayants droit et envoient
à l'office cantonal compétent la formule de commande (en deux
exemplaires), munie de toutes les indications nécessaûes, que
celui-ci a mis à leur disposition. L'office cantonal fait parvenu un
exemplaire de la commande de chaque commune au plus tard
jusqu'au 27 septembre 1988 àia Régie fédérale des alcools. Seules
les commandes d'au moms 3 sacs par commune seront exécutées.

62 Les communes qui peuvent se procurer sur leur territoüe des

pommes de terre destinées à la vente à prix réduit et qui désûent
bénéficier des subsides prévus, doivent être aussi annoncées à la
Régie; eUes indiqueront le nombre de sacs de 30 kg qu'eUes
veulent acquérir. La Régie leur communiquera düectement les
conditions.

7 Livraisons

Si les pommes de terre ne peuvent pas être obtenues dans la
commune même, ' la Régie chargera les maisons de commerce
d'exécuter les Uvraisons. Les fournisseurs s'entendent avec les

communes pour fixer la date de l'expédition.

8 '

Transport

Pour le transport des pommes de terre, la Régie déUvré aux
fournisseurs des lettres de voiture spéciales portant la mention «franco».

CeUes-ci ne doiventpas être utiUsées pour d'autres envois. Ni
l'expéditeurni le destinatane n'ont à payer des frais de transport.

9 Règlement des comptes

91 Les fournisseurs facturent leurs Uvraisons de pommes de terre
düectement aux communes au prix réduit selon art. 4, Les
communes règlent les factures dans les 30 jours après réception.

92 Les instructions concernant le règlement des comptes avec la
Régie sont envoyées directement aux communes qui se procurent
les pommes de terre nécessaûes sur leur territoüe et demandent
un subside à la Régie.

93 Le remboursement des frais de camionnage payés par les com¬
munes conformément à l'art. 5 lettre c, doit être demandé à la Régie

jusqu'au 31 décembre 1988 au plus tard. La lettre de voiture ou
le buUetin de remise et les factures acquittées des camionneurs
doivent être joints à la demande.

10 Infractions

Les infractions aux présentes instructions seront réprimées
conformément aux dispositions pénales de la loi sur l'alcool et à la loi
fédérale sur le" droit pénal administratif.

11 Entrée en vigueur

Les présentes instructions entrent immédiatement en vigueur.

Appendice

Réglementation concernant le remboursement des frais de camionnage

1. Principe: la Régie des alcools rembourse les frais effectifs de
camionnage, mais au plus les taux fixés sous chüfre 2 ci-après.

2. Pour le calcul des taux maximums, lés Ueux de distribution sont
classés en 4 groupes de remboursement. La classification est basée
sur la distance globale. CeUe-ci se compose du trajet le plus court et
de la différence d'altitude entre la gare de destination et le Ueu de
distribution de la commune (avec le consentement de la Régie aussi
certains hameaux). Pour une cUfférence d'altitude de 100 m, U sera
ajouté 1 km au trajet effectif.

Exemple:
gare de destination -Ueu de distribution 7,0 km
différence d'altitude 250 m 2,5 km
distance globale - 9,5 km

Groupes de remboursement Remboursement
par 100 kg

Fr.
1 Distance globale. 5 -10 km 4.
2 Distance globale 10,1-15 km 5.
3 Distance globale 15,1-25 km 6.50
4 Distance globale 25,1 km et plus 8.

Les Ueux de distribution situés à plus de 300 m au-dessus de la gare,
mais dont la distance globale n'atteint pas 5 km, sont rangés sous le
groupe 1.

Istruzioni
concernenti la fornitura di patate a prezzo ridotto
durante l'autunno 1988

del 18 agosto 1988

In appUcazione deU'ordinanza del ConsigUo federale deU' 1 1 settembre
19741) concernente l'utilizzazione del raccolto di patate la Regìa
federale degti alcool (la Regìa) emana le.istruzioni.seguenti;,,,, .:;

1 Disposizioni generali

La Regìa, d'accordo con i cantóni, organizza la vendita di patate
da tavola a prezzo ridotto.

2 Beneficiari

21 La Umitazione del düitto d'acquisto è regolata dai cantoni. Per
tale scopo è raccomandabUe di basarsi sui Untiti dei salari e deUe

sostanze, secondo l'art. 42 deUa legge federale del 20 dicembre
1946 (RS 831.10) suU'assicurazione per la vecchiaia e per i superstiti.

E vietata la rivendita di patate acquistate a prezzo ridotto.

22 I comuni possono, aUe stesse condizioni, procurarsi patate a

prezzo ridotto anche per gU assistiti, come pure per istituti e asiti
d'utUità pubbUca.

23 T produttori non possono beneficiare deU'acquisto di patate a

prezzo ridotto. >

24 I comuni, prima di trasmettere le ordinazioni al cantone, verifi¬
cano e se necessario correggono le Uste di ordinazione, eventualmente

in coUaborazione con l'ufficio comunale di campicoltura,
in conformità deUe presenti istruzioni.

3 Esecuzione

L'esecuzione deU'azione è affidata ai cantoni e ai comuni. Ove
i cantoni o i comuni non si assumono essi stessi l'incarico,' le
forniture possono essere organizzate da istituzioni di utitità
pubbUca. Tuttavia, in ogni comune, l'esecuzione deUa vendita non
può essere affidata che a un solò ente.

4 Varietà e prezzi

41 Nel Umite del possibUe si fontiranno, ai comuni richiedenti,
patate da tavola deUe varietà Désûée, Urgenta e Granola. Non si
possono tuttavia pretendere forniture di determinate varietà. I
comuni saranno informati prima deUa fornitura. Patate dai
terreni torbosi («terra nera») non possono essere fornite per la vendita

a prezzo ridotto.

42 II prezzo di vendita ai comuni, franco stazione destinataria, è per
le varietà suaccennate di fr. 14.50 per sacco di 30 kg, imbaUaggio
compreso.

'

43 Le patate non possono essere cedute agU acqutienti a un prezzo
maggiorato. Per contro i cantoni e i comuni sono Uberi di ribassare

oltre i prezzi.

44 I sacchi non vengono ripresi dai fornitóri.

') RS 916.113.31
Régie fédérale des alcools
H. MüUer ') RS 916.113.31
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5 Prestazioni della Regia

51 La Regìa assume le seguenti spese:

a) la differenza fra il prezzo d'acquisto delle patate (sacchi e
margine compresi) e 0 prezzo di vendita ai comuni;

b) i noli per il trasporto delle patate fino alla stazione destinata¬
ria;

c) le spese di camionaggio da quest'ultima al luogo di distribu¬
zione nel comune o nelle frazioni se detto luogo è discosto
oltre 5 km dalla stazione destinataria o situato a un'altitudine
di oltre 300 m al di sopra di essa. La regolamentazione per il
rimborso delle spese di camionaggio figura in appendice a
queste istruzioni.

52 Un rimborso delle spese di trasporto è accordato soltanto quando
la quantità di patate necessaria non può essere acquistata nel
comune di distribuzione.

6 Ordinazioni

61 I comuni raccolgono le ordinazioni e trasmettono tutte le indi¬
cazioni all'istanza cantonale competente mediante il formulario
d'ordinazione da quest'ultima loro trasmesso (in doppio).
L'ufficio cantonale trasmette un esemplare di ogni ordinazione
comunale, entro il 27 settembre 1988, alla Regìa. Vengono
eseguite soltanto ordinazioni di almeno 3 sacchi per comune.

62 I comuni che possono coprire il fabbisogno in patate d'azione con
produzione locale, qualora intendessero beneficiare dei sussidi
previsti, sono da enumerare alla Regìa con l'indicazione del
numero dei sacchi di 30 kg. Questi comuni riceveranno direttamente

dalla Regìa le istruzioni particolari per l'esecuzione
dell'azione.

Fornitura

Qualora la fornitura non potesse avvenire direttamente dalla
produzione locale, la Regìa passa le ordinazioni di fornitura al -

commercio. Le ditte incaricate della fornitura si concordano con i
comuni circa il momento della spedizione delle patate.

Abkommen über die Gewährung von
zwei Zahlungsbilanzhilfen

Die Schweiz und die Demokratische Republik Madagaskar haben am
15. August 1988 in Bern zwei Abkommen über die Gewährung von
zwei Zahlungsbilanzhilfen von je 10 Millionen Franken an Madagaskar

abgeschlossen. Für die Demokratische Republik Madagaskar hat
Finanz- und Wirtschaftsminister Pascal Rakotomavo die Abkommen
unterzeichnet, für die Schweiz Staatssekretär Franz Blankart, Direktor
des BAWI.
Wie die drei von der Schweiz bereits gewährten Zahlungsbilanzhilfen
sollen die beiden neuen, nicht rückzahlbaren Beiträge das wirtschaftliche

Restrukturierungsprogramm Madagaskars unterstützen.
Madagaskar, Schwerpunküand der schweizerischen Entwicklungszusammenarbeit

und mit einem Pro-Kopf-Einkommen von etwa 235 US-
Dollar eines der ärmsten Länder der Welt, ist mit einer anhaltenden
Wirtschaftskrise konfrontiert. Die Wirtschaft des Landes, die in den
60er Jahren noch ein bescheidenes Wachstum aufgewiesen und
zwischen 1972 und 1978 stagniert hatte, verzeichnete zu Beginn der 80er
Jahre eine rasche Verschlechterung. Dies veranlasste 1981 die Regierung

Madagaskars, die Bekämpfung der binnen- und aussenwirt-
schaftlichen Ungleichgewichte aufzunehmen. Sie wurde dabei vom
Internationalen Währungsfonds, von der Weltbank und von einer
Reihe bilateraler Geber unterstützt, ln der Folge hat sich seit 1983 der
Finanzhaushalt, bei allerdings noch geringem Wachstum, stabilisiert.
Von den beiden Zahlungsbilanzhilfen vonje 10 Millionen Franken soll
die eine bilateral gewährt werden. Sie wird für den Gesundheitssektor
die Finanzierung von Importen von Rohmaterialien zur lokalen
Weiterverarbeitung und von Fertigprodukten erlauben. Diese
Zahlungsbilanzhilfe erfolgt parallel zu einem im gleichen Sektor laufenden Projekt

der schweizerischen technischen Zusammenarbeit.
Bei der anderen Zahlungsbilanzhilfe von ebenfalls 10 Millionen Franken

handelt es sich um die Kofinanzierung eines Weltbankkredites,
der für Massnahmen zur Strukturanpassung im öffentlichen Sektor
eingesetzt wird und die fortschreitende Liberalisierung des madegas-
sischen Handels unterstützt.

Eidg. Volkswirtschaftsdepartement

Accords relatifs à l'octroi de deux aides à la
balance des paiements

La Suisse et la Répubhque démocratique de Madagascar ont conclu, le
15 août 1988, à Berne, deux accords relatifs à l'octroi de deux aides à la
balance des paiements de 10 millions de francs chacune. Les accords
ont été signés pour la Répubhque démocratique de Madagascar par
Monsieur Pascal Rakotomavo, Ministre auprès de la Présidence
chargé des finances et de l'économie, et pour la Suisse par le Secrétaire
d'Etat Franz Blankart, Directeur de l'OFAEE.
Comme les trois aides précédentes de la Suisse en faveur de Madagascar,

ces deux nouvelles contributions non remboursables ont pour
objet de soutenir le programme d'ajustement économique entrepris
par le Gouvernement malgache. Madagascar, pays de concentration
de la coopération suisse au développement, traverse une grave crise
économique. Avec un PIB d'environ 235 US-dollars par habitant,
Madagascar est un des pays les plus pauvres du monde. Son économie
n'a enregistré qu'une modeste croissance entre 1960 et 1972, suivie par
une stagnation entre 1972 et 1978, et une détérioration rapide entre
1980 et 1982. Dès 1981, le Gouvernement malgache s'est engagé avec
l'assistance du FMI, de la Banque mondiale et de plusieurs bailleurs de
fonds bilatéraux dans une poUtique de redressement des déséquûibres
interne et externe de l'économie. Suite à cette poUtique la situation
financière du pays s'est stabiUsée dans un contexte de croissance
toutefois modeste.

Une des deux aides à la balance des paiements, de 10 miUions de francs
chacune, est accordée par voie bUatérale. EUe permettra le financement,

pour le domaine de la santé, d'importations de matières premières
destinées à la transformation locale ainsi que de produits finis.

Cette aide s'intégrera à un projet actuel de la coopération technique
suisse dans ce même secteur.

L'autre aide à la balance des paiements, servira à cofinancier un crédit
de la Banque mondiale destiné à des mesures d'ajustement structurel
dans le secteur pubUc et à appuyer le processus de UbéraUsation en
cours du commerce malgache.

Département fédéral de l'économie pubUque

8 Trasporto

Per il trasporto deUe patate le ditte fornitrici ricevono daUa Regìa
deUe lettere di vettura speciali con franchigia di porto. Queste
non possono essere usate per altri invii. Né lo speditore né U
destinario devono pagare trasporti ferroviari.

9 Regolamento dei conti

91 I fornitori fatturano le loro patate direttamente ai comuni al
prezzo ridotto indicato aU'art. 4. I comuni regolano le fatture
entro 30 giorni daUa loro notificazione. -

92 I comuni chepossono coprire U fabbisogno in patate d'azione con
produzione propria e intendono beneficiare del contributo deUa

Regìa degU alcoolper U ribasso dei prezzi, ricevono direttamente
\ le istruzioni concernenti U regolamento dei conti con la Regìa.

.93 Le spese di camionaggio sopportate dai comuni, conformemente
aU'articolo 5 lett. c, vanno notificate aUa Regìa al più tardi entro il
31 dicembre 1988. Alla domanda vanno aUegati la lettera di
vettura o il boUetino di resa e il conto quietanzato del vetturale.

10 Infrazioni

Le infrazioni aUe presenti istruzioni sono sanzionate giusta i
disposti pénali deUa legge suU'alcool e la legge federale sul diritto
penale amministrativo

U Entrata in vigore

Queste istruzioni entrano immediatamente in vigore.

Ausschreibung gemäss GATT-Übereinkommen Appel d'offres selon l'accord du GATT
über das öffentliche Beschaffungswesen relatif aux marchés publics

Das Bundesamt für Zivilschutz sieht den Kauf folgender Ware im
selektiven Verfahren vor:
Ware: ca. 7400 Sortimente Einlagebeutel und -säcke für

Notabortausrüstungen BZS bestehend aus:

30 Blöcke àje 50 Einlagebeutèl aus PolyäthylenfoUen
aus HDPE-Granulat, konfektioniert und bedruckt,
3 Blöcke à je 25 Einlagesäcken aus PolyäthylenfoUen
aus HDPE-Granulat, konfektioniert und bedruckt,
1 Faltschachtel aus Wellkarton mit Aufdruck.

Die Gegenstände sind Bestandteü der Notäbortausrüstungen und
dienen zur Entsdrgung von Fäkalien. Die Ausführung ist in Form von 1

technischen Vorschriften verbindlich festgelegt.

Liefertermin: im April 1989.

Lieferort: Bern.

Versand: Der Versand erfolgt auf SBB-EUR-Paletten trans¬
portverpackt.

SpezieUes: Die technischen Ausschreibungsvorschriften werden
nur in deutscher Sprache abgegeben.

Schriftenverkehr: Dieser hat in deutscher oder französischer Sprache
zu erfolgen.

Leistungsfähige Firmen, die sich für die HersteUung und Lieferung der
obgenannten Güter interessieren, verlangen Unterlagen bis spätestens
15. September 1988 beim
Bundesamt für Zivüschutz
Sektion Material
Postfach, 3003 Bern

L'Office fédéral de la protecüon civüe prévoit d'acheter les marchandises

suivantes, après les avoü soumises à une procédure d'évaluation:

Marchandises: env. 7400 assortiments de sachets et sacs pour
équipement de latrines de secours OFPC, se
composant de:

30 blocs comprenant chacun 50 sachets, enpoly-
éthylène imprimé, rempUs de granulats HDPE
3 blocs comprenant chacun 25 sacs en polyéthy-
lène imprimé, rempUs de granulats HDPE
1 boîte püante en carton ondulé imprimé.

Les objets font partie de l'équipement de latrines de secours et servent
à l'élimination des maûères fécales. Leurs caractéristiques sont précisées

dans des instructions techniques, dont l'observation est obügatoüe.

Avril 1989.

Berne.

L'expédition sera effectuée sous embaUage et sur
des palettes CFF-EUR.
Les documents techniques de l'appel d'offres
n'existent qu'en aUemand.
La correspondance peut toutefois être échangée

' en aUemand ou en français.
Les maison intéressées à la fabrication et à la Uvraison des produits
susmentionnés demanderont la documentation, d'ici au 1er septembre
1988 au plus tard, à l'adresse suivante:

Office fédéral de la protection civüe
Section du matériel
Case postale, 3003 Berne

Délai de Uvraison:

Lieu de Uvraison:

Expédition:

Remarque:

Regìa federale degti alcool
H. MüUer

Appendice

Regolamentazione concernente U rimborso delle spese di camionaggio

1. Principio: la Regia rimborsa le spese effettive di camionaggio, al
massimo però le aUquote figuranti atia cifra 2 seguente.

2. Per U computo deUe aUquote massime si procede aUa classificazione
dei luòghi di distribuzione in 4 gruppi di tassa. Per la classüicazione
si tien conto deUa distanza complessiva. Quest'ultima si compone
del tragitto più breve e della differenza di altitudine fra la stazione
destinataria ed ü luogo di distribuzione nel comune (con approvazione

deUa Regìa pure fino a singole frazióni). Per ogni 100 m di
differenza di altitudine si aggiunge 1 km al tragitto effettivo,

Esempio:
tragitto stazione destinataria - luogo
di distribuzione
differenza di altitudine 250 m
distanza complessiva

Gruppo di tassa

1 Distanza complessiva 5 -10 km
2 Distanza complessiva 10,1-15 km
3 Distanza complessiva 15,1-25 km
4 Distanza complessiva 25,1 km e più

7,0km
2,5 km
9,5 km

AUquota pro quintale
Fr.

4.5.
6.50

I lùoghi di distribuzione situati almeno 300 m al di sopra deUa
stazione destinataria, ma la cui distanza è meno di 5 km, sono classificati

nel gruppo di tassa 1

Neue Publikationen des Bundesamtes für Statistik
mit Detailresultaten, herausgegeben ab 1988

Periodizität Lauf¬
nummer

Monatshefte 1

2

3

Quartalshefte 4

Titel

Landesindex der
Konsumentenpreise

Grosshandelspreisindex
Statistik der Detaü-
handelsumsätze

Produktions-, Auftrags-,
Umsatz- und
Lagerstatistik

Wohnbaustatistik, inkL
Leerwohnungszählung

Beschäftigungsindex

MietpreiserhebungHalbjahresheft 7

Laufnummern 1 bis 7 zusammen

Einzeüiummern und Rabatte auf Anfrage.

Abonnementspreis

pro Jahr
Fr.

40,
40,

30,

20,

15,

20,
10,

95,

Bundesamt für Statistik, Publikationsdienst
Haüwylstrasse 15, 3003 Bern, Telefon 031 61 88 36

Publications nouvelles de l'Office fédéral de la
statistique présentant des résultats détaillés et
paraissant dès 1988
Périodicité

Fascicules ' 1

mensuels

2

3

Fascicules ,4
trimestriels

Numéro
de série

Titre

Indice suisse des prix à la
consommation

Indice des prix de gros
Chüfres d'affaües du
commerce de détaU

Statistique de la production,
des commandes, des chiffres
d'affaües et de stocks

Statistique de la construction
de logements, statistique des

logements vacants

Indice de l'emploi

Loyers

Prix de
l'abonnement annuel
Fr.

40.-
40.-

30.-

20.-

15.-

20.-
10.-Fascicules 7

semestriels

Forfait pour les séries 1 à 7 95-
Vous pouvez demander des fascicules isolés et vous renseigner sur les

possibUités de rabais à l'adresse suivante:

Office fédéral de la statistique, Service des pubUcations
HaUwylstrasse 15, 3003 Berne, Téléphone 031 61 88 36

Herausgeber: Eidg. Volkswütschaftsdepartement, Bundesamt für Aussenwütschaft, Bern - Editeur: Département féd. de l'économie pubUque, Office fédéral des affaües économiques extérieures, Berne
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Private Anzeigen Annonees privées Annunei privati

Solothurner Kantonalbank
n
(Staatsgarantie)

41/2%-Anleihe 1988-97
von Fr.40 000 000
mit Erhöhungsmöglichkeit bis auf Fr. 50 Mio.

Der Erlös ist zur Finanzierung des Aktivgeschäftes bestimmt.

Anleihebedingungen
Emissionspreis:
Laufzeit:

Coupons:
Titel:

Kotierung:
Zeichnungsfrist:
Liberierung:

99,50 %

9 Jahre fest

Jahreseoupons per 8. September

Inhaberobligationen von
Fr. 5000 und Fr. 100000

an den Börsen von Basel, Bern und Zürich
1 8. bis 24. August 1 988, mittags
8. September 1988

Zeichnungsscheine können am Hauptsitz und bei sämtlichen
Niederlassungen der Bank bezogen werden.

Solothurner Kantonalbank

Alterssiedlung Tellenfeld AG, Amriswil

Einladung zur ordentlichen Generalversammlung
am Donnerstag, den 15. September 19 Uhr, Saalöffnung 18 Uhr, im Hotel Gambrinus,
Amriswil.

Traktanden: Die statutarischen (Wahlen).

Die Zutrittskarten zur Generalversammlung können nur gegén Vorlage der Titel oder einer
schriftlichen Bescheinigung von Bank oder Notar über den Aktienbesitz bezogen werden.
Die Ausgabe der Stimmkarten erfolgt ab 18 Uhr.

Amriswil, 30. Juni 1988 Alterssiedlung Tellenfeld AG
Der Verwaltungsrat

Consolidated Packers SA, Zürich

Einladung zur
ordentlichen Generalversammlung der Aktionäre
auf Dienstag, 30. August 1988, 14 Uhr, am Sitz der Gesellschaft an der Asylstrasse 81,
8032 Zürich.

Traktanden:
1. Protokoll der ordentlichen Generalversammlung vom 31. März 1985.
2. Jahresberichte.
3. Jahresrechnungen und Kontrollstellenberichte 1985, 1986 und 1987.
4. Entlastung der Verwaltung.
5. Wahlen.
6. Verschiedenes.

Das Protokoll der ordentlichen Generalversammlung vom 31. März 1985, die Jahresberichte
mit Bilanz-, Gewinn- und Verlustrechnung per 31. Dezember 1985, 1986 und 1987

liegen gemäss Art. 12 der Statuten am Sitz der Gesellschaft auf.

Zürich, 1 8. August 1 988 Consolidated Packers SA
Der Verwaltungsrat

1

Aufruf
Die Sparhefte Nm. 1.127.362.10,
1.565.547.50, 1.583.580.93,
2.155.507.09 und 2.232.611.80 der
Kantonalbank von Bern, in Bern,
werden vermisst.
Die Gläubiger werden sie gemäss Art.
90 bzw. 977 OR entkräften und über
die Guthaben verfügen, sofern die
unbekannten Inhaber der Büchlein
diese nicht innert 3 Monaten der
Kantonalbank von Bern vorlegen und
ihr besseres Recht nachweisen.

Bern, 12. August 1988

Kantonalbank von Bern

Übersetzungen
für höchste Ansprüche.
Individuelle Mossorbeit Ihrer Ubersetzungen in

höchster Perfektion. Wer konn Ihnen dos

bieten? Wir.

Mit mehr ols lOOO hochquolifizierten Mitorbei-

tern übersetzen wir in 45 Sprochen. Schnell.

Korrekt. Stilsicher. Unübertroffen.

Egol in welche Fochrichtung; keine

Ubersetzung ist für uns zu schwierig oder zu

kompliziert. Lossen Sie sich von unserem hohen

Stondord und den günstigen Konditionen über-

roschen.

CREDIT FONCIERVAUDOIS
CAISSE DERARGNE CANTONALE«garantie par l'Etat

Union des banques cantonales

Les détenteurs d'obligations de l'emprunt

5% série 68, 1976-86/89
de fr. 40 000 000.-
(numéro de valeur 49 862)

sont informés que le Crédit Foncier Vaudois, faisant usage de la faculté qu'il s'est réservée
lors de l'émission de l'emprunt, dénonce ces titres pour leur remboursement, au pair, à
l'échéance du

20 novembre 1988
date dès laquelle l'intérêt cessera de courir.

Le remboursement aura lieu sans frais, contre remise des titres munis de tous leurs
coupons non échus, au siège du Crédit Foncier Vaudois, à Lausanne et dans ses agences,
ainsi qu'aux caisses des établissements de banquiers faisänt partie de l'Union des
Banques Cantonales Suisses ou du Consortium d'Emission de Banques Suisses.

Lausanne, 1 5 août 1 988 Crédit Foncier Vaudois

Ville de Vienne
République d'Autriche
Emprunt 57/8% 1980-1990 de fr.s. 100 000 000.-
(Numéro de valeur 427 709)

Remboursement anticipé
Faisant usage de la faculté prévue au chiffre 3 des modalités de l'emprunt, la Ville de Vienne,

République d'Autriche, dénonce l'emprunt susmentionné au remboursement anticipé
pour le

13 novembre 1988 à 100V2% de ia valeur nominale

A partir de cette date, les obligations de cet emprunt cesseront de porter intérêt et, munies
de tous les coupons au 13 novembre 1988 et suivants, pourront être présentées au
remboursement auprès des domiciles de paiement officiels mentionnés sur les titres.

Genève, août 1 988 Par ordre:
Kred ietbank (Su isse) SA

Molfe SA
Une

assemblée générale extraordinairedes actionnaires
est convoquée pour le vendredi 2 septembre 1988, à 14 h., au siège de la société, rue
Agasse 54, à Genève.

L'ordre du jour est le suivant:
1 Contrôle des présences. -
2. Rapport de l'administrateur sur la situation financière de la société.
3. Divers et propositions individuelles.

Genève, 12 août 1988 Le conseil d'administration

ASTRA Compania Argentina
de Petroleo SA, Buenos Aires
Paiement du dividende eri titres, capitalisation de
réévaluation comptable et échange
Exercice arrêté au 31 décembre 1987 (Extrait)

Certificats d'actions aux noms des nominees Société de Banque Suisse et Pictet & Cie
1 Regroupement

Lés actions actuelles de 1 Austral nominal sont échangées contre des titres de
10 Australes nominal: 10 actions anciennes 1 nouvelle.

2. Dividende
II est attribué aux actionnaires un dividende de 1 00% en titres sur l'exercice 1 987, contre
remise des actions anciennes coupons 3 à 15 attachés.

3. Capitalisation de réévaluation comptable
II est distribuéaux actionnaires un dividende de 200% en titres. Contre remise des
actions anciennes, coupons 3 à 15 attachés.

4. Echange
Tenant compte des opérations ci-dessus, 1 000 actions anciennes de 1 Austral nominal,
coupons 3 à 15 attachés sont échangées contre 400 actions de 10 Australes nominal,
coupons 1 à 15 attachés, jouissance lerjanvier 1988.

5. Livraison des titres
Les nouveaux titres seront livrés immatriculés aux noms des nominees suisses, Société
de Banque Suisse et Pictet & Cie, en coupures de 100 actions minimum (unité de cotation

en Suisse).
6. Domiciles

MM. Pictet & Cie, à Genève, et la Société de Banque Suisse, à Genève, ainsi que tous ses
sièges, succursales et agences, sont à votre disposition pour recevoir vos demandes
d'échange dès le 31 août 1988.

8 août 1 988 Le conseil d'administration

Nicht an den Börsen notierte
Aktien
gibt es viele - Informationen nur wenige!
Monatliche Berichte über Nebenwerte aus
der Schweiz und Deutschland bringt das

HP-Magazin.
Ein Gratis-Hett gibt es von der

HP-Verlag AG, Postfach 2118, 3001 Bern,
Tel. 031 57 35 52

L

Inserate im SHAB
haben Erfolg

Zu vermieten ab 1 Januar 1989 in Industriezone Blel-
Bözlngen

Industrie-Liegenschaft
Parzelle mft Parkplätzen 1400 m2.

Büros, Schaufenster, Produktions- und Lagerfläche
(ohne Nebenräume) 1000 m2.

Verkehrsgünstige Lage an Ausfallstrasse Richtung
Jura und Solothurn.

Interessenten wenden sich an:

Hämo AG, Solothurnstrasse 140, 2504 Blei.

560m2
DIVISIBLES

POUR COMMERCES
MAGASINS ET

BUREAUX

Entrée immédiate
uu à convenir.

Accès GrandSt- Jean
avec vitrines.
Liaisons internes.
Partie centrale éclairée
par verrières.
Arrière magasin;
accès indépendant.
Aménagement au gré du
preneur.

AV DU 14-AVRIL- 3 RENENS Tél. 021 35.77.66
®Dr.

h. c. Jean-Paul Rochat
Übeueuungen. Adoptionen. Oolmetscher&snste.

CH-8700 Kùsno(ht/2ûri(h. Seesliasse 23I.

lelefon Ol 910 58 41. Telefax Ol 910 IO 39. Telex 825 7I7


	

